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CHARACTERS 


Sir  JOHN   FALSTAFF Barytone 

F  E  N  T  O  N ,  a  young  gentleman Tenor 

FORD,  a  wealthy  burgher Barytone 

D/   CAIUS,  a  physician Tenor 

BARDOLPH     j  Tenor 

PISTOL  followers  of  Falstaff'         Bas^ 

ROBIN  ^  

A  Page  in  Ford's  household 

Mistress  FORD Soprano 

ANNE,   her  daughter Soprano 

Mistress   PAGE Mexxo-Sop. 

Dame  QUICKLY Meno-Sop. 

Burghers    and    street -folk,    Ford's    servants, 
Maskers,  as  elves,  fairies,  witches,  Sec. 

Scene  '    Windsor. 
Time  :  Reign  of  King  Henry  IT. 


This  comedy  is  derived  from  Shakespeare's  Merry  Wives  of  Windsor  and  from  certain 
passages  of  Henry  IV  having  relation   to   the  personality  of  Falstaff. 
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ATTO  PRIMO-PARTE  PRIMA 

Act  First  -  Part  First 


L' INTERNO  DELL'  OSTER  lA  DELLA  GIARRETTIERA . 

INTERIOR  OF"THE  GARTER  "  Z2VZV. 

Una  tavola. Uo  g;ran  segg^Ioione.Una  panca.  Sulla  tavola  i  rest!  dun  desinare, parecchie  bottiglie  e  un 
bicchiere.  Calamaio, penne, carta, una  candela  accesa.  Una  scopa  app<^;g'iata  al  muro. Uscio  nel  fondo, 
porta  a  sinistra. 

Table,  large  arm -chair,  and  bench.  On  the  table  remains  of  a  morning  meal, several  bottles  andaglass. 
Inkstand , pens ,  paper,  a  lighted  candle.  Broom, leaning  against  the  wall.  Exit  C.fdoor  L. 
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Falstaff  è  occupato  a  riscaldare  la  cera  di  due  lettere  alla  fiamma  della  candela,  poi  le  sug:g:ella  con  un  a. 
nello.  Dopo  averle  sug^llate  spegne  il  lume  e  si  mette  a  bere  comodamente  sdraiato  sul  seggiolone. 
Falstaff  heats  the  sealing  wax  in  the  candle  flame,  and  with  a  signet  seals  two  letters,tken  blows  out  the 
light  and  begins  to  drink  at  his  ease,stretched  out  in  his  chair. 
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(entrando  e  gridando  minaccioso) 
D .  CAJUS    (en  ter  D^Caius  exclaiming  angrily) 
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(più  forte  di  prima) 
(louder) 


* 


% 


Fai-  staff! 
Fai .  staff! 


Sir      Jptin 


bardolpo 

/jf  BARDOLPH 


Fai  -  staff  !! 
Fai.  staff  lì 
(al  Df  Cajus) 
Ito  DT  Cairn) 
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FALSTAFF 
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(senz'abbadare  alle  vociferazioni  del  Df  Cajus, 
chiama  1  Oste  che  s'avvicina) 
(summons  Hod,taJting no  notice  of  DTCaius) 
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You  have  beat    _     en     my     ser.  vants!.. 
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ails  you 


(senza  dargli  retta) 
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death    my  fav\  rite  hack.ney, 


Sfor  -    za  -  ta      la     mìa     ca  -  sa.  * 
My      house  you've  òro  .  ken     in .  to.  /^ 
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spared  your  fair  house Jieep.  er. 
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crea.ture.  s- 
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Cap  Jain! 
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Se     fo  _  ste      ven  _  ti       vol  .  te 
An  you  were  twen  .ty       ft  ~  mes 


John  Fal.staff    Ca  _  v^  _ 
the  dough,  ty  Knight,  John 
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Falstaff     I'd  force  you   to     re  .  ply    to    me.     (calmly) 
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answer! 
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«Ho       fat  .  to     ciò  ch'hai 
I've    done   all  you   com 


det.to.> 
plain  of! 
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(si  fa  tastare  il  polso  dal  Di:  Cajus) 
{getting  Caius  to/eei  his  pulse) 
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My  stomach's  out     of    or.  der. 


Ma-lan.noa. 
Ac. cur.  sed 


gl'o 
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che  dan     la    cai  .  ce  al  vi  _  no  ! 
thérogues whodrug  their   li.quors! 


(  indicando  il  naso) 
(pointing  to  his  nose) 
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Bar.  fuddled  quite ,  then  you  both        picked    my  pockets.  ^^^^  decornm)     ^^^ 


\      •>  i) 


3 


Ì 


Non  io. 
Not  I. 


^ 


à 


* 


r* 


*^3  5 


Dfc 


FAL. 


fu? 


^ 


i 


(chiamando) 
{calling) 


h 


^a 


g 


PISTOLA 


Pi   -    go    .    la!         (avanzandosi) 
JrtS  .   toll         {advancing) 


m 


#=« 


-■ — ►-■ ■- 


(5) 


■ K 


■ E 


;2: 


3 


^: 


legatiss. 


-»— « 


Ì 


g=i=E; 

=:    ^   If'- 


^ 


^Jf__t 


at  d  "i!: 


_pj, 


r^ 


(scattando  contro  Pistola) 
(angrily  to  Pistol) 
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Sir  John,  I  crave  your 


(al  Df  Cajus,  con  forza) 
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(con  un  cenno  frena  Pistola) 
(checitng  Pistol  vith  a  gesture) 
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(scagliandosi  contro  il  Dottore) 
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Ri  -  pe  .   ti  1 
Re.  peat     iti 
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(chiamando  Bardolfo) 

(calUng  Bardolph)  A 
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qui. 
Aere! 


Bar_dol  _  fo!  Chi  ha     vuo-ta  _  te     le   ta-scheaquel  Mes. 

Good  Bardolph!  Who^as'tthat   empJied  the  pockets    of  this 
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'Twos  one   or   hoth  of  them,   (con  serenità  Indicando  il  D^Cajus) 

{smilingly  pointing  to  Caius) 
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See  this    to  .  per,  who  drinking 
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Perde  i  suoi  cin.que     sen    -     si, 
Stu.pi^ies  all  his    sen    -     ses, 


poi    ti    nar.rau.na 
and  then  tells  us     a 


fa  -  vo-Ia 
fa    .     hie 
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ì  I  p  P  I'D  P  f"^^ 


Ra 


E 


an  .  ch'es.sa     de  miei   pre   .    gi  iA.va 
she       al.  so      hy    mycnarmsis    sub^ju 
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F*L^g 


ta.  Ean_ch'es_sa    tien      e       chia.vi     del  _  lo 


Jii      I      ta.  E  àn-di'es  -  sa    tien    le       chia.vi     del  _  lo    seri 
BAR.    ,  ga      -ted  And  she,  too,  has    the     keep.ing    of    the  strong 


31 

m 


^ 


% 


mimate 


^ 


^ 


^ 


marcate 


del  -  lo    serf 

of  J  he  strong  . 


^ 


i 


del  -  lo    seri 

of   the  strong  . 


FAL 


FAL 


i 


-ran     le    mie  Gol.  con -de  e    le    mie      Co 
stand   me    in   good  stead  as     my   Gol .  con 


ste 
da,     and 


f 


-tS- 


m 


p 


S 


'p — 


96342 


Ill  I 
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FAI. 


^m 


is: 


d'o 
Gold 


^ 


^E^ 


(facendosi  ammirare) 
(^soliciting  admiration) 


-     fo! 
.    coast Ì 


P 


Guar. 
Be. 


^ 


ml 


nuum'w* 


cres- 


m 


y 


f 


ii 


^flP^Pj-j' 


£ 


EAL 


n  \'    p,  p  p  p  I  ^^ 


^  ?  «?  i  »  - 


Ì 


J.^   J) 


IE 


_  da     -     te.  io    so_noan.co.rau.iia  pia.cen  .  tee  -  sta  .  te 
Àold        me!  I  still  may  claim  to  he    a  pUa  .  sant     sum  .  mer 


dì  SanMbj*. 


of  S.t 


^ 


m 


À 


P 


i  ^A  ^^ 


f=gf 


^S 


mezza  voce 


FAL 


S 


—  » ^ 


P^ 


P  P  P  P  r>  Hi, 


-ti.  _  -  .  _  .    no.       A    voi,      due  let.tere  infuo 

Mar     .-____    tin.     Two  fir  .    vid  letJersye  shall 


PIV  ANIMATO 


FAL 


ca        -        te, 

PW  ANIMATO 


m 


è 


(dà  a  Bardolfo  una  delle  due  lettere  che  so. 

no  sul  tavolo) 
(gives  Bardolfh  a  letter) 


i      rP    M    M 


Tu    por  .  ta    que.  sta  a 
Con.vey  thou  this    to 


FAL 


m 


m 


^^ 


^ 


É 


(Bardolfo  prende  la  lettera) 
{Bardolpk  takes  the  letter) 


33 


P      1^     r     1^     r     I 


Meg;  ten-tiam  la    sua  vir  _    tu. 

Megf  her  vir.  tue    let     us      test. 


Già     ve  .  do    che  il  tuo 
With  zeal    I     see     thy 


^fP 


£ 


^^=^ 


^==== 


FaL 


^^ 


^ 


^^ 


na    .      so  ar  .  de     di       ze    .         -    lo . 
«yj^  burns  like     a       bea  _        -     con. 


^à:^iyhiu^im 


f 


^m 


a*  LL£j  Ul;  Lg 


(a  Pistola, porgendogli  l'altra  lettera) 
(gives  Pistol  the  other  letter) 


FAL 


-*••  ^    r  p  ^'D  r  (■.  *p  |t'r    r'  r^ 


ie- 


ji 


PIS. 


^i 


E      tu  por  _  ta     que  .  staad  A .  li    . 

And  thou  car.  ry      this        to  fair  A    - 


ce. 
lice.       Shall 


^ 


t 


m 


^^-r- 


^m 


3 


(  ricusando  eoe  dignità) 

(with  dignity)  1      , 


•  *  m    • 


m 


^PP  r^  P  UJi^fm 


i 


Por.  to  ojia  spa.  da  al   fìan.co.    Non  so.noun  Mes.ser    Pan.da.rus.  Ri. 

/       by  my  side  wear  steel.  Andplay  the  part  of    Pan.da.rus?  No, 


m 


Ì 


^ 


ii 


% 


f 
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34  MENO  ANIMATO 

(con  calma  sprezzante) 
FAL.    (contemptuousiy) 


^ 


J^  M  P  p  < 


BAR. 


Sal.tim_ban.co. 
PalJry     rcucal. 


(avanzandosi  e  gettando  la  lettera  sul  tavolo) 
{throws  letter  on  table) 


I J  ■   ;^  J .   J' 


t 


Sir       JP^ 
Sir      John, 


in   que    .     st'in. 
in  mis  in. 


^^ 


.cu.so. 

(45)  »^,zw/ 

\       MENO  ANIMATO 


m 


■  ^irii^ri^^ 


■«•  -J-  —  ■  1™=' 


E* 


i>>*«  -f 


^ 


/?P  molto  staccato 


M 


k 


^ 


M        H'M 


^ 


[Interrompendolo) 
\interrupti7i^) 


à 


t 


FAL 


^^ 


^ 


Chi? 
BywAomf 


}>},,  i>  }>  n>  }>\  }'■  ^>  f     i     rplp     J^r   »    rJ' 


0'    •'     '      4'    4'    0'  0'   4'  \  f 

,  tri. go         non  posso accon_di_scen.der_ vi. 
tri  gue         to  cttd  you  I'm  for.  iùt  -    éen^ 


Lo     vie  .  ta. 
And  strict,  ly. 


L'o. 

My 


ì 


% 


^ 


% 


^ 


^ 


5 


^ 


^ 


i^^ 


P 


^ 


^ 


^pT — ^ 

(a  Bardolfo  e  Pistola) 
ito  Bardolph  and  Pistol) 


J  = 


ALVÌ  PRESTO     é  :  132 
(redendo  il  paggio  Robin  che  entra  dal  fondo) 
ito  Robin  who  enters  C) 


*>   -       i 


& 


^ 


^-4^ 


^ 


FAL 


Ehi! 
Ho/ 


^ 


pag:-eio! 
page,  boy! 


An  -   da  .  te  aim 
^        ^     and 


no 


re! 
nourì 


ALL".  PRESTO 


j 


132 


1  '  r  r  LLfJ 

P 


P 


y     I» 


^ 


^ 
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(al  Paggio) 
(fo  Robin) 


35 


FAL 


pen.der  »  vi 
mng yourselves, 


Ma  non  più  a     me  - 
hnt  not    on       mei 


y 


^m 


i^ 


P  F'  PlP  P  < 


Due 


ME 


FAL 


let.te.re,  pren.di, 
letters,        take  them 


per  due   si  .  gno.  ne. 
for  two  fair     la. dies. 


Con.se  .  OTa 
Convey  mem 


FAL 


to.  sto.  cor.ri.  via,  le. sto 


^3 


^ 


to.  sto,  cor.n, 

quickJy,  hurry. 


via, 


le.  sto, 
hasten, 


va! 


f  « 


le.  sto, 
hrisk.ly 


FAL 


^ 


^  p  1^  f^  if 


(il  Paggio  esce) 
{exit  Robin) 


(a  Pistola  e  Bardolfo)        V^ 
(to  Pistol  and  Bardolph)    \  Z. 


3EE£ 


E 


va,    va,   va,    va,      va! 
g^^,    go,  go,  go,      got 


L'O. 
Your 


a        9Ó342         a 


'M. 


3« 


ALL?  SOSTENUTO 


FAL 


^ 


^^m 


J: 


XI2 


.no   -    rei 
ho  -  fftwr/ 

ALL?  SOSTENUTO 


^ 


^ 


La  .   dril 
A^-  fiansi 


^ 


J 


Voi  sta  «te 
J^  dare  to 


112 


S 


^ 


*=¥ 


I) 


FAL 


*>•  Dp.  iip  p  p  r  1 


\fL  ^P" 


PP  zz       z: 


y  i     y 


l^n   Ur^'^ 


i-gial-l'o-nor  vo   >    stro,       voil.. 
pm^  a^houtyonr  ho  .    nour        YeU. 


^ 


:s; 


Clo  .  a    . 
Ye    sinks. 


È 


li-gno- 
of  sin  and 


i 


'> itnij  r  ^ 


#: 

w- 


tf 


J  "  j  '  I 


RVL 


kV      ^f 


m 


r   pW  r  if^^^ 


.mi 
vile 


ma.,      quan 
«^jj,    when.. 


_     do.noQ  sem.pre,     noi. 
..    'tó  «<?/  aLways,,     we. 


^ 


Possiamstar 
.Can  keep  our 


3^ 


*  *fa^* 


2^ 


qxr 


*>•    p^     ^ 


^^ 


f^-i^ 


MENO  MOSSO    J  :   100 


;^^ 


r^     r1 


FAL 


S 


za: 


^ 


J^rPP  B< 


;^^ 


^ 


s 


f W 


li  .    gial    no.stro.   lostes.so,         si,     i.o,     i-o, 
own       un  -  tainted!  E'en  I  Sirs,       yes,    I...       I... 

MENO  MOSSO    J  :  100 


De  -  VD  ta  -  lordaun 
Must  now  andthen  pe  _ 


''  i)J    »  i) 


wm 


m 


È 


^g=i 


È 


m^ 


— >> — ^^ — 


; 


iw 


J^*     W 


:¥=«= 


i 
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FAL 


m 


m 


la   -     to 

fi  .    Hon 


por.  re  il  ti.nior    di       Di 
Hea  .  ven  to  close   an      eye.. 


^3 


.    o 


m 


E,per  ne  -  ces  -  si  - 
Andamconstnànedftny. 


^ 


J    JT  J    J 


m 


© 


^ 


^-f  r 


r 


tw 


^ 


^^^ 


fe^-^Q 


XH: 


33: 


^ 


^^ 


«=?2 


i 


FAL 


.tà,. 


•••••••••••«• 


svi .  ar     To  .  no   . 
to  farm  my    ho    -. 


leggertss 


#e  - 


^^ 


^ 


^^ 


? 


FAL 


tb'ni  - 


5 


^ 


i 


sa  -  re    stra  .  ta  .  (rem   .    mi  ed 


è 


re, 
nour. 


u 


sa  -  re    stra  .  ta  .  gem 
ham. per   My  dis.  course  zaith  lies  and 


•/  f^^pf  i  ^pfMf  i  i   p.  PT  r  *   ^p 


FAL 


qui  .vo.  d ,  destreggiar, 

stra.ta.gemSf with  the  truth, 


borde^.gia  .   re. 
oft  to     tarn. per. 


E 
And 


96342 


S8 


FP 


FAJL 


m 


B 


VOI,. 

VeL 


f  ^  i  t 


coi     vo  .  stri 
ztntA   rag.ged 


$ 


S 


t 


^ 


^ 


^ 


^ 


#  #       <f       #  — ^ 

V       ?   p   5   ^ 


^ 


FAL 


cen      _      ci 


e     col .  l'oc-chia 
ifile  grins  and  foul 


ta 


Jp  e  molto  staccato 


^ 


M 


r    r    f    r 


•^^P     M^  ^     ^ 


FAL 


^ 


f 


tor      .       ta     da    gat      .      to  par 

.   ma      _      ces  Like  filth     .      y  pole 


do 
cats; 


ei 

your 


S 


H'    P   P   P       "P       M    P   P 

.     ti  .  di    isiii.enaz     .zi  a  .  ve.  te; 


F.a 


fé     - 


ti  .  di    s^.gnaz 

ces  plain,  ly  stamped        on 


ve.  tea 
your  dir  .  ty 


'^\.UJ\±Lr^  u\  ì\  Sm 


a        96342        a 
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FAL 


r>-  p  P    .  M  *i^  ^    ^  P  P  ^^ 


scor 


ta 
ces. 


il      vo.stro  O.nor  ! 
^     ho.nour  boast! 


Che  o-no  -  re ?I         che  o 
Cf    ho.nourl        What 


•  • 


PAL 


^ 


c!^  M  M  M  t^  t^*t^  ?  P  ^i 


^nor?  cheo.oòr!  che  ciao.cial  che    ba  _  ja! 

ho.nourf       what   k>.nourl       what  hum. hug t        What  mhMsh! 


M 


É 


3 


% 


^m 


1^     ^'     "ll    I 


m 


s 


k 


y 


FAL 


^ 


iij;5»?i 


fraitaaar^i— É, 


^ 


^^'^^ 


JT 


^ 


^ 


****v<i**%* 


,/'  V 


ifeÉEÈ 


f    L:a"r'- 


^ 


*'V%»-W%»,%,<<t^<^^V»^^ 


►^ 


^ 


^^ 


* 


MENÒ  MOSSO     (TOce  grossa)/---^ 


FAL 


*>*  -       t    yP  P  ir    r   pj  ^^^ 


(15) 

MENO  MOSSO 


Può  l'*©  -   no 
Say  com      ho 


re :....   ri.em.pir  .  vi     la 

nour. fili   a  paunth  that  is 


m 


a       96342        a 


11    ,1 


li 


40 


FAL 


m 


^^ 


t    i    »  £ 


ììV   ^fTfh 


è 


pan  .eia  ? 
emp  .  ty? 


No. 
No. 


Può  lo.  nor 


ri.met  .  ter.vi  u  .  no 


Con  it  mend        a  teg  or  anarmtìuUis 


^ 


S 


«èn  y  *    ■ 


n 


rr 


^^ 


FAL 


^i^   (^   r-p   p       r-^piP    py^   ?p1^    P?^.   ?P  fM 

stin-co?-    Non  può.  Neun  pie- de?-  No.-  Nèundi- to?- No.- Nèun  ca- 

hro.kenf-  No,  no.  A    fin.gerf- No.       A  thumbnail? No. ~  Nor  a 


^ 


a 


jf.   »   ^ 


f 


^^ 


^ 


^ 


<      .j:A  y    < 


^ 


f 


^ 


FAL 


"y-ì  M 


»  <    ^ 


-  peLlo  ? 
feather  f 


# 


^ 


No.- 


p  P  P  H. 


Lo-nor  non    e    chi. 
For  ho.nour*snot  a 


^^ 


^ 


^ 


^^ 


^ 


_|,^ 


t^ 


FAL 


S 


^ 


t      »l 


.^Ul 


^ 


m 


^ 


nir  _  go.- 
sur.geon.- 


Che  è   dun.que  ?  • 
What     ù     it?' 


^^ 


U.  na   pa 
A  mere  ex. 


^^^m 


sM 


ì 


^ 


^ 


-à 


^^ 


f 


^^ 


PF^ 


■w 


y    " 
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POCO  PIÙ  MOSSO 


'^|'>«  ^p  iJ)     i 


Ff    PPPp 


±ìl 


.  ro  -  la. 
pres.sÌ0n. 

POCO  Più  MOSSO 


Che  c'è 


inque.sta  pa. 


y^'^Ti     Of  what  ts  honour  com . 


^ 


*>•<  y  'V^^^^J'Hpnì 


ì 


^ 


ALVi  AGITATO     J  :  120 


Ingerissimo 


'>^  r  1 


a^^ 


M 


FAL 


-y-*- 


f 


-  ro    -    la?- 
-  poun  -  ded?" 

ALV.  AGITATO       J  :  120 


Ce  del-1'a-ria  che 
Of  in.vis,  i  .  ole 


FAL 


FAL 


96342 
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COME  PRIMA 


m 


i 


0  -a 


FffTr 


^M 


^ 


FAL 


t 


.  no  .    re  lo  può  sen  Jtir   chi  è  mor  .to  ? 

he        it  he     who  died     o' Thurs.dayf 

COME  PRIMA 


No.-  Vi  .  ve  sol  coi 

No."         Lives  it  with  the 


''1»èft  y  i 


f 


m 


JOL 


^^ 


Ì 


m 


r  i  r  j) 


pm  MOSSO    é  :  126 


J 


£^ 


^ 


FAL 


1^ 


^ 


vi  -  vi?..  Nep-pu.re: 

liv .  ing?..  Neither;  . 

PIÙ  MOSSO     J  :  126 


r 


r.chè  a 


Jj^Jl^l  ' 


$ 


^m 


i 


J,l, 


Ugg^.e  ttacc. 


m 


m 


7  i  7 


p  M       i 


1^ 


p 


# 


^ 


r 


w~y 


^ 


a  messa  voce 


m 


to     Lo     {Ton.fian   le     lu .  sin.fiiie.  locor.rom    -     pe       I'o 


FAL 


tor     .      to     Lo     gon.fian   le     lu .  sin.g^e,  locor.rom    -     pe       l'or. 

ias!  hu .  man  van-i  .  ty    cor.rupts  it,  human  pride       «»• .   der. 


rj^jiiTi 


^ 


^ 


^ 


E  =3^ 


m 


tHZZltL 


^^ 


i^ 

^v^»- 


=^ 


p 


^^ 


f 


^ 


f 


T^ 


'>•'  p  P  ^-    B  Qppplp  ff  < 


FAL 


.  go  .  glio, 
.  mines   it. 


L'ammor 
and  cai. 


^ 


a 


ban  le  ca.  lun.nie; 
Wtt.ny  des.  troys  iti 


m 


m 


•/*  J>-y   \         i    i 


tì 


a. 


f 


"3r 


^ 
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POCO  PIÙ  MOSSO 
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f*     * 


*>»      i  f    f  f        ^"*|j   1^     (^ 


^ 


FAL 


e      per  me 
As    for  me. 


(i6) 


non    ne       vo-  glio,    no! 
/    will     tume  ont,     noi 
POCO  PIÙ  MOSSO 


non 
/ 


ne 
will 


* 


rrrrr^? 


a 


^m 


w 


f 


>.l|*>-»  p  p 


^ 


-^. 


I 


^     = 


^^ 


vo_glio,  no, 
none  <m*t,  nò. 


no,     no! 


*    X^  a 


9    1    0    t    0 


^^ 


_i^ 


==»=«=^» 


^ 


=-    r? 


rv     r     r^     ^" 


s^^ 


2;e 


m 


■'"   .  .^puppiTT  IP'H  I  >ppP|l?p.  .Pyf|l 


l^a,pertor.na-rea  voi,  fur.  fan.ti,  ho atJe.so troppo,  E  vi   di 

Butto   return  to  you,  ye  scoundrels  toooftfor.gìjven,  Inowdis. 


% 


*>•*  %\  i 


% 


t 


à 


^ 


J 


Ì 


m 


? 


I 


p 


i=g^ 


=;i 


^ 


-y—r 
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(preade  la  scopa  e  li  scaccia  furiosamente) 
^        ^       (seises  broom  and  drives  them  round  the  stage') 


^^ 


i      y  pr^^ 


% 


FAL 


.scac_  CIO. 
miss   ye  I 

(47) 


O-lal 
Begone  Ì 


*>  P   M       P  P  *       I  ^       p  f  M  P  ^ 


FAL 


Le  .  sti  I 
Swift,  ly! 


Le_stil 
hriskAyl 


al     ga  _  lop  .  po  !   al     ga 
hur,  ry.scur.  ry,  hur .  ry 


FAL 


^>  T    r 


i  < 


r  fm    p  p  ^^^ 


-  lop  >  po  I 
-  jrwr.  ry! 


II 
From 


ca  _  pe 


stro  assai    be 
/Jpr  'tis    time 


ne    VI 
^*  should 
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45 


FAL 


'>  r     t    *R  f,  <ip  P I  *i^  f  p  r^  h  n 


sta. 
swing! 


Le-sti,     le.sti,  le.sti,    al     ga.  lop    .     po,alga 

PhnJsk,  van.ish,     swift,  ly,   hur.ry.scur.ry,  hur.ry 


FAL 


'>"%  I> 


.  lop  .  po  ! 
.scur  .  ryl 

JL 


^ 


P    P    i       I  D    D    <       Dpi 


La-dri! 
Bri.gands! 


la-  dril 
Ban.dits! 


la.  dri! 
rob.  hers! 


* 


^^1 


T 


F 


^^ 


FAL 


V--  p  p  P  r>  r    F  F I  f    I 


♦  # 


È 


^ 


la -dri!     Via    ili    qua,  via    di       quat         via    di    qua!  via    di 

ras.cals!  Hie     a.  way!       Hie    a   .    way!       hie     a.  way!        hie     a 


m 


\'li       >f       III 


s 


U    iJ'  u 


£^ 


i 


i 


M 


t3 


CJ    LJ 


a  9634.2  a 


46 


(Bardolfo  e  Pistola  fug;gOQO  dalla  porta  di  slnlstia,  Falstaff  11  lQseg;ae) 
(Bardolph  and  Pistol  run  out  followed  by  Falstaff) 


FAL 


i 


y 


p 


I 


I 


Ol 


EE^ 


■f^^^ 


i 


fet3 


s 


TTT^ 


_^?L 


r=j=r 
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Fine  della  Parte  if  Atto  I? 
End  of  Part  U*  Act  H* 
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ATTO  PRIMO-PARTE  SECONDA 

Act  First -Part  Second 


jjl 


GIARDINO 

A.  GARDEN 

A  sinistra  la  casa  di  Ford.  Gruppi  d'alberi  nel  centro  della  scena. 
Ford's  house  L^  Trees  C. 

M^FORD,  ANNE,  Mf' PAGE,  DAME  QUICKLY;  afterwards  FORD, 
FENTON,  DfCAlUS,  BARDOLPH  awrf  PISTOL. 


brillante 


^     t^^ 


J-rI26 
ALLt  VIVACE 


^^ 


s 


i 


P 


tj^fBm.mm, 


molto  staccato 


t  ■$  -s 


i  1»  •  < 


t 


m 


t=^=$ 


iUtfifr^iìi'm>tB^m^m 


1^^ 


MZ       W 


^m 


^ 


f    -J.'J 


^^ 


f^N 


^ 


^^ 


ti 


rrféJÌ*f 


^^^^ 


^B 


«  1 1  1  I 


>    •  I,.  i 


? 


* 


s 


#  ffT    # 


y  •  'tJ^-l^^^ 


h^v'M 


^ 


I  f    £ìfi!lf!£fiflf  j££fifrf-£f_ri 


^^ 


=f=f=^=f=f 


r  96342 
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ALICE 


i 


(Meg-  con  M'.^  Quicklj  da  destra. S'avriaao  rerso  la  casa  di  Fbrd,e  sulla  togliti  s'imbattono 
in  Alice  e  Nannetta  che  stanno  per  escire) 

(Enter  MT^ Page  and  Darne  (Quickly  R.  crostine  stage  towards  Falstaff  *s  house,  on  the  threshold 
of  which  thejf  meet  MP  Ford  and  Anne,  coming  out) 

(salutando) 
(greeting) 


^ 


»  y  j 


MEG      (salutando) 


^m^ 


I 


Meg:. 


li  _  ce. 
(i9)  A. /tee. 


fi'  ^'  n  r    y  i      i)  I  ^J)  ;,  y  Ì 


Nan  .  net.ta. 
Fat'r     Nan.nte. 


f   P  y  y  j' 


^^ 


*j:|     f,    ,    ^  ^«^^ 


b: 


? 


=?^=y 


w 


^=^ 


^ 


^f=^ 


y 


^f=^ 


i  i     fV3: 


f 


^=r 


(aMeff) 

(to  M!'^Pige} 


^ 


É 


p  J  J'lij'j  ì)ì^  p T^'   »  i   » 


E.  sci.  voap.pun     '.      to    per    ri    _    de  _  re     con    te. 
/  fain  would  walk  and  talk  and  laugh  and  jest  with  thee. 


* 


(a  Mf*  Quickly) 
(to  Dame  Quickly) 


^  ^  ^^  p  Ir  ^^ 


Buon  dì      co  .  ma.re. 
QUICKLY    Goodday^kind  gosjiip. 


* 


y  LJ)  h  J^  )>  J) 


^ 


§ 


^ 


Dio     vi    do.nial-le  .  gri    . 
Heaven  give  ye  both  good  cheer. 


96342 


I 


k 


(fo  MT'Pagt) 
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*    ^  ;>  ^)    J) 


* 


(accarexxuado  la  g^oanda  a  Nanactta) 
{stroking  Anne**  cheek) 


Giungi  in  buon 
Tkov  comesi 


t    li)  ^  J) 


X 


^ 


g 


V  ^      f 


Bot.too  dl      ro  .      .       .sat 
Street  ilusim^  rose  .       .        .  ^ar^/ 


* 


jlJ  J   J   J_    J^ 


r 


*>^  ^   ^  -s 


^^ 


P 


j)i^^  gj 


^1  j)M   M^  -1^  ■ 


H 


i 


^ 


pun  to. 
aptJy. 


;7J  J^-  rP?  «^ 


M'ac. ca.de un  fat  .  to         da     tra. se     .      co. 
SomeJhing  lur  ,  fri  .  sing      just  has  happened  to 


*  M  ni^ 


LT^LZ^' 


m 


j^-^j  .-^ 


s 


? 


IE 


'J  >  tr  * 


7  7 


I 


^1 


=y=y 


(a  Meg:) 
(tho  Mr^Page 


3^ 


t 


* 


i 


=^ 


NAN. 


.lar. 


(pure  aTvicinandosi  ) 
(approaching) 


Nar.rail  tuo 
Te/l  tts  your 


t        T     i 


? 


l>li)  i    i 


MEG. 


I 


Che         CO  _  sa? 
What         is      it 


t        1  T 


An.ciie. 


^ 


QUIC. 


Ln.ciiea  me. 

And  to      me.  (che  parlava  coo  Nannetta  ayyicinaadosi  con  curiosità) 

{who  had  been  speaking  to  Anne,  approaches  evincing  curiosity) 


te 


Che? 
What» 


« 


Kj    ^    ? 


9*34.2 
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(a  tutte  In  crocchio) 


^ 


N 


$ 


M 


y  t    y 


(.to~the  others  grouped)  '^^•^^       )^n 

i      y  Ì     K I  r-        li-    ^>\ 


ca.so. 
sto.ry. 


Pro-mes    _     sa 

But   pro   .    mise    it 


Nar  .    ra,    narra. 
Tell  us  pray  tell  us. 


^^  i    v^J  J^IJ)J)U     y 


Nar.rail    tu.o. 
Tell    us     yours. 


i     y^j  J-il^ij^^ 


Nar.  ra,    nar.ra. 
Tell  us,    tell  us. 


J=? 


^ 


SIT 


« 


2: 


^ 


^ 


^ 


^ 


V  »  ^ 


12: 


^ 


?2^ 


^e- 


^y  y  '^ 


^^ 


^ 


p=^:^ 


^ 


M 


^ 


^ 


^ 


y  it    y 


di   non      dar  .  lar. 
shall     no  fur  -  ther      go. 


$ 


i     1  i 


P 


Ti       pa 
Of     course 


1         i  1 


re?l 
not! 


i    y  i 


^ 


4^  \i"''  {'" 


01. 


hV  M 


;  »  »  ^   »^ 


=5 


if^ 


3^ 


V    ^       » 


»•  ^      V 
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s« 


$ 


Dun      .      que: 
Heary  then: 


% 


.bo!. 
no!.. 


f 


Vi        pa     _      re?! 
Of    course       not! 


(20) 


5 


^^ 


^ 


^3 


»  j:     ¥ 


f 


f     f     f     f      f 


3Z 


^ 


fe 


S 


i 


mac 
/ 


.  con.  das    . 
be     per.  sua    - 


si 


^ 


feti 


t#L^M-J 


è 


^ 


ff  f  f   « 


«-• — « 


^ 


g^ 


^    p  r   B  £ 


É 


Ì 


# 0{ — P- 


a  entrar   nei  rei  pro 

toyield   to   vile         temp 


pr  pippr  <  J): 


po  .    si. ti      del    diavo-lo, 
ta.tionsof    the     EjoilOne^ 


It' 
sa. 

/ 


f  f    f  f 


¥^^ 


#  ^ 


I 


ca 


T      »  »  j      ^ 


* 


.rei :.      pro.  mos      .      sa  al    gra 

might     be     ad.  vanced  to     the      sta 


PL 


^ 


do 
tion 


f 


I 


I: 


di   Ca-val   .    le. 
o/    aKnig'hfsgay 


m 


ifi 


2 


É 


iS-^ 


9± 


SI 


te 


:^ 


z: 
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MEG. 


.res 
La 


y  <   7  N  i.^  ^^ 


sa! 
dy! 


tu  K iAj ^g 


Mot.teg-_g^i. 

(f^a/  X^xr  sense/     (cerca  in  tasca  una  lettera) 

(fearches  her  pocket  for  a  letter) 


I 


^ 


^ 


An  .  ch'io. 
And  I  too 


Non    più    pa  .    ro  - 
No    more  I       P^ay 


^ 


^ 


g    V  ^    » 


r=T=» 


^ 


"Cr 


'n  \  1 


z: 


-  y  ^    y 


^^ 


(estrae  la  lettera) 
ibrings  out  the  letter) 


:i     i  J      J' 


^ 


^^ 


^ 


M 


5 


Tf 


le     Clie  qui   sciu  .  jpia   -    fflo    la      lu 
ye;   We  may  not    waste     eJl   tke  mom 


ce    del     so.  le. 

ing^  in     dkatter. 

itaee. 


^KfS 


i 


y  y  ^    y 


TF 


y*  -^)  y  y  f=^ 


y  y  it    y 


■;  y  y  t  y 


É 


lEE 


? 


ALI. 

Wfc 


(cerca  in  tasca) 
(/eels  in  her  pocket) 


i  V  I     ^J'l  J)i,)T  j      V  I     ■     i 


NAN. 


An  .  chl.o. 
/       ài.  so. 


i 


Ì 


^E 


Ohll 
OÀ// 


* 


M 


HoQ.na 
/'ve    a 


QUIC. 


let-te.ra. 
letter. 


i      y  f    y; 


Ohi! 
OJi// 


$ 


y  y  i     y 


g^?yy<    s 


V  p  y  y 


2^3 


y  C  y  y 
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I 


(dà  la  lettera  a  M^) 
igjves  letter  to  Jfey) 


.53 


f\)k  1  ^ygé^"  tener  it 


1 


É 


Leg- gì. 
Read  iti 


(ftcambia  la  lettera  con  «iella  d'Alice) 

(givet^ker  Iftter  to  Alice) 


ker  letter  to  Alice) 

W)  »  ^    »  I 


i 


1 


M 


* 


Read  it! 


i 


^  y  y  ^    y  11% 


t  y  j:    7 


If 


«> 


« 


^ 


^ 


I 


1  ^  \  t 


*  *  j  "^ 


i 


AND^^ SOSTENUTO  J  1 12Ò 


i 


1 


i 


(legseailo  la  lettera  d'Alice) 
(reading  Alice*s  letter) ^,^^ 


% 


^m 


^ 


AND*' SOSTENUTO  è  zlZÒ 


Ful.gi.daA. 
<Res^^endent 


i 


P  ^^ 


^^ 


m 


^ 


^^ 


lek 


e 


ALLEGRO  J  =  126 
£«  stesso  movimento 


M 


.li  .  cel    a.morfoffro."         Ma         co-me?!    Che  co  .  sa  di.  ce? 

A  -  licèi  tirylove  I  tender„>   How        is  tAisf  What  does  he  sayf 

ALLEGRO  J:  126 

Lo  stesso  movimento 


Sal-Tocheilno.me      la    fra    -     seeu.giiaJe. 
Barring  the    nome        the  words  are  the     same... 


^ 


i 


^ 


I 


t 


% 


^ 


^ 


i 


fe 


96342 


^4  (cogli  occhi  sulla  lettera  che  tiene  in  mano) 

ALI.  (reads  from  MT^  Ford's  letter) 


* 


Come  Prima 


ALL.  Come  Prima 


^^- 


itt * 


P^  PPM  f 


V"     o 


F=F^ 


^ 


FuLgi .  da     Meg'/     a.mor  t'offro. X  Qua 

^Resplendent  Meg/    my  love  J  tender..^  Here 

(continuando  sul  proprio  fog-lio  la  lettura  d^Alice) 
icoììtinuing  from  the  other  letter) 


Ì[ 


t 


<    -1  J 


M 


E 


^ 


Come  Prima 


a.mor       bra.mo. 
<Love  I        longfor.^ 

ALl/ì  Come  Prima 


^  ^  i     i    Dì^^ 


ANDÌ^  Come  Prima 


I 


n 


^ 


Megy 

<Megy> 


\a.   A   .    li.  ce. 
<there     A.lice,^ 


i  l'p  p  pllijiijTy    <   y 


M 


* 


È  tal    e        quaie. 
One  and  the       sa-me/. 

AND f"  Come  Prima 


I     i    J)7    j)rÌ 


^       ^J^VJ     ^ 


^t^ 


^ 


ma 


»  '        V 


ri 


^^^^ 


^^'-'y  itJ  ^ 


X 


i» 


i 


F 


P 


^A 


"% TV 


i 


1     i   1  w 


(come  prima) 
(«5  before) 


fa     -      mo> 
<klove         thee/^ 


^*^  ^J  J^iJ^i  p  y^JMJ     f 


^ 


e 


M 


non  domandar per.cAèf       ma      dim    .     mi: 
€AA/ d(ìi  not  ask  me  why,      but     say  /» 
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ALL.  Come  Prima 


fc?5 


i^ 


P    P    ^^       J^   J")  l|J  ^ 


Pur     nongliof.fer   .si     ca  .  gion. 
zt^y    thus    in .  suit  _    ed   am         If 


S 


§te 


^^ 


M 


t 


w* — w-f — w 

II      no.  stro    ca    .    so  è    pur 
TAetAtng"  ts  strange  .  ly     per  _ 


ALL.  Come  Prima 


^^ 


i 


* *■ 


(22) 


^e 


-/ 

^ 


■    ■    ■  \^ 


É 


«ft  ^  ^      i 


^ 


22 


#5^ 


^ 


(tutte  in  gruppo  addosso  alle  lettere,  coofrootandole  e  maneg:gìandole  con  curiosità) 
(allgrouped  round  the  letters,  curiously  handling  and  comparing  them) 


^ 


M 


^ 


QUIC 


stra.no. 
-plexing: 


^ 


*      m 


33: 


f 

.  ma 
.  ly. 


Guardiani  con     flem  . 
Let\  read  it       calm  _ 


P 


t 


3E 


# 


DCE 


S 


^ 


-«- 


TT- 


ALI. 


^^ 


Ì 


^ 


Lo  stes.so  in 
The  self  same 


'  J)  J)  j^  I  iin^ 


M 


ver 


Gli  stes.  si         ver  .    si. 
The  self  same      ver  .   ses. 


96342 


S6 


AND*' Cowte  Primm 


chiostro. 
NAN.       pa~per. 


i 


^ 


Lostes-so        stenuna. 


QUIC. 

P 


.ostes-so 
The  same  es 


stenuna. 
cutu:heoH. 


Ì    i        jl)  Ji^^ 


m 


^ 


'li* 


La  stes  .  sa   ma.no. 
TAe  same  kandjtriting. 


ANDf' Come  Primm 


l' Ili'  *  llJ-( 


* 


(leggendo  laslene  ciascuoa  sulla  propria  lettera) 
(reading'  together /rom  both  letters)  ^ ^      • 


'II  t  J)  J)    J)  J)  j)  i*p~^  j^  ji  jt  r^^ 


MEG. 


set      la 
tThour^f  a 


^ 


ga.ia     CO   -    m4i  ~  rey   il  com^par  ga 
gay  mer.  ry      got  .  sip  Im  brisk  and  sup' 


to    son 
pie     so 


f)  J)    J)  J)  J?  i*p~^  J  J  J  r     i^^i) 


sei     la 
<Tkour'l  a 


ga.ta     CO 
gay  mer.ry 


ma 

gos 


_  rcj   il  com. par  ga 
.  sip  Vm  brisk  andsuP 


to    son 
pie     so 


\  r":J)     ^   ^V}\i^^>sM^ 


m 


t 

zte 


Oy  e         franai     due. facciamo  il  pa 

two         *'igkt   -   ly  are       sui     _    ted  for    a   coup, 

7^ 


^  •  _  _  X .  » ^K_.      „. ., 'J     - 


1 


I 


tf,  tf         franai     due. facciamo  il  pa 

two  figkt  _   ly  are       sui    .     ted  for    a   coup 


r  96342 
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* 


ALL.  Come  Prima 


Sempre  lo  stesso  movimento 


le  J)yB  y  ^ 


s 


1 


j^^ 


f 


.i<9.  Già. 
NAN,  le.yAye/ 


^accia  ~  mo  ti 
<Letus         he 


Lui,     lei,      te. 


1 


Ì2- 


E 


* 


Lui,     lei,      te. 
Z^,      she^     thee. 


ttf  j)y< 


S 


QUIC 


S 


^^ 


3^ 


»- 


?^ 


E 


WZZf  Cojne  Prfwi« 


(|*"»j^  ^iXr^T^ci 


—    ■  IM 


Un  paio  in      tre. 
A  pair  in     tkreel 

Sempre  io  stesso  movimento 


^>*i»  r  *^?r^^^ 


m 


V 


vs^ 


& 


E 


i/i  un  a.mor 
in  Cupidi  ro  . 


rt    . 


f"»    JJiJiJ 


^^ 


*! 


i 


^ 


(tutte  coi  naso  sulle  lettere) 
(al(  closely  examining'  letters) 


P 


den. 
fee  . 


do» 

love 


na 


f  i.i-i.iuumiy^u^èuuW 


m 


i 


fe 
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j;_;,JV>j  ;,i^^ 


tó 


(con  caricatura) 
(.comically) 
dolciss. 


iffi 


fl 


bel 
NAN.      «r*^ 


/<at  e  d^uom   ap.  pa  -  ri  _  jf«2    _     /^ 

man,        a   man   wAo  has  few    bei    .     ters. 


^ 


<  ^^-NJ^J,    :te 


^  l7     2?f  -     5<? 

^«</  thybrìght 


MEG. 


•tì!  -  ri  _  5r^«    .     te. 
few    bet     _     /"^fj.» 


dy( 


i^ 


ap.pa.  ri  _  5f^«     _     te. 
^whotias  few    bet     -     ters.-» 


QUIC. 


^ 


^V  J     J'li|^ 


a 


^TO^ 


^ze/A?  has  few   bet    -     /i?rr.> 


He 


P'  ';  P  P  P  ^P  g 


s 


^ 


«>      5a    /«^     ri .  splen-de   -    rà: 
<z^«?    on   me  shall  shed  its       light, 


co   -     m.e  u  -  na 
like        some  fair 


■^   J      tJ^ 


stel 
star, 


.  la    co.meu.na        stel  _   la     sul  _   Vim-m.en 
like  so  -  me  sweet    star    that  spark .  les     ali 


SI 

the 


% 


là 


J~i 


^ 


')  y    i 


^m 


^ 


^ 


^ 


jO^ 


Mr 


^ 


i 


/ 


^ 


?=r 


3^ 
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M 


ALL'!  Più  Presto  J  r  92 

(ridendo) 
(laughing} 


59 


'1'"»^^.  F'P  PP  pp  p  ip  ì^ì^  ;>/'^^^ 


NAN.  , 


fa.    Ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ahi  ah! 
n^AthAAf  aA/  ahi  ah!  ahi  ah/  ahi 


ah!  ah!  ah!    ah!  ah!   ah!     ah!    ah! 
€LhI  ahi  ah!  ahi  ahi  ahi    ah!    ahi 


g 


p  p  p  p  J-^  J-;  j-i  I  J>  ;,  ;,  ;,  j)  ;,  ^ 


MEG. 


Ah!  ah!  ah!  ah!  ahi  ah!  ah! 
Ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi 


ah!  ah!  ah!    ah!  ah!    ah!     ah!    ah! 
aÀ!  ahi  ah!  ah!  ahi  akl    ah!    ah! 


^V*  i    )^  j>  >  >  ;,  ;,  ;,  |  ;,  ;,  j,  j,  ^,  ^^^ 


Ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 
Ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 


ah!  ah!  ah!    ah!  ah!    ah!   \ht    ah! 
ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!    ah!    ah! 


& 


^  ^i>}>ì>^>n>\}>^>^,^>j>jj>j> 


u 


Ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 
Ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 

ALL".  Più  Presto  Jzg2 


ah!  ah!  ah!    ah!  ah!  ^ah!   ^ah!    ah! 
ah!  ah!  ahi  ahi  ah!  ah!    ahi   ah! 


^ 


^      r      F 


|=|=|=:|=q|=*=* 


/ 


^ft^ 


^^f   f    ^f    ^ 


i 


w^ 


IM 


sema  misura 


A.  u  ài parlato ^ - 


n 


m 


ah  !  Ri^pon  di  al  tuo  scudiejrey 

ah!       <Re.ply    to  your  es-qm.re 


John  Falstaff  Ca  .  va  ^~    lie.re. 
yohn  FcUstcff  Knight  of  the  Shi-reL.> 


t 


N 


M 


p 


ah! 
ah! 


3= 


w 

ahi 
ai/ 


M 


e 


P 
^ 


ah! 
ah! 


col  canto. 


S 
ì 


3= 
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6q 


^m 


ALLEGRO  #=120 


J.-) 


^^ 


I 


^ 


Mostro  1 
Monster/ 


^ 


^^^^^ 


N 


M 


Mostro  I 
Monster! 


^ 


^ 


Mostro! 
Monster/ 


^^ 


dbi 


Mostro  1 
Monster/ 


w?    ^'j^^ 


Mostro! 
Monster/ 


m 


m 


Mostro! 
Monster/ 

ALLEGRO  JrI20 


Mostro! 
Monster/ 


m 


^m 


$ 


k 


^ 


k 


tegg€ro 


w=m. 


!?== 


(25) 


"»¥iri-r 


^^ 


è^ià 


i?P 


A 


3 


l£^ 


Kff  I- 


m 


^i^ 


^gp 


t 


Isi 


Oobbiam  gab -bario. 
He  must  he    punisAed. 


i     »PlpPp  p 


E    metterlo  in  bur. 
RigÀt  morriJy  ztétl 


m 


^ 


P  p  P  ii'p  P 


* 


IMI 


P 


E    far.  ne  chiasso. 
And  that  se  _  vere.ly. 


% 


P 


96342 


6i 


$ 


ìé 


u 


-let -tat 
fool  himf 


% 


m 


^^m 


^ 


m 


Ohf     ohi 
/V    /t'Àe 


Pip  r^i 


che  spasjsol 
fOf  dearJyf 


i 


m 


m'  m 


a 


Che  ven. 
And  af. 


m 


t      J-;  FM  P  J>  i^ 


Chealie  .  gri.ai 
We  will  spite  kiml 


P^ 


'f%    ^=v=f. 


H 


^ 


i 


J. 


I 


4 


^ 


i 


=  100             (rlTOlgendosl  ora  all'alia, ora  all'altra) 
UN  POCO  MENO     (turning  first  to  oneandtken  to  another) 
f  ■>■ > >- ::^ 


^^ 


P     P      P    P ^^ 


N 


P^ 


Quel  .  l'o  .    tre    quel         ti 
Though  shaped  lihe     a  bar  . 


U 


s 


^ 


^^ 


tó 


-   det  -  ta! 
-fright  him! 


s 


^ 


(a4  Alice) 
C/«»  MT^Ford) 


E^tiS 


l'uom  è  un   can  . 


UN  POCO  MENO  é-tlOO 


J.t, 


Quel.l'uom  è  un    can 
A    moun.  tain     of 


^ 


^^ 


(24)  / 

*)'¥«H   l    y    ^ 


f 


# 
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m 
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N 


M 


m 


^ 


m 

no! 
re// 


»         » 


*  P    P    P    P^ 


Se  or  _  di  _  sdu  .  na 
l^»r  e/eò/  you  must 


f  1*^*    ^       A.    ^>    ;>    M    ^    J)    J^    J)  ^ 


Un      fi  ut  .  to  in   tern 
7><w    ^«ra?     of      i/i 


pe  .  sta     Git  -  to      sul  .  la 
o  _  men  Not    /ong  here  sha// 


à 


I 


y      J 


M 


É 


f  ^  '   ^      P  P    P    P  l.i 


iiH^  y  y 


EK 


^^ 


Quel  Re     del  .  le    pan    . 
He  fain  wou/d  be   court 


eie, 


^ 


N 


lA 


bur.  la 
payhim 


'f  «    i)  K,  y  ^ 


^     ;).J)*^p 


M 


t 


M 


re.  na 
tar.ry 


Di  Windsor  co  _ 
A.  way  he  must 


m 


*  p"^^^!  Ph.  m 


^^=^ 


^ 

^^ 


3^«  staccato 


Se  scop -pia    ci    spac 
No  JiofT cou/d be   fat 


0 

ter, 


$ 


m       m 


^^ 


¥=tp 


*       >l  -i  i 


^ 


y  V  i 


[^^ 


96342 


I 


p 


63 


M 


p  r>  P  P 

Ci  ha  anco  _  ra      le 
i^W    rtfr-  rarj^    é/l> 


^m 


p  J)   p   p  p^ 


« 


^^^2 


Vo'an  ch'io    la     mia 
À    trick    we  must 


par  _  te,       Se  or_  di  _  sci  u  _  na 
play  Aim,      Your  debt  you  must 


p%  h  !,  ;>  ;,  i)  J,  hiJ^  J,    j,  ;,  ;,  ;, 


M 


ir- 
le .  na, 
do  _  men, 


P 


de  _  sta    Vo  -  ra  -  ce      ba 
car-  ry    His     ug .  ly      ab 


Co  _   de  _  sta     vo  . 
A  .  way     he    must 


^m 


%  i  ^  t^  n 


5^^ 


9  0 


^^ 


^m^ 


;'    7     7 


/ 


^^ 


tó 


^'^  p  p  p  ttp  p  p  I  p  p  7  i 


i 


M 


cian  .  ce    Del      bel     va  _  gheg    _     gi  .  no. 
.por.  ting    in     splen.did    ap     -     pa.  rei. 


Quel 
The 


h  J)  J)  J)  J)  I  j)  J)  y  r 


N 


M 


'is'    P 


bur   .  la-  Vo'an.ch'io    la     mia  par  _  te, 

pay    him,     A     trick    we    must       play  him. 


f^^'  J'  ;>  j>  i  j>  ;>  I  j)  .j>  ^  * 


tó 


_ra    -    ce,    Vo  .  ra  .ce      ba     _      le  _  na. 
car  -   ry.  His      ug  .  ly      ab     -     da .  men. 


m 


^^ 


^ 


Se    scop .  pia     ci 
No    hog"  could  be 


¥«  m  iirrm 


^ 


1 


^ 


^ 


^ 


r  96342 


)        I 


6a 


^m 


p 


^^ 


N 


M 


u 


I'o  .  tre! 
bar.  relf 


^ 


^    j)    ''     i      ^ 


^ 


^ 


quel  ti   .   noi 

ifAe        ko^.headf 


Quel 
The 


£ 


t 


m 


Vo'an.ch'i  -  o, 
A     trick    we 


# 


^ 


vo'an.ch'i  _  o, 
must  play   htmy 


^^ 


^^ 


ii 


Di  Wind  _  sor 
-4  .  ze-^/y    he 


CO  _  de  _  sta 
/ni^5^    ^tfr      ry 


^ 


* 


[)  I  ;>  i 


g 


« 


spac.  eia, 
fat  -  ter, 


Se 
be 


scop  .  pia, 
^/  .  ter, 


se 


» 


li 


ri  i  rj 


^ 


p 


Ì 


^ 


h  i—i  i) 


¥*    i)  i)  y  ^        PIP   ft'T^    ^ 


N 


M 


ii 


-To -tre I 
kogsAead/ 


ti  _  ào 


^ 


Quel     ti  _  not 
The     bar.  rei! 


anch'io  la    mia    oair.te. 


y  i     y 


*A 


anch'io  la    mia    pair. te. 
A  trick  we  must  play  him. 


f»    i        Uhi)  j)|  J)  n  U    t 


f 


Vo  .  ra  .  ce     ba  .  le  .  ha. 
His  ug'^ly     ab  .   do. men. 


^¥i  i>  .h,  1  i     iiJg^ 


7  j:    y 


scop4)ia, 


ci      spaccia. 
be     fat.  ter. 


J'"'"  u  I'  iJ  I 


r^  A;i) 


^'^^<  n  j)iiJ-]->'i 


^ 


«/ 


^ 


? 


V  y  j 


^ 


3rt 


ta* 


^ 


^71»;) 
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I 


ii 


PIÙ  MODERATO  J-r88 
sottovoce 


65 


J'  B  r»  P 


P 


p   p   J^  p 


^ 


± 


£ 


ÉE 


Quel  .    I'o   -    tre!    quel  ti   . 

Though  shaped  like      a  bar 

sottovoce 


no!  Quel     Re      del  .    le 
rei      He  fain  would     be 


^m 


N 


P       P       ^     P 


P      P       P      P 


IE 


Seor  _  di  -  sciu  _  na 
Your   debt     you   must 


sottovoce 


bur  _  la,  Vo'an.ch'io     la      mìa 
pay    him,     A     trick     we    must 


ioitovoce  lit 


M 


^ 


sottovoce 


Quel  _  I'uom    è  un    can 
7Ì^«/     ^/r</       of      ill 


w 
no 


ne,      Se     scop  -  pia      ci 
men.  Not   long"    here   shall 


^        p       p       j)     P      I   J;     J)     Ì)     }>     J)     J'^ 


U 


Un      flut  _  to  in    tern 
A      moun .  tain      of 
PIÙ  MODERATO  J-r88 


pe 
bat 


sta     Git  .  to       sul  .   la 
ter.     No     hog    could    be 


m 


^=7. 


^ 


Ì 


(25)      -Rw 


Mt 


^^ 


« 


'**  ^>    ^  ,p    ^  lip    P   I  p    P    ^^  ^^  '^'  ^^ 


pan  _  cie,Cihaan_co  .   ra       le 
cour.  ting,  His      car -case    dis 


cian  _  ce 
/><?r_  ting 


Del     bel      va .  gheg 
/«    splen.did     ap 


h   Ì)   Ì)   }}  I  i)    ;>   J)  J)  J)  i 


N 


M 


u 


par  .  te,     Con  _  vie  .  ne      con    .     dur  _    la 
play  him.    Deceive    and     he     _    tray    him, 

J. 


Con    sen  .  no,    con 
Per.plex    and     ef 


r^  1)  h  J)  J)  J)  J)  I  ji  ,.h  ..h  ;,  ;,  ;, 


f^M 


spaccia.     Co  .  lui,      se      Tab 
tar .  ry,      A  .  way     he    must 

fc«r ^ 


brae  .  eia, 
car  .    ry 


Ti    schiaccia     Giù 
His      ug .  ly      ab 


m 


J"'  J)  ^J)  J)  J)  J)  I  i  I)  ^i  1^^ 


*« 


re  _   na      Di    Wind  _  sor      co 
fat  _  ter;  Your  hand  should  he 


de  -  sta 
take     it, 


Vo  _  ra  -  ce      ba 
to     pie  -  ces    he^d 


» 


^m 


i     ii-      U 


U 


m 


^ 
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N 


M 


u 


m 


P      p/  P      P      J;     P      I   pi'  J'  p      ['      P  ^ 


U 


-gi  -  no.     E       I'o  .  lio     gli 
-pa .  rei.      In    spite     of      the 


sgoccio  _  la      Dal  .  I'a  .   di  .  pe  un 
^ease  from   his    fat    hide    that 


P^^ 


P    p    Ji   p    I  ji  J)  J'   p    ^''    P    p 

J  ag.  fifua  -  to  o  -  v'ei       saruccio.  la     Con  _  vien  ch'ei    no 


tó 


e 


ar  _  te.    L'  ag.  gua  _  to  o  .  v'ei 
fray  him.    The    trap    we    pre 


saruccio.  la     con  .vien  enei    non 
pare     will      be      cun.ning ^  ly 


b    J)    P    P    J;   P    I  J.»j)  J'    ^'    ^'   ^ 


a 


» 


.no  -  ne.     Ma     cer  .  to       si 
.  do  .  me^.  With  smile  and  with 


spappo,  la     Quel     mo.stxoauntuo 
wi .  le  And  with     sub  -  tie      de 


)   j)   P    P    J)   P    I  ^     J^    J)    ^   ^    J) 


.le  .   na.     Ma    qui     non     ha  spa 

break   it.      It     vain     the    dull         boo 


zio     Da     far  .  si       più 
by      to     woo   may     en 


%    J     J     J^^ 


«I 


^^=F 


^^ 


f      ^      ^      ^      ^ 


N 


M 


I 


a 


g 


taM: 


p  p   p  p  yp^  p  IT'    p   P   P  P.  P 


.tic  .  cio    E  an  -  CO  .  raei    he  snoccio.la       La     stro.faeil  bis 

00  -  2^^5       To    leave    us       in  peace     He     per .  ver.  sely      re 


|¥>  j^  J)' ^i,  i>  i>  i>  \  p^  i^i  i)  ;>  ^> 


seer.  na.    Già    pre.  seu.na  luccio  .la      Per      u   _    na     Ian 

bai .  ted  Once  caught  in      our  snare     he     will  find   him.  self 


f^^-^y },  }>  !>  }>  \^Pp  p  "p  ^ 


M 


cen.no       E      cor.  real,  la  trap.po.la       E       per- de  il    suo 

.lu .  Sion     The  wretch  weVl    be     _     guile       to       his       ut  .   ter     con 

1 


'I*  ìji)  h  h  i>  ;>  ij)  j^-j)  j)  j)  j) 


pin 
.dea 


gue      Ne      fe  .   cer     già 
vour.    For  such      a      fat 


stra 
loo 


zio 
by 


Le      vo . 
FouW  vast 


stre    tre 
.  ly     too 


i 


^ 


sE 


t* 


^ 


O    M   f  f= 


1^^    tj  -Mf 


^f    f   f   f  j-^ 
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_tic  .  do!      La-sciam  ch'ei     le  pron_  te      Sue    ciar .  le       ne 


U 


tic  .  do!      La-sdam  di'ei     le  pron_  te      Sue    ciar .  le       ne 

./v  >  sesf      He     can  -  «<?^      es    -     cape  from    the     pit  fall  we'' II 


e 


y^   p  y  P  P  P  P  I  P  P  ^'  p.  j'  J") 

ter  _   na.    Cneil   ffio  _  co       ri      _      e  -   sea     Per  _  ciò     più     non 


N 


M 


.ter  _   na.    Cneil   gìo  _  co       ri 
ma  _  ted.     The  jest   must     sue 


e  -   sca     Per  _  ciò     più     non 
ceed,   As    weWe   ali      of      us 


fh    J-i  ^ jì  »  j)   j)  |,J)   J-;   I  p    p    ;,   j)   j)   j) 


sen  _  no.      Po  _  ten  .  za      d'un 
-fu  -  Sion.    His  hopes   we    must 


fra.  .  gii      Sor  _  ri   .    so       di 
fiat  -  ter^     En  _  cou-  rage     his 


f  "  ^  j)  ^^^  f ij)  j)  j)  J)  I  ^^  ^'  ;>  ^^ 


lin  .  glie.    Tre     lin  .  gue  più  al 
de  _  ver.    Your  eyes    and    lips 


le  .  gfre    D'un    tril  .  lo       di 
scat  _  ter  Whole  flights   of    keen 


^^ 


jfe 


^  J^  J)   Ji   h  ih  «É 


P^^^^P    P    P 


^ 


fcl 


spif,fe-ri,      Fa  -  rà       co  .  me  i 
set       him.,  Nor    out      of      the 


m 


pif_  fe  _  ri       Che    see  .  ser     dal 
scrape  In    -    to   which    we    will 

1. 


h}}   h  h    jVii  ll^^p     p    p    J)   i) 


N 


V 


m 


du.bi.to     Per     co  .  glier  .  lo 
in         it      Vm  long .  ing,     in 

1 


su. bi .to        Bi  -   so .  gna of.frir 
deed,  Straight  a  _  way      to       be 

2_ 


^    J)   J)   J)    h    h   I  ^'J'^'     i-'    h^m 


M 


É& 


don  .   na!    Sci'  .  en  .   2a     d'un 
woo  -  ing,  Then     ut  -  ter  -  ly 


a  -  gi  -  le        Mo  -  ven  .  za      di 
shat  -  ter      And  work   his       un 


j)i)j)  :>  2>  h  \ph  J)  i  h  j) 


faccbe.re,    Che   spar .  gon    più 
ar  _  rowSyY«ur  tongues  make  more 


f    S 

chiacchiere        Di     sei      cin  _  gal 
chat  .  ter     than     le  -  ^'^«i     of 
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68 


N 


M 


{M    ji     J^.l^i    Ji     I      I     I    I     II    I      I     ,,     ,      , 

I'e  .  sea.       E     sei    sci.  lin    .    gfua-g^no-li       Sa.  pre.  mo  a  _  de 

'/»,  And  then  fwill  go 

J)  h  h  h  J) 


^ 


W 


mon  .  te.        Ve  .  drai    che  se  ab 
get     him       For     if       I        en 


i 


± 


^  ^  ^  "^  \> 

io    Quel  eros .  so     coi 


bin.  do.  io    Quel  gros.so     com 
tice        himy  that  hogshead    of 


U 


-gin      it 


m 


^ 


Our  nets  shall   in 


^^ 


1 


fci 


gon  .  oa!     Se  il    vi  .  schio  I'im 
do  -  ing!   When    we    lay     the 


)e  .  g-Q  .  la    Lo  u.  dre  .  mo  stril 
iash    -     on  Hell  roar  like     a 


g 


^l^>  1  1)    J)    il    J)    I  J  J^  j)    Ji    i^   j;    J)   I 


»Ie  .   gre.      Tal     sem.pre     s'e 
spar.  rows.    Life  half     of     its 


si  .  la  .  ri     Quel  bel     eia .  guet 
plea  -    sure  From  laughJer     de  . 


V"  À'  ^j  f  ti»'  J-  ^^ 


(entrano  vivamente  da  destra:  Ford.seg^uito  dal  DrCajus;poi  Bardolfo.poi  Pistola, poi  Fenton) 
(enter  briskly  R.,  Ford,  Caius,  Bardolph,  Pistol, Fenton  last) 


^  U  Tp  p  p  ^ 


tì 


^ 


'p.  p  p  p 

Più     le  .  sto     dui 


-par 
fat, 


Più     le  .  sto    d'un 
///   handsome,  ly 

PP 


ì 


guin.do.lo, 
trice        him, 


sto     d'un 
/'//  hand. some,  ly 


¥*  O  ^'^p  p  p  p  I  ^ij  p.  ^>  i^^ 


N 


.prar  Ve  .  dre.moa     ri 

hard,  But     we  will    dis 


ga-gno.li, 
solve       him, 


Ve  .  dre. 
But     we 


mo  a     ri 
will    dis 


¥*  n  l\h  h  ;>  j)  I  ^)  il  j)  j)  j)  j) 


M 


.lar 
bull, 


ÉÉ 


E  al .  lor     la      sua 
And  then   his     hot 


fre.  go.  la, 
pas   -     sion, 


E  al .  lor 
And  then 


la      sua 
his     hot 


il\h  il  i>  J->  I  Jì  Jì  i)   ;,  /,  ;,^ 


f 


.tar. 
.rives, 


Co  -SÌ       so  .  glion 
Stf   laugh  with  .  out 


fi  .la.  ri, 
««n  .     sure. 


Co  .  sì 
S<?  lattgh 


so  .  glion 
zw'/l^  .  out 


*« 


ì'^^  u  -rf  nn 


5^ 


^ 


Jtf» 


!ni  Ili-'  m" 


p    f    f    f 
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*=^ 


gfuin  .  do 
trice 


P  P  *P 


i 


lo, 
him^ 


piu 
77/ 


le 
hand 


^^ 


sto, 
some 


piu 


N 


tt 


^^ 


h  h  i>       ^ 


.g:a  -    gno  -    li,  ve      .       dre      .        mo, 

solve  hiftif  But  we  will 


^^ 


ve 
dis 


^     ;>     i)     /)     /; 


19 

1 


M 


Ve 
And 


dre 
then 


fre   -  g-o  .     la,              Ve  _       dre  _       mo,             ve 

fas  .  sion^  And            then  his               hot 

Xi    .  la  .     ri,              Co  .        si  so  .      glion 

mea  -  sure.  So            lausrh  with  .       out 


% 


*A 


sure, 


si 

laugh 


glion 
out 


& 


E 


* 


s 


*t 


stì^ 


a 


lÈ 


!& 


^ 


dte 
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m 


(escono  in  g:ruppo  da  sinistra;  ma  di  tratto  in  tratto  se  ne  vedrà  taluna 
fra  gli  alberi  del  fondo,  senza  che  si  accorg-ano  gli  uomini) 

°°  (Exeunt  wome7i  L.,  bufare  now  and  then  visible  among-  trees  C.,withtmt 

LO  STESSO  TEMPO      being  perceived  by  men) 


J. 


.rar. 
(Aatf 


¥«it  J     t    t 


-dar. 
lard! 


^ 


m 


M 


-par. 
cool. 


^ 


-lar. 

Wives! 

(parlando  tutti  a  Mf  Ford, a  voce  bassa, ma  concitati) 
D'^CAIUS     i^M:  Ford)  (M  o^ddressivg  Ford  in  undertone) 
(to  Ford)     sottovoce 


Ui 


^'*»  i  y'p  p  p  p  p  ip  J-'^  jij)/;  ;;;);) 


BARDOLPH 


m. 


È  un  ri_baldo,unfur-bo,un    la-dro,         Un  fur.féin.te,un  tur-co,ua 
He^s   a     liv.ing  shame  and  scandal^       He's  a    Pa .  gan^Turk  and 

(aMfFord) 

(to  Ford)    sottovoce 


m 


i     ;)  ^1    p  *^^ 


J 


Falstaff,       sì,     ri .  pe  .  to, 
My  cor  _    rupt  and  bloat.ed 


tó 


r  88 
LO  STESSO  MOVIMENTO 


m 


-9 P- 


n 


1 


^ 


(26) 


^^ 


^ 


4if 


^ 


<     f^ 
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FENTON 


m 


(aMfPofd) 
ÙO  Ford) 
sottovoce 


71 


J@S 


p  ^        ^        ^        l> 


^ 


Se  vo       .         le    -     te  io       non         mi 

There        is  naught    that     would        de 


"^-f""^    J)    Ji    1^-^  ^    P    p      p^^ 


van  -  da  .   lo; 
Van  dal; 


L'ai  .  tro      dì 
7'*<?  -  ther    day 


man  .  do  a 
>i^       broke 


soq 


^a 


i    J^    J^      J)      ^      i) 


griu 


ro, 
ter, 


sì, 
/ 


ri  -    pe 
re  -  ^^/z/, 


to, 
my 


gflU 


ro, 
ated 


i 


tt 


rt^ 


^ 


f 


^^ 


1 


^^c|f¥«  ;>      >    ^    M  "^^    ^^    ^^    ^^ 


B 


u. 


m 


^ 


g 


pe  ,   ri  -    to 
.  light  me 


P    P     P      P      P^ 


Di       ri   .    dur  .    lo  al  .    la  ra 

More  than   bring  _    ing        him  to 


.qua 
door 


dro  La     mia      ca   .     sa  e        fu  u 

down,  'Knocked  my      ser  -    vants        on 


^m 


i 


giù 
mas 


ro, 
ter, 


PISTOL 


(Per    mia      boc  -    ca  il       del 
(Fate   thro'     me       your      night 


^^ 


sottovoce 


t 


i 


ir        John 
Fa/  .   staj^ 


stai 


Fai   .    staff       già 
means       to  use 


no 
the 


)\    jl    J)     i)      .^ 


v'ìl 
1/ 


^ 


v'ap 


^ 


^^ 


ri^ 


f 


^H 


1 


1 
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il  I 


72 


ALI. 


FEN 


DfC 


tó 


^^ 


^ 


NAN. 


Quel 


^^^ 


l'o 
bar 


tre! 


^ 


^ 


MEG 


Quel 
TAe 


m 


f 


QUIC. 

-4M 


Quel 


P  P 


l'o 


tre! 
ri?// 


^m 


P 


Quel 


^ 


J 


p         P    '    P    P    "'       P 


W 


m 


.gìo 
rea 


ne 
son 


Col  _  le        bru   _    sche  o      col     >      le 
By       a       few        sharp    words         in 


fh  ji^ji  :)  ^  ^  ^   p     p    p     p 


scan  .  da  _   lo.  Se  un  pro  .  ces 

fio  -  or    down.  While    he    haunts 


soogr  -    gi  8:1' in 

this       world 


su 


ii^a 


^ 


-lu  _  mi 
-lumi .  na 


-9 
na) 


FORD 


(da  sè,poi  ag-li  altri) 
(aside,  then  to  the  others) 


'm  t 


}i    }}    tp       Up      ^^ 


Un      ron  .  zio 
In       my      ears 


di  ve 

foul     fiends 


spee 
are 


^ 


# 


f>    y     i)    J)     ;>      ;>      ;>      ;> 


.pre 
vile 


sta,  Sir    John     Fai    .     staff        g:ià         v'ap 

/y,  Fai.  staff  means         to  use  you 


96342 


4*73 


N 


M 


FEN 


DfC 


Con  _  tro     voi,       John 
Be    assu  -  red       that 


Fai  .    staff 
Fai  -    5/f<^ 


FOR 


nn^  p  "p    p    P'      P    "P    ^<'P    p 


d'a  -  vi   _    di         Ca   -     la      _        bron       bron    .     to    .     la 
mut  -  /"^r  -   ing       Fan  -  cies  fraught    with       fear       and 


^^ 


h     h     i^         h      Ì)      h     h 


.pre 
vile 


sta 

ly 


Mes  -   ser 
This       I 


Ford,       un 
tell        you 


gran        pe 
in         pure 


JlliP' 


96342 


74 


N 


M 


FEN 


p^*  G  ^'  '  rr^p  *p  ^ 


dTc 


FOR 


t^^^ 


? 


^ 


Quel 
TAe 


^^ 


ti 

À0£rs 


f 


no! 
head! 


P 


Quel 
Tie 


i 


^ 


m 


Quel 
Tie 


m 


^^ 


ti        .         ho! 
;4tf^5     -        head! 


f 


Quel 


buo       .       ne, 
fight  me 


E        pa  .    gar 
By      a       few 


lo  al        par  del 

sharp     words         in 


^ 


p     p  '  p  p  p    p    p   # 


-pi 
mend 


ne. 


Ma      la 
So      the 


sua 


piu 
thing 


de 

15 


gna 
to 


!¥»  J)  ^  J)   < 


ru  .   mi  .   na 
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.men 


to,  Un      rom .  bar 

e/^r,  O^er     my     head 


^p      *^       P      P 
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-pu  _  ro.       Son uom d'arme  e  quell'in  -  fa  -  me  Più    non   vo'  che  v'impoz. 
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f\h  M)^;  ì^h  h  ì^ n\ì^n  ì^  ì^  h  hì^h 
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sua        più         de     .     gna 
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.lay 
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Shape   your  plans       this         ve     .      ry 
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che  a   -    ve    _    te  ac 
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rag: 
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^n^k   p — p-    P     D       p      p     p   ^ 


FOR 


.scoi    .     ta,        Qual         dei 
tehe    _     ther         This  or 


quat    -    tro  a  _    scoi    _     te 
that  one  I  should 


-per    _     fa 


P    g    P      "P     ^^ 


m 


per    .     ta, 
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t  ^^1)  J)  p  <p^^ 

Non  son   fio  _  ri       di     vii 


_can_to 
sa.traps 


W 


Non   son    fio  _  ri       di     vir 
Who  their  chief  would  fain  be 


e 


U^t?'  ^  P  \}  ^P   I 

Che    l'aff-  g-ua  -  to     stor.  ne 


^ 


Xo 


-gua-to, 
morning, 


Che    l'ag:_  gua  -  to     stor  .  ne  . 
Take  your  measures  while  you 


iSÉ 


J- 


rf-H- 


i 


FOR 


-ro? 
heed; 


'yhh  p  ^  P'  t)  P^^ 

_<ior.        Sta.teall'er.  ta,all'er.  ta,; 


^ 


Qual  dei  quat-tro  a-scol .  te  _ 
This    or   that  one     I   should 


_dor.        Sta.teall'er-  ta,airer. ta,al . Ter 
take.       Use  your  eyes  and  ears  dis  .  creet- 
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# 


-tu.       Non  son  due  stin.chi    di         san  _  to 
.tray      Are    a    brace  of  gree.dy        rat-traps 


')   y|J)  ^  })  il  Jl  ^  Ij})     }>  i 


^#^ 


_ra,       Tocca  a  voi  d'or,  dir    I'ag:  _   gua  _  to 
may    Shape  your plansthis  ve  .  ry       morn  .  ing 
if!       PP 


'f»        \      "^      ^       ^       ^^       ^       ^        ^       \      '^  ^      l^^       ^       ^       ^       ^■■. 

.rò?        Se   par  _  la.sieunoaLla         vol  _  ta    se  par_  la.steujioaLla 


FOR 


.ro?        Se   par  _  la.steunoaLla         vol  _  ta    se  par_  la.steujioaLla 
heed;      If  theyd  not  all  speak  to     .     ge  .  ther  iftheydnot  all  speak  to 


'Hh  "    "  >>  ^>  J-^  J->  ^  J-)  I  ^    y^^ 


ta!        Sta-teal_l'er-ta,al-l'er-ta,al  .   I'er  .  ta! 
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0     I'as.se.gnoaBel  _  ze 
i^     he  fail    to     keep  his 


bu,       Se     lo      tro-voal  tu    per 
place,  When  I     meet  him  face  to 


•        a  PPPP  -MS'  J 


itótE 
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Né   son  fio  -  ri       di     vir 
E  -  ver  gapping  for   their 


^ 


til,       Non  son    due  stin.chi    di 
prey,    Are    a    brace   of  gree-  dy 


^"'  <     yjr^i^  ;>  ;> \hn^  h  ;<  ;>  ;>  ;i 


Che  I'ag-g-ua.to     stor.ne 
Take  your  measures  while  you 
PUP,  -^ 


rà,      Toc-caa    voi   d'or.dir    I'ag. 
may,  Shapeyour plans  this    ve  .  ry 


v^hH  p  p  i)  i'i  i)  ^  t^  J)  I  ^)  V  >  ^1  i)  jt^^^ 


vol .  ta    For_se  al. lor   v'a _  scoi  _  te 

.gè.  ther    I  should holdthemfriends  in 
PPPP 


rò,       Se   par  .  la.  ste  uno  al -la 
deed,     If  they^d  not    all  speak  to 


'Tfltl'»     i         J)  ^  .S  i)  ||i)    i)  I  /i  y  ^,  ;■)    J)  ih  h  «T) 


Qui    si    trat_ta    del  -  To 
'Tis  your  ho.nourthafs   at 


mm 


nor,      Or,  v'è      no.to  il  ciur_ma 
stake!    Ev.  ry    wise  pre.cau.tion 


P  poco  cres. 


■n  i-un. 
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'h\\  'p  p  I    p  p-^-H  :^  ^  ^    p  p  p  p 


tut.  te    Che       sie_no   bel- le  o      brut. te    Pul 
wo-mejiyGood    lookJng^  or    un   _   come-ly,  ripe 


zel  _  le  o  ma  -  ri  _ 
maJrons  or  young" 


fe 


H     "^     :J    H: 


^^ 


w 


^^ 


rr^ 


f  '  p 


^ 


^ 


p  »  r^v^ 


fe 


^ 


^^2 


P''^  ^    ;^p^    p  p  I P  J)  *   •      I  ^  p'  p  r    p'  p 

Tutle!  tut_tel       tut-te!  La  co.ro  .  nache, 


TuUe!  tut-tel       tut-te! 

Matrons/     Matrons/  Maidens! 


a  co.ro  .  na  chea. 
See  the  tynes  that    a  . 


'>^^^  p  p  i  \>m 


è 


£^ 


^ 


.ta.te. 
maidens. 


Tutte! 
Maidens/ 


tut-te! 
Maidens/ 


^\  n.r^i 


i^m 


a 


^ 


i 


i) 


±^ 


1 


1*11 


i=^- 

p^^ 


^ 


7|.^i>^    j'»  i    \^ 


~y^ 


P 


P 


;cr 


^ 


* 


i* 


fci 


m 


^  ^  ^  ^  [    P  P  '  r    p   p 


-dor.  na  DAt-te  -  on 
_  dom       Act  .ae.on's 


l'ir  -  te       chio  -  me       Su    voi       già. 
hai-  ry     fore . head  fromyours    are 


^^ 


^  J.       ^ 


i 


A 


É 


i 


:b 


S 


n 


^ 


Si 


s 


^ 


p 


ef!f 


T3 


-a: 


96342 


il 


:!l!i! 


90 


* 


sottovoce 


^ 


^ 


FORD 


spun-ta. 
sprouting. 


£ 


-©- 


^e       cor  _ 
<The     Ant  > 


-T  ■  P  P  P  P-   p  I  gr    ^    - 


^^ 


(29) 


Co_me  sa_reb_  bea     dir? 
What  do  you  mean  by      that? 


^ 


A^ 


^ 


*=^ 


=5¥^ 


^# 


^^ 


"a 


ir^i) 


Brutta  pa. 
Horrùble 


<9- 


1^  jti 


^ 


bj.     J) 


^ 


y    ii 


DfC. 


FOR 


'"  p  pTp  rl  p  p  p  p  m  r    ^: 


Ha  vo-glie  vo.ra  .        .  ci  il  Ca.va  -  Her. 
A  vast  ap-fe-tite  has  this  wicked  old  Knight! 


% 


.na. 
~ler5.> 


7  ^P  p    i 


i      ,  t^  ^  P  M 


ro-Ia! 
word/ 


S^ 


A 


m 


ÌÈL 


Sor.ve.glie- ro    la 
My  wife  fll  keep  my 


t 


m 


1 


i 


^ 


(rientrano  da  sinistra  le  quattro  donne) 
(Re-enter  the  four  women  L.) 


^ 


i  ^ 


f 


FOR 


*>  1^  K  M'  P  M  I  f    r  r^  r^  f  r'  f 


mo-g-lie.         Sor.  ve.  glie -roil  mes  .    se     .     re.    Sal.var  vo'i    be  _  ni 
eye    on;         Her  gal-  lant  fll  look        af     .     ter;  Vii  have  no  cour-tier 


96342 


ALI. 


P 


(vedendo  Ford; 
(perceiving  Ford) 


9' 


^E^ 


NAN. 


(vedendo  Fenton) 
iperceiX'ing  Fenton) 


(E 
'Tis 


i    yplpyì 


FEN. 


(vedendo  Nannetta) 
(perceiving  Anne) 


(E    Lui.) 
Tk    hef 


i     V  P  i'W 


*>  r  y  ^  P  ^44 


(E  Lei.) 

Tisshel  (vedendo  Alice) 

(perceiving  MT^Ford) 


t    r^y'U 


i 


FOR 


miei  Dagfl'ap-pe .  ti  _  ti  al  _  trui . 

/t'ne  Lay  hand  ontthat  is     mine. 


(E  Lei.) 
^TissAe. 


m 


^ 


^^^ 


3S 


P 


P^y  ^fy  g 


-^ 


-y-y^ 


r 


/ 


ìt 


*>=  ^fj*  1^  1^      f      ]; 


J    r^j)pyr| 


^^ 


^ 


r^-y- 


:? 


É 


(alle  altre  a  bassa  voce, indicando  Ford) 
(pointing  to  Ford)  sottovoce  ^  3 


^P 


tì 


ì 


^ 


£SEÉ 


Lui.) 


(S'egli    sa  -  pes -se!. 
.^  heshould  knowitl 


^^ 


N 


(ad  Alice,  indicando  Ford) 
**^^'  (/■«  M!^" Ford, pointing  to  Ford) 


Gua  .  i! 
AW-  sense f 


i     J)7|J     3 


Dfc. 


p 


(E        Lui.) 

(a  Ford, indicando  Alice) 
(pointing  to  Alice) 


i         Py 


^(E      Lei.) 


^^^1^  j)^ 
^^^P 


I* 


'j  7  j'^T^K  7 .  h^ 


^ 


^ 


p  /^^»pv 
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i    ^  j^'j)  jii-ftnl  J)Ju 


(Ford,  DfCajustBardolfo  e  Pistola  escono  da 
destra.  Resta  Fenton) 

(Exeunt  Ford,  DTCaius,  Bardolph  and  Pistol  /?., 
Fenton  remains) 


^^ 


i    V  -Nr     J 


Schiviamo  i  passi      suo.!. 
Lefskeepouf  of  his      zjta.y.I 


As-sa   .     i. 
Yes,ra  .    ther/ 


M 


J  ì\    il     I         J^ 


=9=^ 


Ford      è     gè  _  Io  _   so  ? 
Ford    then  is    jea  .  lous? 


f 


^fe 


^ 


\'f    P^^;;7    J->V/i,^ 


^5 


^ 


15- 


^^ 


j)^  y     l^'     h' 


fM^'^  ^-'^'"P 


m 


y  j')  j'/  J")  I J   a 


(Alice,  Meg  e  Quickly  escono  da  sinistra.  Resta  Nannetta) 
(M^^Ford,  M"Page  and  Dame  Quickly  exeunt  L.Anne  lingers) 


QUIC. 


Badiamo  a    noi.) 
A-ttay,  a  _  itayf 


Zit_to. 
Si-lence/ 


^  j^^T^i^^  j; 


*>  T.  .  P  V  p  ^  '^ 


»4'»i      Ì)v 


5?=» 


w 


fe 


<  ,J/^^-"f  ^ìj^ 


T^ 


à 


li^^      J'M      ^ 


5 


^ 


EÉ 


i 


fcit 


^ 


(mettendo  l'indice  al  labbro  per  cenno  di  silenzio) 

(enjoining  silence^by  Putting  afinger  to  her  lip) 

sema  tempo 


i   fli-n'^B'T  i     nJ^J)  >i44 


P 


Ssssss. 

(verso  Nannetta  a  bassa  voce)  ^^^SSS, 

(to  Anne  under  his  breath) 

sema  tempo 


^^ 


Ta.ci.     Che  vuoi? 
Silence.Whatis't? 


In  fret  _  ta. 
Butquicklyf 


Pst,    pst.       Nan.netla.  Vienoua.  Dueba_ci.  In 


FEN 


Pst,    pst 
Ss!     Ss! 


^M 


Jan.netla.  Vienqua. 
My  Na/tm'e,   HiJher! 


Dueba_ci. 
Tztokissesl 


In 
Yes 


96342 


93 


fe 


J.- 


(si  baclsiio  rapidamente  presso  il  gruppo  d  alberi) 


ALLEGRETTO    J  =  12  6  ithey  kiss  hastily,  near  the  trees) 


^'ì-  \    h  ì^i     i 


FEN 


fret-ta. 
quicklyf 

ALLEGRETTO     J  r  12  6 


^^m 


^^ 


i  i  ^ 


(30) 


'h\yi  i 


^ 


^a 


NA  N .  do  tei  ss . 


kt 


F       \ 


^ 


^ 


^ 


Lab- bra     di 
Zjr^j    òy     com 


fo    .       _    co! 
/«^  _       _  tion 


dolci  ss. 


^ 


U 


FEN 


1» 1» 


dolciss. 


Lab- bra      di 
Kis  _  sing^  with 


I 


fcfc 


èE5É 


s 


Mil 


^ 


«»        I 


^^ 


^^ 


^^  fo72  espress. 

m 


^*  t 


a 


AJ 


f 


1* 


y      \ 


s 


N- 


^ 


^ 


«- 


i 


fe^ 


Che  il  va  .  go         g'lo   .      .co 
TeacA  the  sweet     fash     .       ion 


San  -   no      d'a 
Of     love'^s    e 


mo  -       .  re. 
mo      -      tion. 


^ 


m 


« 


f 


^ 


^ 


f^^^^ 


r 


^^ 


n  J 


^ 


^.i  >j 


^ 


g 


96342 
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94 


FEN 


i 


fe 


i'f    I., 


f 


Ì 


È 


Che    spar  .  gon        ciar 
Ltps    that      are  po 


le, 
sies 


Che      mo .  stran        per    .     le, 
Pre .  cious  pearls        At    .    dingy 


^ 


s 


:tib=^ 


^ 


r 


±fe 


f 


^ 


^ 


^ 


i 


^ 


é 


;   i»^   •'p 


' — ^ 


M 


^ 


à 


FEN 


i 


kt 


s 


i 


5 


is;: 


f 


ine 


^ 


^ 


Bel  .   le  a        ve     _      der    .     ie         Dol  . 
Temp,  ting       and         chi   -    ding    Theft 


=ij 


1 


ci  a        ba 
of     their 


^ 


^ 


^ 


^ 


ffi 


É 


^    J 


6f^^igJ'Li 


i 


tJ- 


^ 


(tenta  di  abbracciare  Nannetta) 
(tries  to  kiss  Anne) 


FEN 


NAN. 


^ 


(difendendosi  e  gniardandosi  attorno) 
(keeping  him  off) 


ft?=j^ 


^^ 


Man  ma  .  Ian 
Au  -  da- cious 


^ 


« 


^^ 


i^^ 


f 


^^ 
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FEN 


i 


te 


S 


Ci  .  gliaassas  _    si  . 
Thine      ev^~  ry      fea 


H     p"^  w    M 


^ 


U^li    i 


.  ne!  Pu-pil      -       le  la-dre! 

ture  Is     rife  with        beauty! 


s 


m 


^ 


s 


^^^ 


.frr^^ 


^^ 


NAN. 


^ 


striTtg'. 


v\,'    i    i 


m 


^ 


(si  svincola) 
{disengages  herself) 


i     i     =^=^ 


FEN 


te 


Im-pru  -  den  -  te.       No!.. 
Tis  im  _  pru^denty    No/., 
(fa  per  baciarla  aacora) 
(tries  to  kiss  ker) 


P^ 


Ba.sta. 
Leavemel 


m 


Ì 


^     b[»      7t^f,  I  t^ 


T'a.  mo!... 
Kiss    me.... 


au( 


Si,        due     ba  _  ci. 
Ves,        two   his  -  ses, 


»s^ 


te 


FEN 


^rt 


t« I, 


^^ 


Mi      pia  .  ci 
Ah/     how     1 


tan_to! 
lave  thee/ 


^?=r 


i 


i 


Vien 
They ''re 


96342 


m 


m 


I       ! 


illl^ 


96 


(si  allontanano  l'uno  dall'altro) 
ÙAey  separate) 


W^ 


P 


1 


gen  -  te 
com  .  in^! 


FEN. 


(cantando,  si  nasconde  fra  g^li  alberi  sempre  g^uardando  Nannetta) 
(gazing  at  Anne,  and  hiding  among  the  trees) 

PIÙ  LENTO  JrSq^^^J 


4. 


\^\>     i       i     -JH^ 


^5 


Boc- ca      ba 
Xt's  _  stng"    is 


P    P    P    P 


cia  - 
fraught.. 


.    ta     non    per  _  de     ven 
with     an      ex.  qui .  site 


PIU  LENTO  «I  =  80 


i 


^ 


S 


iy 


^ 


^ 


FEN 


NAN  ^-^~~~~~^  'ON  ^       o       N 


An.  zi    fin    .    no   -     va   co  .me    fa  la        lu  . 

Bliss  ne -Ver       pall  .   ing^        and  sweet  be. yond  mea. 


1* 


S 


# 


-tu    _    ra... 
plea  -  sure!.. 


$ 


^M 


m 


m 


s 
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^^ 


s 


^ 


^ 


^ 


s 


^ 


^^_^ 


J  J 


5^ 


12 


n: 


^^     J    d 


i 


^^ 


gij    M 


dim. 


kt 


^ 


sc 


g 


morendo  e  allarg. 


s 


N 


É 


.   na,  CO .  me        fa 
-  surey  be-yond     mea. 


la  lu  . 


^ 


a 


3 


S 


i 


g?=i 


f  ^  '    ^r 


* 


f 


r 


^r  i 


-/"^J       i 


•^^^i>  -f^--. 


jj y 


Tnorendo  e  allarg. 


^ 


r  96342 


pS    (entrano  nuovamente  Alice, Meg-,M^*Quickly-Nannetta  in  fondo) 
(enter  M"  Ford,  M^Page  and  Dame  Quickly.  Anne  up  stage  C.) 
.       ALLEGRO  J=  126  animando  un  poco 


tJ 


(32) 


i^ 


5= 


É=É: 


m 


lUsUis 


cres. 


vnj; 


F^=p 


'^    ^/"IJ 


.  'f   .    J    1  J 


MEG. 


Fai  -    .  staff  m'ha  can  .  zo  .     na  .  ta. 
7w/  -     .staff  would  fain     be  .  fool   me. 


w 


^    ^r  p  p  ''p  p 


É 


S 


i 


kt 


-ks 


Me     -      ri.taun  gran      ca. 
Hea    .     vi .  ly     he      shall 


s 


^^ 


«^^^ 


fetó 


-sti.  go. 


96J42 


99 


tó 


»  J     A    i)J.  ^ 


^^i 


Se       gli       scri-ves 
5fljv,     shall    I  write 


NAN. 


» 


si  un      ri   .       .     go?.. 

a         Ut   .       .     ter?.. 

(riunendosi  al  crocchio,  con  disinvoltura) 
{joining  them) 


^t  h      ì)    h 


i 


tó 


Val    me .  glio  un  am  -  ba  _ 
A      mes.sefi  .  ger  were 


m 


Ifkìf  />  y 


PP 


^ 


^^^^ 


i 


M 


P£>C<?  PIÙ  LENTO  #  =  88 


J 


P^ 


P 


^^=^ 


Sì. 
Yes! 


jhh   p  p  i     Bri  ^^ 


.sciata.  Sì. 


Sì. 
Yes! 


m^ 


fe^^ 


QUIC. 


Sì. 

Yes! 


^ 


POCO  F/F  ZriVTO  #  =  88 


J 


^^ 


i-    ^^^ 


ytiyiy^^y 


^fe 


É 


I 


ry  r\  F 


^t^ 


a 


» 


(a  Quickly) 

(/o  Dame  Quickly) 


M  M  P  P 


P 


I.     r^ 


Da  quel  bri.gan.te  tu  an. 

Seek  thou  the   ruf^fian  at   his 


^^ 


ni    ?^ 


^fe 


B  y  P     y    i 


"?- 


'-^ 


5EEÈ 


=^ 
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ià 


m 


(riflettendo) 
(reflecting) 


^  ^-fi   p- 


-e^ 


.drai... 
inn. 


hh  r  j  f 


ilo  a.de  .  seni  al. 
And  of  -   fer 


P  Sé 


r  ^  r  I 


^ 


P 


i 


^^ 


fuS-n^i  JiJU)Ì'pX^],Ij  i 


l'of-fad'un     ri-tro-vo  ga .  lan.te    con     me. 
„         to     arrange   a  private  appointment  with  me. 


"kà 


w 


*     p  pffp 


QUIC 


Che  bei-la 
Cunning  con. 


i 


ià. 


n 


^  ^'ijj)i)j)> 


Quest'è  ga-glioffa! 
Excellent  no.tionl 


^ 


^m 


f 


i 


f 


^ 


\^'  LXi; 


i» 


V:^/a'Ì^   r     '^^^ 


EEÈ 


?= 


i 


tó 


<:<»<  Ano 


W 


i 


■  jf^   ■  jf, 


f,  ;)||j)  p  p  ip-p^^ 


^ 


ii 


Pri     .     ma,  per    at .  ti  .  rar.loa       noi    lo    lu  .  singhia 
Thus,        and  thus    on  _  /y,     to    our    snare  we  may  entice  _ 


rf  ;>  ;>  t 


bur.  la! 
.tri.vaiice! 


^'V"    J>  r     t 


^^ 


^ 


? 


^^E 


s; 


-• 0 — i- 


1 


^ 


-« — •- 


96342 


IO! 


m 


Mi 


=» — 


i     i     »  P  I  r-       P  J-)  ^^ 


-mo, 
him, 


e  poj 

And     then 


glie. le    can-tia.mo  in 
a     pret.  ty    trick  weHl 


^m 


t 


e     poi.. 
And  then. 


*i 


n 


i 


M. 


3   ;   p  #A 


I 


#-^ 


f 


^^=^ 


V-'V^    J'  If  J 


l>  g^ 


^ 


^ 


i 


hh  ji  i)  t 


s 


n  -  ma. 


Qurc.      P^<^y  ^*^- 


E  un 
The 


^ 


S 


r^  ;)  j)  j)  j)  I  p 


Non  me-  ri  -  ta     ri    -     guar_do. 
With.out  the  least  com  .  punction. 


m 


^ 


Lm^^'J' 


"f 


^ 


?n?  ^rrn 


9n^\rm 


-o- 


-o- 


«5^ 


m 


É 


^5 


^        ■ 


r    P  P 


MEG. 


bo   - 
mons 


ve. 


È  un  mon  _  te     di 
7)4^  monn  -  /«/«   ^ 


rir*»  i     >  j}  i>  ;)  j)  j)  I  K  ^ 


i 


1^ 

E  un   uo  -  mo    sen  -  za        fé  .  de 
The    im  ~  pu  .  dent  old       rascal  l 


m 


ih 


*  trifìfì^  J> 


f 


^ 


•»^  rrm 


-o- 


^ 


m^^ 


^te 


pus 
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M 


^ 


A 


lar  -  do. 
tal  -  low! 


E  un  gniotton      che    scia. 
He's     a  glut  .  ton,  who 


P  >        W>  J)  J)  J)  J)  In  J)  t 


Non  me-  ri  -  ta    de  -  men. za. 
He    me.rits    no    com  .  passion. 


U 


m 


•-^^i  J)  ti.'  r  f  r  |i 


aft 


^^^  rriTT] 


r 


^W 


cres. 


f 


^\n  rrn 


H 


Mil       0 


m 


tut -to  il  suo  aver  nel     cuo    .      co 


^¥=^ 


fcS 


-lac    _    qua         tut -to  il  suo  aver  nel     cuo    .      co. 
squan  -  ders        ali  that  he   has  in      gor    .    ging. 


m 


ì 


Lo  tuf  -  fé  .rem  nel. 


.0  tuf  -  fé  .rem  nel. 
U^ 'Il  souse  him  in  the 


pUifU  i 


^ 


^ 


^^ 


^^^hi 


cres.  sempre 


O- 


Jg^   Jf  T    j 


M 


É^ 


P    P     P     P    P    I  P    P    ^  ^  P     P 

sar-ro  .  sti  .  re  moal     fuo  _  co.  Che  al- le 


Loar-ro  .  sti  .  re  moal     fuo  _  co. 
We'' Il  roast  him    at     a         fi  -  re... 


Che  al -le 
En  . 


%=^ 


f 

]ua 


t 


± 


.l'acqua. 
ri-  ver. 


f^ 


^ 


Che     g-io  -  la! 
De  .light. full 


'A'^Fj   \iìi  |gt^Ìj'.t£Cj'[g 


'*'**'  \J^U  \  i  N 


tf 


m 
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ftó 


^ 


m 


gri.a! 
cmnting! 


Chegio-ia,  che  g^io.ia.che  gio.ia,  che 
Delightful,   enchanting,  delightful,  en  - 


^ 


-#r- 


=y=^ 


MEG. 

r 


PE 


Che  g:io  -  ia,  che  gio_  la,  che  gio.  la,  che 
Delightful,   enchanting,  delightful,  en. 


^    ^' pr    '^'•'T'p  ^' p  p  ^' P  p  ^''p  p"""^ 

Qiegio  .    ia!  che  gio.ia,  che  gio-ia,  che  gio.  ia,  che  ^o.ia,  che 
Delight  ~  full   en -Chanting,  delightful,    delightful,  delightfid,  en. 


QUIN.  ^""6   "  -  J     •         -  e>7         6    J     y  6    y     »  s    J     > 


Che^oT''^ia!  che  gio.ia,  che^o.ia,  che  gfio.ia.che  gficia,  che 
Dehght  ,  full  en. Wanting,  delightful,    delightful,  delightful,  en- 


^\hm\j^^'\j 


'm  ^CJ  e,^ 


r^i^i^ 


N 


M 


*l 


S 


_o_ 


P     r     i 


tó 


g:io 
.chant 


ia! 


fF=°^ 


gio 
.chant 


? 


^^ 


ia! 


m 


-o- 


J^    y     i 


(a  Quickly) 

\to  Dame  Quickly) 


% 


tó 


glO 

.chant 


ia! 


Pro. 


^ 


P 


-o- 


^^ 


g^o 
.chant 


ia! 


^ 


«^-& 


S: 


■^''''''' jijiiiij'f  ^^ 


(54) 


^ 


^ 


<2/m. 


o  96542        o 
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M 


m 


B    B    M   p    P    P    p  I  P    J'/  ^ 

.caccia    di    far  be  _  ne     la     tua      par >  te. 


I 


Ai 


ia    di    far  be  _  ne     la     tua      par >  te. 

count  on  you    to  play  your  part  full     feat.ly.     (accorgendosi  di  Feuton  che  s'ag?. 

gfira  nel  fondo) 
{perceiving  Fenton  who  is  moving 
about  among  trees) 


n 


i      y   J) 


Chi 

A 


'm  LLC;  p 


1 


-» — -- 


^^ 


i 


s 


(escono  rapidamente  da  destra 
Alice,  Meg-.M^SQuicItly) 
(exeunt  hurriedly  MT^Ford, 
M^Page  and  Dame  Quickly,  R.) 


U 


ALL.  COME  PRIMA   0    Z  120 


J. 


^3 


^^^^^^ 


M 


B     p      p     p     B     MÌEE^^ 

La    ce     qual.cun   che  spi  .   a. 


<a    ce     qual .cun   che 
Here's  some,  one    on     us 


U 


spi  .   a. 
spy  .  ingì 


e 


^ 


vie 
foot 


ne? 
step! 


ALÌ^  COME  PRIMA  J    =  120 


tót 


WEEj- 


n 


rp  y  i 


^ 


i 


** 


m. 


farp^  ^ 


É 


^^te 


^3 


te 


^5^^ 


h  »  ^'.'T 


^ 


^"i>    p  ^   t      * 
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NAN. 


fe^ 


(come  sfidandolo) 
(keeping  hirnoff) 


S 


^ 


^ 
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^ 


I 


(tornando  accanto  a  Nannetta)  '      TOf-noalla    ga  .  ra. 

FEN.  \approachinsr  Anne)     ^  Once  more  I  de  .  fy    thee! 


Feri  -    sci! 
Attack    then  I 


%    i      i      i)   ^J   ^ 


f — p 


Tor.no all'as-  sal.to. 
doiciss.     Once  more  I    challenge. 


te: 


(Nannetta  si  ripara  il  viso  con  una  mano  che  Fenton  bacia) 
{AìiTie  covers  her  face  with  one  hand,  which  Fenton  kisses) 


S 


^ 


^^ 


ÉESfcì 


(facendo  atto  di  baciarla)  La         mi    _     -  raè  in      al  _  to. 

FEN.  (trying to  kiss  ker)  Too     high        yotiWe    aim  Ang. 


L'a. 
Tu 


ji-i!-  r    r    \ 


t 


^ 


Pa  -  ra! 
Par^J^d- 


^ 


3^ 


irTJ 


s 


i 


^g   ~  Jr 


E 


I 


«—:-<■ 


f?=*=R 


i 


4U 


^ 


Je3Ì^ 


r 


^ 


N 


k^=^ 


S 


'r"V^,'^r    ì 


.mor 


e  un 


^^ 


P  ^^1    J)      ^ 


a     _     gi  _  le        tor    _     ne  _    o ,      sua      cor    _     te 
Lovers. . . . . . .       soft         du   .   el    That  strength  is 


^ 


^ 


^ 


U. 


.^ 


^ 


± 


i 


^ 


* 


^ 


¥ 


ìt 


1 


N 


è 


S 


vuol  cheli    più 
geni  .  le      and 

ik:i 


^ 


\ 


*2=¥ 


i 


i 


fra.gi  -  le       vin    , 
meteci -fui,  Weak 


ca  il     più 
ness,  more 


^ 


for  -   te. 
cru  .  el. 


^ 


t 


E 


4  j 


■ — ^ 


r 


-9-^ 


B 


i 


tì 


f 
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io6 


FEN. 


^ 


m 


^^ 


M'ar  -  mo , . . .      ti      g^uar  _  do. 
Love  is  an     arch  .  er, 


P  P  p  If 

''a. spetto  al  vai 


T'a_ spetto  al  var_  co. 
mio  never     mis  .  ses. 


ii'>  iiiiìji 


0  9  W 


E3tJI3: 


? 


^^ 


rrw 


^ns  '^uìùì 


i*r  r  f  f  t'T^ 


s 


ih-p-p- 


^W 


NAN. 


i 


!^^ 


^ 


s 


Il        lab  -  br9è        l'ar 
pj.j^     Lips   are      his         bow 


CO. 

strings, 


!* 


i'  J)  i     i 


m. 


^=^ 


g 


i 


:il      ba  ,   do  e  il     dar.  do. 
:^  •    ?        ^w      shafts    are         kisses. 


I 


(a-  da!...  (a    free  .  eia      fa    -    tal  già       scocca     dal.lamia 

Guard  thee,        sweet  tnaid,'gainst  my      fond  ca   .    res  .  ses,  ThuswUdly 


NAN. 


s 


(aimodandogrli  il  collo  colla  treccia) 
(pasiing  the  tress  round  his  neck) 


Ec  .  CO  -  ti^v>  vin.to. 


FEN. 


# 


^ 


(ie  bacia  la  treccia) 
(kisses  a  tress  of  her  hair) 


Ec  .  CO  -  ti'av-  vin.to. 
Thou  art  my  captive! 


r^^ 


boc  .  ca      sul.la  tua    treccia. 
lavished     on  thy  fair  tresses^ 


^m 


^ 


?=s: 


^ 
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^ 


^ 

/'i'/' 


1^ 


r^ 


N 


FEN 


$ 


107 


^ 


5 


5 


f 


5EÈ 


Io      son      fe    -      ri   «  ta 
/,       (00,    am       wounded, 


!* 


« 


^ 


i 


Chie  _  do       la  vi   »    tal  _ 

Quar.ter      I  ask     for! 


!*: 


S 


^S 


^^ 


^a 


^ 


^ 


^ 


^tt 


^e 


^ffj^ 


Ù 


E± 


J 


/////; 


i^S 


•JF-^^^ 


f< 


-r^ 


i      i 


N 


^^-  i   J  J)-  iiii)  ;)i   i 


FEN 


!r 


ma  tu     sei      vin_  to. 
But  thou  art  vanquished. 


s 


i        i     ^  J) 


I 


Pie  .  ta  ! 
For  peace 


^ 


pie  -  tal 
/       sue! 


Fac. 
A 


t 


te 


/o 


a^ 


if 


i 


^^ 


^ 


^ 


■«^ 


0         P 


m 


? 


!*: 


s 


>  *  ^i) 


i^ 


E      poi? 


con  grazia 


FEN 


!*: 


S 


y  r  r  ipp^  ^PT  *  ^  1  ^  ^  'p'T  ^'f^i? 


_  eia  -  mo     la      pa_ce  e      poi 

truce  let      us      settle,        and  then... 


Se  vuoi,  ri-cojnin. 
Re  .  sume  our  gentle 


'$ 


i* 


^ 


.*>1^  yf    r 


SI 


^ 


^ 


^ 


? 


1»-^ 


M 


^ 


!.«' 


^ 


1^ 


i 
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P 


i 


I08 


^   1^ 


FEN 


t*: 


*    *    M.  p  I  r    p  p  p  ^ 


u 


.^  i)  J)  t    t 


Bello  è  quel  g:io   _     co  che  du  -  ra 
Happy  the    com  _   hat  that  injures 


-ciamo. 
warfare. 

•^    3 


—Ù — L»- À j  ^^     - 


/'/'ff  j/a<rr. 


te 


3 


s 


^^p 


^^ 


i 


f    f    f  ^ 


^v-^ 


^  ^f  h^ 


N  li  ^ì!"  hJ      f       i      I  J)  J)  i      i 


FEN 


po     _       CO 

no         one! 


Basta. 
Vanishl 


^^ 


^^^^^ 


t 


A-mor        mi    _      o!  ^ 

My  he    .     lo    .     ved!     ^  >  V^  9. 


ni  ^  u  ^ 


s 


^ 


,tf  fid 


m^ 


^ 


^ 


m 


N 


(fug-ge  da  destra) 
(rtins  off  R) 


ÉL         I         (runs  off  R) 


Vien    gen_te._ 
;  E     TX^j/  'ri?  coming ~ 


Ad    .   diTo! 
Fare,   well!..,  3    .  h# 


FEN, 


(allontanandosi  cantando) 


/»/i7  LENTO 


J  _        [retreating  up  stage  ) 


^ 


u  i  iyj)  J)  IT    p  p  p  P 


^ 


PW  LENTO   J  =80 
f ozwi?  prima 


Boc-ca    ba   -    eia  _       _    ta  non    per.  de    ven 
Kissing  is     fraught .   with  an    ex     quisite 


g 


PP 


J,  i    i 
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(di  dentro  rispondendo 
NAN.      {from  within)  ^"^ 


dolciss. 


^N.      (fromwimtn)  ^3^  ,     ^ ^k        K        K         |— — 1  K  ^' 


An-^i     rin  -  no  _    v^     co. me     fa la  lu  - 

Bliss  nev.er     pali  .  ing         and  sweet  he-yond     mea . 


FEN 


k^ 


s 


^ 


.tu    -    ra , 
plea  _  jar^. 


^ 


:§^ 


m 


N 


^ 


T^''  !>•    ^'^ 


na,come 


Al  i  >  i^T^::  I  J-^^^r        P-  l 


gT^ 


FEN 


Bocca  ba  -  eia    -    ta   non      per 
Kissing  is   fraught  with  an        ex 


de  ven.  tu  _    ra, 
quisite  plea  .  sure^ 


dolci 


PPH. 


^ 


n^- 


'^-  J  J 


^^^ 


m 


$ 


^ 


1 


i 


é 


ss:^: 


allarg.e  morendo 


N    ^ 


5 


fa  la 

sweet       he  .yond 


lu 


^i!-  i    t     ^  M  r 


allarg.  e  morendo 


FEN 


s 


non     per 
an       ex 


de  ven 

qui   ,    site 


-  tu 
plea 


i^u>  m 


^ 


# 


^ 


■=s 


c= 


£ 


^^¥ 


r  '^^T     Tvji 


^ 


~J    ti 


s 


isry- 


allarg.  e  morendo 


S 


:5?=e: 
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no. 


ALL''.  VIVO  J=I26 


J: 


(rientrano  dal  fondo  DfCajus.BardolfcFord  e  Pistola- 
Fenton  si  unisce  poi  al  crocchio) 
(rejenterForiyCaiuSyBardolph  and  Pistol,  Fenton  joins  them) 


^wj^v,  r 


^^ 


.na. 
,sure. 


^ 


^ 


^S 


FEN 


-ra. 
.sure. 


all". VIVO  J=I26 


^ 


g 


^ 


^^^ 


i 


s 


^ 


é^éVÀé  ^  f3t^ 


\^^^^' 


(57) 


^^ 


/. 


^ 
^ 


«-*-» 


^ 


m^èjrrri 


e^-^ 


l;^i;[l£j'cJ 


^ 


BAR. 


te: 


(a  Ford) 
{to  Ford) 


m 


i  rp  p  p  p  pir  j)  J)J)p  p-  pi 

U.  drai  qusinta  e_  c-li   sfog-  _  e-ia  ma-gnLloquen  .  zaal_ 


Ù.  drai  qusinta  e_ g-li   sfog  _  eia  ma-gni-loquen  .  za  al. 
To  his  tongwinaed    speeches  P    ve  often  been    a 


^^ 


?f^ 


ri       Q 


-5X7 

J* 


^ 


i 


i=::^ 


f\ffVmf 


-^^ 


!* 


S 


?^ 


FORD 


.te_  ra. 
martyr. 


nk'     irMf)  M  D  F)  D>    1^ 


PIS. 


Di  -  ce  -  ste  ch'egliaUogugia...         Do. ve? 
You   said  that  he  was  lodging...      where  then? 


^ 


r    ^pp  p  p^ 


i 


Al  -  la  Giarret. 
InlVind.Jor,at  the 


fe 


"m 


ir-i  1 


^ 


=F= 
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FOR 


^^ 


i     >  fj  I  F  '7  ^ 


III 


A      lui  ni;annun_cie    ,   re    _    te, 
Go     ask  him    to      re  .   ceive     me. 


^ 


SÉ 


tie  .  ra. 
^Gar.ter.^ 


^ 


g^^ 


S 


^■^^\^  Hi 


i=* 


^ 


pp 


ÌÀ.U 


^ 


^ 


7      - 


:sr 


'm  n  "^^  ^^  ^'  ^^ 


FOR 


Ma con  un    fai    .       .    so        no       .       me, 

Call  me     by    an .  oth  .       .   er        na      -      me,.. 


FOR 


Po  _  scia    ve  _  dre    _        _  te      co     -      me     Lo    pi  -  glìo    nel  _  la 
Yonr.self  shall  watch  the     game  FU  make  it  worth  your  while,  he. 


BAR. 


te 


j!^ 


± 


M   P  f^ 


è 


^ 


"H^i^  i.p  f  ^"M'  ''P  I'r^ 


In  ciar  .  le    non  m'in 
The  grave    is    not  more 


FOR 


re  -  te 


i 


te 


re  .  te.    Ma...  non    u  .   na     pa    .    ro  .  la. 
Meve  melYouHl  keep  my     se  ~  cret       close.ly. 

n\  


^^^ 


^ 


S 


^ 


./O 


.-  try 


I 


o         96342         o 
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senza  misura 


ì^  p  i)t  -   I  >Tj)  jTT})  ^ 


.golfo. 
silent. 


Io  mi  chia_mo  Bardol.fo. 
/    am  Bardolph  thelòithful. 


^ 


FOR 


Si 


rP  PP  PP  P   P 


ffi 


^ 


^ 


Io  mi  chia_mo  Pi.sto  _  la. 
/  am  Pis-toltheTrus.ty. 


gE^ 


t 


jT 


<:o^  canto. 


S^ 


#-• 


ì 


!r 


»     ii     J)     jj     i)    J)EE^EE^ 


s 


^^^^^^ 


L'ar.ca  _  no      cu  .  sto  _  di   _    rem. 
Our   ho ,  «<?«r    is     deep .  ly     pledged. 


FOR 


Siam  d'ac_cor-  do. 
We're  agreed,    then! 


^ 


m 


^ 


f 


^ 


.<i. 


fetc 


^ 


M 


^m 


Si. 


P       P      P      P     P     P      7^ 


^ 


FOR 


^ 


Siam  d'accor.do    tut.  ti.        Qua     la 
We    all  are  well  agreed,       hands  up. 


'Hk   y^   ^   ^   ^L 


« 


Son  sor.  do  e  mu  .  to. 
Vm  deaf  and  speechless. 


Si. 
Yes. 
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dFc. 


(dal  fondo  rientrano  Alice, Nannetta,Meg:.e  M'^Quicklj.) 
{re-enter  MK^Ford,  MK^  Page,  Anne  and  Dame  Quickly,  C.) 
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u 


ALV  COME  PRIMA  (9  =  88 


J= 


ìffijp 


pp. . 

^     i'  p    P    P    P    p 


i^ 


s 


Del  tuo  bar  .ba.ro     dia  . 
My   ad'  vice   un  .  less   you 


^;'  P  P  P  M 


Mes.ser  Ford,  un     in  .  for. 
Mas. ter  Ford, y our toife^ sin 


"y^hi^  T  P  i  - 


FOR 


ma.no. 
.on  it! 


^m 


.  fi',  K 

ih  il 


É 


^m 


u. 


ALL'' COME  PRIMA  (b  =  88 


J= 


Voi  do.  ve.teem-pir.gli  il 
You  must  soak  his  skin   in 


m^ 


(38)       PP 


PP  stacc.  li-; 


^=B" 


U 


-ernostico  Focse  il  ma.le  è  assai  nien     Daroaj-o.  Ti    con-vien  ten_tar     la 


dFc 


.gnostico  Focseil  ma.le  è  assai  nien 
fol .  lowYou^llbe  in    a     sad  pre 


arbaj-o.  Ti    con-vien  ten- tar     la 
dicament.  You  must  put  him   to    the 


V*  p    J)/)  J>  Ji  J)  i)  J^M  J)JlJ>n  f,  p  p  p  p 

-tu  _  nio  Ma. ri  -  tal   in    voi  s'in  .   cor_po_ra.  Se    non  sie.tea-stu.toc 


-tu  -  nio  Ma. ri  .  tal   in    voi  s'in 
dan.ger,  and  your  con. ju  .gal  fé 


cor4>o_ra.  Se    non  sie.tea-stu.toe 
li.cijy.  If    you  look  not  well    a. 


ca.li-ce  Trat-to,  trat.to  in.ter  -  ro  _  iranaOLlo    rer  ten  _  tar    se     vi 


£ 


*« 


S 


m^ 


:a-li-ce  Trat-to,  trat-to  in.ter  -  ro 
sher.  ry  Andwith  butn.pers ply  him 


^^ 


gandoiio    Per  ten. tar    se     vi      ri. 
steadily.  Fordwhen  oncewithwine  he^s 


m 
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ALI. 


É 


Tilde  insieme 


ft: 


P    P     J)  P 


NAN. 


Quel  -l'o  -  trei  Quel 
Though  shaped  like   a 


$ 


'  '     p  i>  j>  P 


MEG. 


Se  or  _  di  -  sci  u  -  na 
K>ar  tìS?^/    j'^*    must 


m 


Tutte  insieme 


^ 


a 


P     P     i^    P 


QUIC. 

li 


Ve  _  drai  che  a  un  tuo 
^n'M  smile    and  with 


m 


P      P      Ji    P 


s 


tó 


Tre     lin  -  gue  più  al 
Yùur  eyes     and   lips 


& 


p  P  M  p  p  pp 


d:c 


ì>  ì>  ì>  :>  ì>  ì> 


pro.va  Mo-le.stis- si  -  ma  del  ver, 

questionWithper.sistence  and  with        craft. 


▼     ▼     ^ 
Ti  con.vien  ten-tar    la 
Vou  must  put  him    to    the 


\h    y   K  >   J)  J)  ^^ 


r    i^  i^  ;^  i^  J'  j^ 


« — # 


cau.to  Quel  sif  John  vi    tra-  di  _     _  rà, 
.bout  yon  Fat  Sir  John  will  trick  you        still! 


-9'     ■*•     ■•■     -JT     #'    ■# 

Se  non  sie_tea_stu.toe 

If  you  look  not  well  a  . 


•^^''l""  P  P  P   P  P  J  P  P  1    p  JiJ^  >  >  >  >  J^^  J^^ 


.e-sca  Di   tro.var   del    no.doil 
mer.  ry.HeHl  disdose  his  projects 


bandolo,  Per  ten  «tar    se     vi     ri  - 
readily,  porwhenoncewithwinehe^s 


m 


i 


f 


>'¥i  ij  u 


^S 


ft: 


•         •        • 


^ 
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"5 


^ 


1^  p    P    P   P    p   Ip     p    p   M^'  P 


^S 


ti  .  no!    Quel    Re      del  .  le 
bar .  rei     He   fain  wat^ld  he 


pan    .    de  Cihaan.co  .  ra      le 
court  .  ing   His    car .  case    dis 


^*f  J,  j)  p  p  p  JMi'  y  i^  i>^ 


bur  .  la    Vo  an.ch'io  la    mia 
pay  Aiffif    A      trick  we    must 


i\h    ),   J,    >    ji    ì^    i>|JUl 


par   .     te     Con .  vie  .  ne     con  . 
flay       hiiHy  De  -  ceive   and    he  S 


iyj'i'  J'  ji  ji 

spappo.  U"     E       per.deil 
lu    .     sion.  The  Turetch  weHi 


M 


cen  .  no     Quel   mo  .  stro     si 
wile  and  zvitk    sub  .tie      de    . 


per.deil    suo 
sion,  The  Turetch  weHl    he 


p''  h  ;>  ;;  j;^  h  ij'i'j' J'  i'  ^ 


f5 


w-^ w* w 

nacche  _  re,   Che     spar .  g-on    più 
ar   -     rows,  Your  tongues  make  more 


FEN. 


-le  .  gre  D'un    tril  -  lo       di 
scat .  ter  Whole  flights  of    keen 


■U 


'f*   t       p  p   ji  J)  i)  J) 


± 


^ 


fci 


Qua  bar.  bot.taun  crocchio    d'uomi.ni, 
Here,  a  group  of  an  -  gry  prat  _  tiers 


m 


i 


Dfc 


t 


pro.  va 
fuesJion. 


J'  i'  i)  i'  J)  J) 


% 


Mo.le.stis  -si. ma  del 
With  per. sistence  andwith 


^ 


Quel  sir  John  vi    tra.  di  . 
Fat  Sir  Johnwill trick y4H 


cau  .  to 
hout  you. 


')'%  j)  j^  i 


h  i>  ;i  il  J)  ;> 


t 


lè 


.e  .  sea 
mer.ry. 


^P 


i 


Di   tro.var  del    no  .do  il 
He'll  disclose  his  projects 


ià 


^ 


3 
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ii6 


tó 


cian  _  ce     Del     bel      va  _  ghtg 
.port   .   ing    In     splen-did    ap  _ 

1 


gi    -   no! 
par  .  eli 


^ 


Quel 
The 


Sh  j,    ji^j)  ^j^;  j)  I  j^  >,  .  ^ 


^ 


*A 


_  dur  -    la     Con    sen  -  no  e  con  ar  _    te . 

.tray     him,  Per.plex  and    ef  .      .fray    him. 


Quel 
The 


^^  ^    Ji  hi^   J)^^ 


w 


NI 


^ 


W^ 


tó 


^ 


sen    .no       E      cor .  re  al .  la  tré^pola. 

.guile.     To     his     ut  .  ter     con    ,     Ju  -  sion. 

2 


Quel 
The 


i  ii)  ^^  i)  i  i)  I    J)    J) 

:niacchiere      Di     sei      cin  _  g:al     _      le  >  ere 


^ 


cniaccniere      ui     sei     cin  _  gal 
chat  .  ter     Than  le  .  gions  of 


le  .  gre. 
spar-  rows. 


Quel 
The 


^ 


>  P      P    ''P      P     P     P     I       P      P      ^ 


FEN 


Ce  nel-l'a  ria  una  ma    .     li  _  a. 
Some  dark  deed  they  are  de  ,    ,  vi-sing. 


m 


ff^Ht  C'P 


D*C 


f 


E^ 


ver. 
craft. 


Cosìawien  col  sa -por 
Thus  it  happens  when  you 


È 


f 


P  P  P  M  ^ 


-ra. 
still. 


^ 


Quel  paf.fu  .  to    pie  _  ni 
(a  Bardolfo)     That  e.normous  alcove . 

{to  Bardolph) 


^ 


FOR 


È 


P^^ 


Tu  ve-drai  se    be.nea. 
Thou  shall  see  zvithwhat  con  . 


'yhh  Hi)  i 


t      y  }ì}ì  ;>  ^^ 


bandolo . 
readijy. 


Come  all'acqua  inclina  il 
As  the  willow  to    the 


0^  S^m 


ÌÀ 


^ 


p 


i  ll'^ii  i  i  j- 
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m 


^ 


^ 


'¥=r 


^ 


tó 


-l'o 
hogs 


trel 
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bù,  Non  son    due  stin.chi    di 

tray        Are    a      brace  of  gree.dy 


e 


p  p  p  P  p  p  I'M  '  r    p  p   p^^^^ 
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warning  Lay  to  heartwithout   de  .  lay. 


Tocca  a     voi  d'or-dir    l'ag^. 
Shape  your  plans  this  ve  .  ry 


'^*h  ppp  ^p'lp  pjp  piipli'i^^  PP*^'^^'  P''P 
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trìce     kim,   lìl      handsome  _  ly 


fh  ^iU)   p    p    p   ,|J)  |„^j^p    p    p    p^ 


N 


.g-agno.li,       Ve  ,  dre.moa      ri 
.solve    htm    Bui     we     will     dis 


gagnoji,      Quel  _  l'or  -  co,    quel  « 
solve    him    But     we     will    dis  . 


fcl 


^iii   p  è   h    J)  iMj)    p  iiJ'  ^ 


p 


M 


I 


T 


rre.go-la 
^tf  J  .  sion 


Eal  .  lor       la       sua 
And    then    his      hot 


re.go.la       Ve  _  dre  .  mo,     ve  - 
pas .  sion    And   then    kis      hat 


^ 


n.la-ri, 


JU)    i>  )>  J'  ^^j 


^^ 


Co  .   si        so  -  glion 
mea  -  j«r^,    iV?     laugh  with  .  out 


FEN 


U 


ri_la_ri,       Co  -   si        so  _  glion 
mea  -  sure     So     laugh  with  -  out 


n 


^ 


^ 


u 


due  ge  _   mi  -    ne 

for  my  ^eet 


il'"  >-       p    P   P    ^ 


DfC 


^ 


i! 


Ne    due  fio_  ri 
,■-_  E  ~  ver  ga  -ping 


di      vir_tù. 
for  their  prey. 


^        i)  ft  |>J 


^S 


Tocca  a  voi, 
Shapeyovrplans, 


tocca  a  voi, 
Shape yourpUms, 


^fe 


p    P   P    P   > 


p    P   P  ''P    > 


FOR 


Se    I'at  -  ti   .  ro 
/  shall  know  nor 


nel .  1  in  .  gan  .  no, 
peMe  nor  pleasure 


^fe 


^ 


p    P   P   P   * 


^^ 


ft 


Sta-teal-1'er.  ta 
Keep  your  eyes  and 
T 


sta-teal-l'er-ta 
ears  well  o  .  pen 


LfT  f  f-  f  'r 


u'  I  Ì  T  r  f 


a 


% 


^S 


p 
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U 


m 


P  P  P  M' 


^^ 


le  _  sto,    Lo      fac  _  ciò      g^    _     rar.. 
trice  him  Pray  trust   me    for       that. 


% 


m 


p  P  P  if 


^S 


A 


l'or-  CO,   quel  _  l'or  _  co      su    _  dar.... 
solve  him  that    hlad.der     of       lard.. 


""   ^    i'   i''    n    P  ^ 


zsi 


P 


M 


^ 


^ 


_dre  -  mo,    ve  -  dre  _  mo     svcun  _  par,. 
pas.sion  Will  spee  .  di  .  ly        cool. 


m 


0S-1- 


m 


^ 


:zz 


P    Ip     P      P 


l'i   . 

mea  . 


^ 


la  .ri  Co    .    ma  .  ri         ciar  -   lar... 

_  sure  Like     true    Mer  _   fy     Wives. 


FEN 


^ 


^ 


stel  . 
wife 


le  u  .      _  ni  .      _  te  in 
To  share         my 


d'.c 


p  p  p  p  p  p 


U. 


Non    son   due    stin.chi     di 
They  We  a   brace    of    gree.dy 


m 


^     P  P  P  P^  ^ 


Toc_caa  voi    d'or,  dir     Tag. 
Shape  your  plans  this    ve  .  ry 


^ 


i        p    p    P    P^ 


FOR 


Se      I'at  _  ti   _  ro     nel  -  l'in  . 
/    shall  know  nor  peace  nor 


^ 


>        C    P    P    P    ^ 


±1 


^  H  i  n  f 


Sta-te  al  -  I'er- ta,  al.rer.ta,  al. 
Ài?^  _y<?«r  eyes  and  ears  well 


>'¥i  J     i 


1É  ^ 
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tó 


m 
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129 


i 


^ 


^ 


N 


M 


^ 


ià 


i^ 


ff  #      [g  * 


^ 


4Ì 


m 


f 


^ 


!^ 


(escono) 

(Exeunt  Fenton, Ford,  Caius, Bar. 

dolph  and  Pistol) 


FEN 


I 


^ 


4 


un 
love 


ar  -      -  dor. 
a«rf  life. 


fh  p  P  P  M  t^  p  M!{  r      ^^ 


DJC 


•u 


san  _  to,    Ne    due    fio  .ri      di      vir  -      -  tu. 
rattrapSy    E  -  ver  gree .  dy   for  their        prey! 


W 


P  f^  P  P  P  ^  P  P  Ufi  r      '  ^ 


glia,  to    Che    l'ag:- guarito    stor.  ne  _       _  ra. 
morning,;Take  your  mea.sures  while  you  may! 


1"^  p  P  M  P  ^  p  P  lii  r     ^  ^     y 


FOR 


.gan.no,  iJan-gue  mor.de  il    cer  -  re  _      .  tan. 
pleasure  Till  Pve  scotched  this  bloat,  ed^  snake! 


nh  ^  ^  ^  ^'  ^  ^  i>  i> 


^ 


-Ter  _  ta,  Qui     si     trat  .  ta    del  .  To  .      _  nor. 
o  _  pen,  'Tis  your  hon.our  that^s  at  stake! 


*l 


m 


\J\J\J\'  l'i 


PIÙ  PRESTO  J  =  126 

(39)  K 


^^ 


f 


7      y 


&: 


w 
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i 


fci 


(a  M^*  Quickly) 
(to  Dame  Quickly) 


{to  Dame  {Jutckly)  i  L    . 


m 


^=F 


Qui  più  non  si 
Ihu'd  better    he 


m 


vago.li... 

£"0   ,   ing    (a  Mt®  Quickly) 
{to  Dame  Quickly) 


Wk    i         y  i- 


^ 


tt 


^ 


Tu 
Waste 


^ 


u 


é    4   4^1 


ìi 


0    0 4  0    4    4    4 


')%  Ll 


«: 


^^ 


m 


=^=F 


^^ 


-»--^ 


f 


i 


kt 


^^ 


t^ 


f^  [^  I  rrTrTTf^ 


s 


f 


ihi    P  P    P  f'   -M  J     ^  <- 


Vo'  ch'eg-li       mia  >   go_  H  d'a 

Vd  have  him  moll,  row  .       .  ing  Like  a 


N 


^m 


cor- ri  al  -  Tuf.  fi   _    ciò      tuo. 
no  time     in   talk   ,       .    ing. 


I 


^ 


'Hb   'l   y     >    LM 


t±i 


-^— ^ 


(a  MTS  Quickly) 
(/<?  Dame  Quickly) 


'   Mt  ^j: 


96342 


à^ 


(salutando)  |4j 

{greeting^  '> 


^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


^^ 


DO  .  ma  .ni. 
7(?  -  mor.row. 


Buon     dì, 
6^<?g</  -  day, 


SÉ 


N 


I 


et  -  ta. 
sett.  led. 


w 


i      >  J 


^?^^ 


# 


J3? 


Si. 


^ 


f-^/tjir|rj/^^"jè_r| 


Sì. 
Yes. 


^ 


S 


Lu  m 


^^ 


ilfF     »    ^ 


'^<g^- 


CZIE 


I 


S 


i^ 


^ 


rt 


i;fc 


ft"    B    >    r     ì- 


P 


kt 


3 


Meg:. 


j)  i)  r  H  t       J 


N 


M 


Q 


^ 


^y=^ 


^ 


Ad.dio. 
Good.day. 


Buon  di. 
Good.day, 


y'\      ;i|  J)  ^  ^ 


a 


^ 


éf^ 


Buon    dì. 
Good,  day. 


Buon 
Good. 


^T   i       .S 


»   »    > 


#^^^ 


te 


Nan  .  net .  ta,  buon      di . 
Fair  Nan.ny  good .  day. 


S 


Ji  r  r>    i'  r   P 


^S 


F      # 


^ 


*>-\''i!-  f  r  f 


p  ^  ^  F 


^— »-4i=^=^ 


^3 


^ 


t 


^^    t        ^    i 


(trattenendo  ancora  le  altre) 
{Keeping-  back  the  others) 


^^^^^m 


i 


'f=f' 


X 


fe= 


e  _  drai 
It       may 


che  quel  -  l'è  -  pa 
before,  ho.ded 


ler  . 
That 


^^    j)  r    y   t        E 


M 


!^ 


dì. 
.day. 


s 


■^ 


^W 


^^ 


ff^ 


?  H  I, 


ìT^ 


/'/'^  molto  stacca 


B^^ 


^g 


>   l^mU      ♦    |,^S 


>f-i>#  Mr  'y 


s 
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^ 


s 


Ì)  J)  J)  I  i^  ^^  ?'   i        ^^  1^ 


:2: 


_ri 


.  bi.le  e      tronfia 
will    he    siuffediip 


Si      gon  - 
Then  puffed 


96342 


u 


LO  STESSO  M0\ 

^O     I 


'IMENTO  i-126 


^33 


W^ 


pi   ^    ^J 


s; 


X: 


^ 


_   fiae  poi    ere  ^ 
And  then  ex.  pio  .. 

D2- 


-   pa. 
.  dedì 


É 


3 


É^ 


^ 


^^ 


^^ 


.    _   fiae  poi    ere 
And  then  ex.  pio 


4^ 

pa. 

dedl 


^ 


^ 


^k 


M 


^E 


^^ 


i 


-   fiae  poi    ere  - 
And  then  ex  .pio  . 


-  pa. 
_  aedi 


É 


JÉÉ 


=grg 


^^ 


s;: 


-    -  fiae  poi    ere  . 
And  then  ex.  pio 


n.   j)    r 


A 


(40) 


^ 


Mail     vi   _    so     mi 
But     my    bright  vis 


o       su 
age      on 


lui      ri  -  splen  -  de   _ 
him   shall  shed     its 


^ 


■  I  f3  5»5^g 


^ 


XE 


-e- 


o 


o 


ij^ 


¥ 


Xi: 


XC 


^ 


? 


^  >ra. 

NAN.      ^-^^ 


Co- 

Like 


me  u  .    na      stel  _ 
so?ne     sweet   star.... 


^ 


jQr 


i 


i 


,0 


meu   _   na       stel 
j<?jw^     jz*»^^/   star. 


U 


& 


W^Wi 


3^ 


-&- 


TT 
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-^zz^ — 
la  sul    -   Tim 
that  spark  .  Us 


la,co.meu-na    stel 
like  some  sweet  star. 


MEG. 


la,  CO  -  meiuiia    stel  _ 
...  like  some  sweet  star..,. 


^. 


.  la  sul    -    I'im 
that  spark  .  les 


men  ~ 
all 


-  SI  . 

-  the 


p  ■     7 


i 


/%.%«v%^*Y^^V\'^i«^^^^«%^^ 


3 


^ 


XE 


iq-^ 


-<h^ ^- 

Co-meu-na     stel  _      -  la  sul    .    l'im 
lÀke  some  sweet  star ^...that  spark-  les 


QUIC. 


men 
all 


.    SI  . 

-  the 


U 


^ 


i 


/%/^%t^^f^%^^^^^^A^^/ 


xc 


zoz: 


.  la  sul    .    rim  ,    men 
Ahat  spark  .  les         all 


Co.meuoia    stel 
Like  some  sweet  star.. 


.SI. 

.the 


If  f  f  -J 


J)  J)  J)  J)  j)  J)  J)^ 


^ 


.tà.    Ah!  ah! 
night.  Ahi  ahi 


ah!  ah!  ah! 
ahi  ahi  ahi 


ah!  ah! 
ahi  ahi 


ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 
(dil  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi 


m 


I)  J)  iu^  j)  ì)^m 


N 


M 


à.    Ah!  ah!  ah!  al 


^^ 


& 


tó 


-ta,    Ah!  ah! 
night.  Ahi  ahi 


ah!  ahi  ah! 
ahi  ahi  ahi 


ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ^!  ah!  ah! 
ahi  ahi     ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi 


P  ;;  ^>  h  h  J>  j)  J-:  j)  I  j)  ;,  ;>  j,  j^^ 


& 


rà 


■  ta,    Ah!  ah! 
night.  Ahi  ahi 


ah!  ah!  ah!  ah!  ah!     ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 
ahi  ahi  ahi  ahi  ahi     ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi 


« ^   ì>   h  h  ì)  h  h  h  i)\h 


i  i)  i)  i)  j)  ^ 

ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 
ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi  ahi 


ft: 


-ta.    Ah!  ah! 
night.  Ahi  ahi 


ah!  ah!  ah!  ah!  ah! 
ahi  ahi  ahi  ahi  ahi 
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N 


M 


P 

tJ 


m 


(si  separano  ridendo. Cala  il  sipario) 
VIVACE      (ther  separate,  the  Curtain  /alls) 


8: 


>  i      y 


1 


ah! 
aJk! 


« 


r  i      > 


i 


ah! 


irn  I    >  ^ 


^^ 


t 


u. 


ah! 
ah! 


s 


ft: 


T 

ah! 


»  i      f 


/''■'Il  7       u 


nh.  f  U  f  ff 


^m 


i — (►— *# 


MMFP 


LfffCjJi 


^MLLf 


'^•y*  FM^ 


t!tfrrrJÈfÉÌf 


^^ 


^^^ 


i#4#i 


F  M*!  y 


M 


p 


-*c^ 


^^^^ 


^ 


I 


s 


i     ^  i^zzj-»— ■l'z:!!!: 


.^k. 

I 


^ 


^3 


1 


^ 


'  »i  » 


i 
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•or 

Fine  dell'Atto  I? 
End  of  Act  I. 
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ATTO  SECONDO -PARTE  PRIMA 

Act  Second -Part  First 


t 


L'INTERNO  DELL'  OSTERIA  DELLA  GIARRETTIERA. 
INTERIOR  OF  THE  GARTER  INN. 

Una  tavola.  Un  gran  seg^g;iolone .  Una  panca.  Sulla  tavola  i  resti  d'un  desinare^  parecchie  bot. 
tiglie  e  un  bicchiere.  Calamaio,  penne,  carta,  una  candela  accesa.  Una  scopa  appog^g-iata  al  muro  . 
Uscio  nel  fondo,  porta  a  sinistra. 

Table,  large  arm-chair  and,  bench.  On  the  table  remains  of  a  morning  meal,  several  bottles  anda  glass. 
Inkstand,  pens, paper,.a  lighted  candle .  Broom,  leaning  against  the  wall.  Exit  C,  door  L, 


l: 


80 


ALL".  VIVACE 


^^ 


^^ 


S 


i^^^ 


m      mJ  d      J^ 


^^ 


5 


P^f^ 


J      i^'  J      J' 


^^ 


^ 


K 


^^ 


^ 


^.      »     .     ^ i_ 


# # 


m 


f9-*- 


^^ 


^^ 


~^'%%'»^K%^»»V%^*V^»%^*»i^^%i»'V 


r- 


^ 


■• — # 


È 


à 


i 


^M. 


É 


(si  alza  11  sipario) 
{Curtain  rises) 


y  y  i   y 


ff 


3 


^  J  j^r  p 


\  y  i  y- 


il  y  y  ^  ^ 
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(Falstaff  è  adagiato  nel  sno  gran  seggiolone  al  suo  solito  posto  bevendo  il  suo  Xeres.    Bardolfo  e 

Pistola  verso  il  fondo  accanto  alla  porta  di  sinistra.) 
{Falstaff  is  stretched  out  in  his  great  armchair  in  his  customary  place  drinking;  sack.  Bardolfrh  and 
Pistol  up  stage,  near  entrance  L.) 


n 


-^ 


^^ 


^w 


% 


m 


m 


r=n=f 


V»  i»» 


"/%'%^%/%%^^%>%i%/%^%^^^^i'%»%fKi%0%/ 


i^^^mmu: 


ro  " 


^3 


È 


1  1  \    t 


it 


v-^  y-ii  \  » 


pp 


}}  y>  ^  y 


fe 


IBb 


i  y  y  i   r 


% 


(battendosi  con  gran  colpi  $  il  petto j  in  atto  di  pentimento) 
(Bardolph  and  Pistol  beating  their  breasts  penitently  .^ 

MOLTO  PIÙ  LENTO  J  •  =  66 
BARDOLFO  ^  ^ 


É 


^ 


* « 


r=i=^ 


J  M  y 


#-^ 


ii) 

PISTOLA 


Siam  pen  .ti    . 
We      im  _  plore 


-     ti 

you 


e       con, tri     _         _    ti. 
to     for. give    _         _    us! 


^^ 


r*        ^ 


j^y     ^ 


y  ^   y 


Siam  pen  _  ti     . 
We      im  _  plore 


ti  e       con_tri    -         -    ti. 

you        to     for .  give   _         _    us! 


MOLTO  PIÙ  LENTO 


J.= 


6« 


^ 
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138  (volgendosi  appena) 

{.indifferently  ) 
FALSTAFF 


r  P  n  r   r  ir   p  p  p  p 


^i 


*: 


^ 


L'uo.mo    ri  -  tor  -  na  al      vi    _   zìo,    la    gat.ta  al     lar   -    do... 
Ras-cah  hark  back     to       vice,     like  cats    to     the      cream  .jug... 


t 


m 


E... 

We.. 


é 


m 


m 


m 


» 


$    « 


#-=- 


^ 


J     r;    J    j;^l  J-  ti-  Ij'J.  ^g 


noi,     tor  _  nia-moal   tuo      ser  _  vi   _ 
are     once   more,  your  hum  _  ble      ser  _ 


i^ 


« 


? 


g 


ir"»~ 


^1.* 


noi,     tor  _  nia.moal    tuo      ser  _  vi     _ 
are     once    more,  your   hum  _  ble       ser   _ 


ÌE3 


W. 


^3: 


€-*- 


infT 


19  TEMPO 


# 


^ 


(a  Falstaff) 
{to  Falstaff) 


y^    f   r  ^  s 


53^ 


<  >  r  J^ 


5^ 


ZJO. 

vants. 


^ 


Pa  -  dron, 
S«r  Knight, 


ZIO. 

vants. 


1 9  TEMPO 


96342 


# 


là 
Here 


J     J)  I  J     hi      JM  J  ^ 

c>  è  u  _  na      don  .    na   ch'  al    _    la         vo 
is         an        a    _    ged  dame      who     fain 


139 


s 


stra        pre  - 
ztould     have 


f^~^  ^  ^  i  U 


■"■ — ^ — ■ — 
. — » — ' — It — 7 — w 


i. 


ij^ 


1^- 


m 


^ 


fe^^ 


fe 


w—^ 


^ 


^ 


sen    _     za 


chie    .    de  d'es    -    ser      am  .mes    _    sa. 

to         your  wor    -    ship  ^  fui    pre   _    sence. 


^S 


#   f   # 


^ 


^ 


ìà=i 


/  J"  J  J71 


i     y 


m 


W^- 


^ 


W 


^ 


FAL. 


(Bardolfo  esce  da  sinistra  e  ritorna  subito  accompagnando  Mi*^  Quickly) 
(Exit Bardolph  L .,  and.  re-enters  conductiHg Dame  Quickly) 


"^TTT 


(2) 


S'i     -     noi  .  tri. 
Ad     _     mit      her! 


\   ,  T  r  rnHhi^f  riri-''rtif  1^^ 


k\i 


marcato 
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11 
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ASSAI  MODÌ''   J   =6o 
QUICKLY 


(inchinandosi  profondamente  verso  Falstaff  sempre  seduto) 
{courtseyi/ig-  deeply  to  Falstaff  who  remains  seated) 


FAL 


^>  r  •  MP  I'f^r^ 


Re- ve     -    ren      _  _    zai 

Sir,  fair      gree    _  _     tingi 


FAL 


gior  _  no  buo.na      don.na. 
Save     you  worthy       wo.  man! 


Ì 


m 


£ 


-^ !r^  — 


^ 


m.s. 


^f   P  f 


:^ 


(avvicinandosi  con  gfran  rispetto  e  cautela) 
(  approaching  Man  respectfuly  ) 


i 


^m 


^^^5 


J)  j^  J)  J'  J' 


#^ — #^ 


Se    vo_stra   gra  _  zia        vuo  _   le,  Vor  _  rei,  se.gre^ta  _ 

y/"   //  shotdd  please  your    wor  .  ship  To      give  me  private 


'f< 


f<. 
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J  :>  i  J'  J'' 


^ 


men       _       te,         dir   _   le        quattro    pa  _  ro    _     le. 
Aear      _       ing     Some    thing    I    have   to       tell  -  you. 


m 


i       y   P   P  ^ 


FAL 


T'accor  _  do  u 
/  grant    thee 


M 


^^ 


s 


z= 


3: 


y^^ 


f  ■ 


r- 


^ 


^^ 


f< 


'f< 


'f- 


(fa  un  altro  inchino, avvicinandosi  ancora  più) 
{.courtseys  again,  approaching  Stilt  nearer) 


i    i    il    J' 


^ 


(aBardolfo  e  Pistola  che  escono 
da  sinistra  facendo  sberleffi  ) 

{,to  Bardolph  and  Pistol  who  go 
out  making  grimaces) 


Re  _  ve   _  ren  _ 
Sir,  fair   gree  _ 


W 


P^^-plPB^    * 


m 


FAL 


dien  _za._ 
audience.  _ 


E  _  scite. 
Re  -  ti. re! 


-J    i)f  i 


ÌEEEÌ 


t 


SE 


& ^ 


3 


IP 


w 


■^r 


JE^ 


^ 


1$^ 


-f 


P 


ALL*iMOD\<'  é  -<)2 


r«J=. 


(esitando) 
{hesitating) 


PP  a  bassa  voce 


Ì 


^ 


J)  ii.  J)  i.  i 


.  za] 

(5)       -^^«^^        r 

ALVÌMODi^é  =92 


Madonna  A  .  li  -  ce 
/  come  from  Mis  ..tress 


f^^^rr^tf^ 


^P^/Xli 


^^ 


# 
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marcato 


ì 


^ 


^Eì 


m 


Q  > 


^ 


■=*Zi 


FAL. 


Ford....  Ahi>mèl 

Ford,.,,       (alzandosi  ed  accostandosi  a  Quickly  premuroso)       A  _  /^j/ 
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FOR 


-sere   _    to,         e       vi     chie     _    do         per     _      do    _    no,        Se. 
_  ere     _    tion        I     must  crave       your      for     .     give  _  ness,        If... 


.n"  \   '  p  pup  p  IP  p  y  ^^ 


^^ 


•         • 


f-f-# 


FOR 


sen_zace_ri   .mo      _       nie, 
^^«^5  2^«  <:^_  r^   -  mo  _  niously 


qui     ven 


go  e  sprovve . 
ture    to      ap. 


96342 


153 


FOR 


m 


^m 


mè^ 


FAL. 


-du     .to    Di  più    lunghi  pre-ambo-li. 
-  proach  you  without  letters  of   ere  _  dence. 


m 


^ 


fe^^ 


P 


Vol  sie.te  il   ben.ve. 
Be  sure  that  you  are 


^ 


^ 


^ 


T 


m 


^ 


ft 


j= 


ALLI  MODERATO  4  -  100 
Lo  stesso  movimento 


FAL 


*>^,^^         ?    ' 


*=» 


.  nu 
tee/ 


.  to. 
_  cornei 

(iO)  , 

ALL^.MODERATO  J  =  100 
Xo  stesso  movimento 


FOR 


<  V  Pip-?^pn?-?^p7f>  fttpip  ^ 


^ 


In    me     ve  _de_te  un  uom  ch'ha  un'ab  _  bon- 
In    me    you  see     a     man       who     is      full 


É 


*>»>  .d^Jé 


m 


^ 


y  r*  i 


nUnl 


Uli^^ 


z  96342  « 


FOR 


ni^  r-   plitf- 


È 


^ 


M  p  r  I  cif 


159 


dan     .   za    grande 


De.glia.gi  del  -la 
ZjtifA  store  of  earthly 


vi    _    ta,* 

trea  -  sure 


^^ 


j-^M^p^^rp  y'i[rrp  y^p'p,  y^ 


FOR 


un   uom    che  spen  .dee  span  .  de  Co    -   me 
A     man   who  spends  his  wealth    by  whim  and 


^ 


^3 


^ 


è 


jé  ^jé  J  ^^ 


J  yJ  j  y 


f 


Ì 


^ 


^ 


^t 


i 


E? 


5  P 


^>y  ilp  - 


^ 


^]i.f     if 


«E^ 


FOR 


più  gli  ta  .  len-ta  pur....... .... 

fan     .       cy  gut   _        _        _  ded... 


pur  di    pas 
To  gra.ti  _ 


f""  j^.  n 


^^ 


p  If    p  7  h  p"  Pir   P'  Pii^ii^ 


FOR 


mat  .  ta      .    na. 
his      plea  _    sure 


Io      mi     chia  -  mo     Fon . 
Mas  _  ter  Brook     is       my 


^ 


^ 
♦ 


i 


i 


96342 


i6o 


J-- 


100 


FOR 


^^ 


~  *,  (g^^'  string-e  la  mano  con  g-rande  cordialità) 

^cordially  pressing  his  hand) 


Ca   - 

Ex  . 


ro     si. gnor  Fon  .  ta     _     na! 
,    ceUent   Mas -ter       Bro    _     ok! 


Voglio  fa-re  con 
/    de -sire     to 


=  100 


con  groTide  espamiojie 


h         f 


FOR 


FAL 


m 


^ 


voi  più 

make      your 


^^ 


Ca    . 

Gal    . 


_     ro     Sir 
_    lant  Sir 


p  n  p  p  l-p  ^ 


am.pia    co  .  no     .  scen.za. 
m  _  ti  -  mate    ac  _   quaintance. 


•        • 


FOR 


3 


fcfc       ^ 


y  P  IP  P  P  P 


John 


de  _    si  _  de  _  ro   par  .  lar    _  vi  in 
in        cori-fi  -dence  a      fav    _    our 


con    _     fi     _ 
/         would 


$ 


\^jr:  m 


^ 


m 


i 


i^  rri 


I 


3 


^ 


r 


^ 


^É= 


Us 


CT 


f- 


E5 


•     3 


96342 


LO  STESSO  MOV*" 


x6i 


FOR 


V>i  P     P     y    ^ 


.den  .  za. 
ask     you. 

g.  J.  ^      (sottovoce  a  Pistola  nel  fondo»  spiando) 
ito  Pistol,  under  his  breath  ) 


ì 


5 


^ 


^ 


7       P      P       ?    P 


PIS. 


(At    -  ten  -  to!  Guar. dal  Scorn. 

fAf    _   ten-tion!     (sottovoce  a  Bardolfo)         Lis  .  ten!         I'll 
(to  Bardtìlph  similarly) 


m 


)   r>    1    I 


Hi) 

LO  STESSO  MOrf" 


(Zit  -  to! 
(Si  -  lence! 


^ 


^ 


» — 1 


pp 


^ 


y      y 


i 


»     » 


^ 


I 


y     y 


I 


y     y 


nlflHil 


^lii 


p  p  7  p  p  p  Ip  p  »  p  p  p  I.J^J)^  < 


.  metto  I 
wa^er 


E  -gli     va       dritto 
that  he  will      tumble 


nel  traboc  _  Ghetto, 
in  -  /tf  the    pit-fall. 


^ 


^^ 


>>  lip    y    f    H^     y^ 


^'  ^-"^r?!- 


^ 


^ 


i  J  IJ  Ltj' 


tr 


i 


^^ 


FAL 


^ 


jy 


^ 


^ 


Che    fa. te 
ff^tf^  flfo  ye 


Zit_toI 
Si -lence! 


PIS.  ^  ^  v^.-.c,.^^. 

*>  <     ^    P    p    p   IP  PN    1      >    IP  ft  y    ^ 


Ford    se     lo  in  _  trappola 
Ford  will     in   _  veigle  him 


m 


m 


ÌÈ 


"?     r 


Zitto  I) 
Silence!) 


W 


S 


=^^=r 


^  {    f^    >  £ 


96342 


l62 


(aBardolfo  e  Pistola  i  quali  escono  al  cenno  di  Falstaff) 
(exeuut  Bardolph  and  Pistol) 


(a  Ford) 
(to  Ford) 


FAL 


sema  misura,  presto 
PQg^  parlante 


A      A       A     A    /?^ 


^s^w-  ^  p  D  y  P  p-  P  P  P  >  P  P  P  P  P  P  P  P  P  r- 


*>rt  Ji  J) 


Sir  John,  m'infonde  ardi  .  re       Un  ben  noto  proverbio    po.polar: 

Sir  John      let  me    remind  you      of   a   popular  proverb  old  as  Time. 

. ^ 


FAL 


E 


scolto. 
listen. 


I>L 


3E 


S 


j^ 


ALL".  MODERATO  J  =100 
luttga  pausa 


y  -   »y^p    p  p  P I  r  ^    P  P  P I P  p  <  f 


FOR 


=^ 


Si  suol      di  .  re  Che  I'o.ro         a-preogni    porta, 
*  Of  òrig-ht  gold  is  the    key  that      opes  ev*    ry     portal! 

ALL".  MODERATO  é  z  100 


Che 

For 


I 


^ 


lunga  pausa 

& 


-ti 


V'  A    p     p-P^J>?plp-    Pf^ 


J^ 


^ 


FOR 


l'o-roèun  ta  _  li_sma     _    no,      Che    I'o  _  ro  vin    >  ce     tut       _     to. 
gold's   a        mighty  talis    _    man        A     spell   to  which     the  proudest  yield 


^^^-^^ 


S 


^ 


jp// 


^H=^=f^ 


-G^ 


^^^"^^ 


I 


96342 


% 


j^ 


3^E^ 


FAL 


^^ 


163 


Lo  . 
Gold 


i 


p  P'  f^  \  I  r  -^ 


f^=^ 


.    ro  e  un  buon  ca  -  pi   .    ta    .     no       Che  mar  .    eia  a 
is         a       masJer.ful      war  .  rior      Well  used         to 

U à 


LLfLUf 


7 


^S 


^^ 


TT 


iV\in\ 


p 


Carricinandosi  verso  il  tavolo) 
FOR .    (approaching  the  table) 


^ 


a    ' 


ujet!\ 


FAL 


^ 


t  y^\  ^  f)  i     t 


I 


È 


m 


È 


Eb  -  be. ne... 
li^l,  well,  Sir... 


Ho  un        sac   .    co        di  mo 

This         hag       of      coin        I 


van.ti. 
coruquesf. 


M2) 


Wi 


^ 


^ 


~; — w 


^ 


^ 


i-        i-        >• 


S-       S-       z± 

U  Q  U  t' 


^ 


'^f     .      i).^.       i) 


iL#  ,  ;^f» 


i-     ^-     è^ 


ULf  Lf  U 


'^i.  Ji.tj.  Ji 


FOR 


-  ne  -  te 


è 


P  P    P  P 


ne  -  te       Qua, 
car.  ry,    Joo 


w^ 


^^ 


Che    mi       pe.  sa  as  -  sai. 
hea.  vy       is     for         me; 


Sir 
Sir 


m 


V-    y     t      f)     y   ièp     »      j)    y 


m 


^ 


p 


u 


^    ti 


FOR 


-.'?n-,ri  r  Pi  P  P  dp  r     P  pMr^ 


John......   se    voi    vo 

John......yovr  kind  as 


r> 


=7== 


FAL 


le -te     A-  iu  .  tar  _    mi  a  por  -  tar.  lo  ?. 
sistance  lend  if s  weight      to    di  .   mi.nish!      ^ 


fc^ 


U^ 


JV  JV  Jv  Jy  jV  jV  Jv  JW  aiV 


Con  gran  pia . 
/'//  not    re. 


96342 
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FAL 


^ 


C prende  il  sacchetto  e  lo  depone  sul  tavolo) 
(taking  the  bag  and  placing  it  on  the  table) 


* 


-  cer... 
.fuse, 


non  so.  Da 


^ffl( 


^i=^ 


non  so,  Dav  _  ver, 
6vt  tell   me     why, 


FOR 


m 


FAL 


^^ 


Ve    lo   di  -  rò...  C'è  a 


^  P  P  T^  p  p   P^ 

per  qual  mio  me. ri .  to,   Mes  -  se 


tE^ 


Hearkefi  I    pray...  In 


^ 


se  -  re... 


per  qual  mio  me. ri .  io, 

and  haw  have  I  deserved  this    hounJy? 


"? 


P 


^ 


*>•    to 


ANDANTE  Jróp 


ÌE^ 


^^ 


/O 


/^ 


tó 


m 


tói 


s 


FOR  —, 


nh  if^;^  P  p 


^ 


# 


Wind-sor      u   -    na 
Ci 3)      Wind,  sor   lives      a 


P  P    P     P 


,  ^ANDANTE    J=6o 


bel  -  la  e  leg  .  gia  -  dra 
fair      is     she  sweet    and 


FOR 


) 


^^ 


'>hh'p  p  ^  p  à  piP  p    y    f^V>  p   ?"ppp 

mol-to,         Si  chiama  A .  11  -  ce  ;  è        mo -glie         d'un  certo 


tó 


mei.  low;     Her  name  is       A.  lice, 


her      husband  a  certain 


J"^   J  J  J 


^^ 


^ 


à 


r^  j^dLr 


i 


^ 


^ 


g 


feifc 
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FOR 


'f'Hh  p    V   ^ 


^m 


FAL. 


Ford... 
Ford... 


Io 
/ 


^ 


^ 


^S 


i 


f 


^ 


Va -scoi  .  to. 
Poor  fel.  lowt 


^^ 


f 


i 


LO  STESSO  Mov!'*  J  :  69 


I    '    ^ 

5 


LO  STESSO  Movr  J:  69  ^JN^'' 


Pa  .  mo         e    lei  ^on  m'ama; 
love     her,       she  cares  not  for  ine; 
LO  STESSO  MOV.*''  J  r  60 


le     seri  -   vo,  lion  ri 

/    write  to  her,      she  does  not 


^ 


'Hf,  i  ,j|=j|'  T  , 


i 


^ 


m 


t=m 


m 


^^^ 


s 


^ 


1^ 


FOR 


B    i».  Ìà> 


-^*è  p  p  y  /  --^-P4  P  *P  T^^ 


*l 


sponde; 
answer: 


* 


^ 


é 


^^ 


^ 


^ 


La    guar  -   do,  non  mi  guarda; 

/      gaze  07t  her         she  will  not  look  at  me; 


la 

r 


'>•¥>  yeX/^"^  I 


^ 


i^ 


f 


^ 


^ 


>      .^ 


:=»- 

é 


FOR 


V.->H>;    f    Tt  ;,  p  p  ^^ 


legato 


poco  string.  #  =  120 


^ 


i: 


^ 


cer  -  CO         e   si    na-scon^de.  Per    lei 

seek     her     and  she  conceals  herself  On    her 


tó 


f*    f,jjPr^ 


*>-»it'^  !lF--^'f 


itì 


s^5 
^ 


spre-cai     te  - 
/V^  sguaftdered 
poco  string.  0  r  120 


Titnu-f 


^ 


i 


Hi^tl^ 


/ 


^ 
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I 


•III 


I66 


FOR 


'^*h  ^        P 


^ 


7       t 


-  so    . 
treas 


ri, 
ureSy 


git    .    tai 


do  .  ni        su 
on     her     Pve 


IcQ^ 


do  . 

lav  . 


ni, 
isked 


^^ 


E.  SCO-  gi  .  tai,.<« 
a  thous.and  flans. 


....      tre  - 

/     have   con 


ai 


^ 


^ 


f 


FOR 


FOR 


sio    >    ni. 
fav   .    our. 


Ahi- me  I 
A.  las! 


tut  -       -    to 

all  was    in 
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FOR 
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^^ 


va.nol... 
va.inL. 


ma.  si    sul  .  le  sea. le,  Nil 


^k 


Ri-ma.  si    sul  .  le  sea. le, 

/  still     ajwatt  Love's  guerdon y 


Ne. 
And 


-T^  il 


^m 


i 


^ 


? 


9-^ 


f%-r-. 


m 


* 


f 


^M 


^^—^-    I .  »M  M  p 


FOR 


rlet.to,        a   boc.ca  i 


4 


.  g-let.to,        a   boc.ca  a.sciut  .  ta, 
this    is  of  my  sad     dit    .    ty. 


%^ 


V 


p    T  j)  7  ^1  I   T   j^^ 


É 


cantando  un  ma.dri  . 
the  me.lan.cho.ly 


^ 


*>•»/»  i      .^^ 


rt 


^^^ 


^»r  f    f   f  r 


*;; 


tf  piacere  leggeriss. 


pp   dim.  sempre  ed  aliar g. 


FOR 


FOR 


^ 


^0  STESSO  MOV*"   J)  z  120 


¥ 


-     le. 

.    den  I 

(cantarellando  scherzosamente) 
(gaily  singing.) 


FAL. 


/^ 


■>.|.l.|>,t    t       T      P^^ 


h 


(i4)  This  love, 

LO  STESSO   MOV*''  J)  r  120 
17^ 


^ 


ra 

this 


mor 
love, 


^  P  P^P 


che  non    ci 
is     ev  -  ry 


■^ 


^S 


n\ 


i 


i^l^'   J'^i 


^ 


f 


H  J^  ^ 


f 
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imitando 


^ 


FOR 


P 


y      y 


òe.     -  ing 


§^^ 


^^ 


i 


^ 


Fax, 


^ 


P 


dà  maitre  ^ 


gue        Finche  la      vi  _   ia  strug  .   ge.  E 

ing     While  he  has  breath  and  he    ,     ing,  'Tts 


fe 


^¥=y 


m 


$ 


^^ 


f 


^^ 


tpj 


W 


^ 


^^ 


^ 


^ 


à 


Mm 


1 


& 


-7^ 


FOR 


FAL 


^S 


^^ 


ri^   ^^/     /ug.ge... 
hint  who   flees  it... 


l^M-^    I,, 


FOR 


FAL 


*>vv^  .■      P  P   P  1 1)  p 


É 


Wij^-M 


^fi"    chi    Vin  .   se  .gue... 
Andwhompur-  sues  it... 


Va 
This 


-  se^gne.., 

-  suung... 


^m 


flee     -      ing 
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FOR 


FAL 


Sffi 


mf: 


y     ^    ~^       r 


é 


i 


169 

COTI  forza 


y     y      =  y      y* 


mor, 
love 


4 


Va  .  mor! 
This     love 


TJtttS 


>'^h>  y       y  1?    I  p      y     y  -H^    y    p     I  p     »    y 


/^d!  «    mor, 
This      love 


Va    .    mor! 
This       love! 


FOR 


que 
runs 


sto     ma-  dri 
the    dis  .  mal 


gra  -      -    le 
dit  -      .    ty 


l'ho  ap 
rve 


FOR 


I i^'  t^     "P     P      I^P 


y     y 


pre 
dear 


so  a  prez  .  zo 


d'or. 
learn. 


w- 


q        96342         ? 
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cantarellando 


^ 


i 


FOR 


<  This 


H,y  f   f^    .1  P  I  f     1^  "[^  p  I  t 


FAL 


.  ta  -  le  del       mi 

woo.  ers       whose    love 


se  .  ro  a. ma   .    tor. 
finds  no    re    _     turn. 


ly 


^ 


È 


^^ 


^t. 


^ 


^^ 


i 


fOR 


P 


mor, 
love. 


l'a 
this 


mor 
love 


che  non  ci      dà  mai  tre 
is  ev^  ry  man^sun.do 


FOR 


*Al-i>  P     V 


.  gue... 
.  ing... 

(interrompendo) 
(ifiterrupting) 
FAL.  I,. 


No. 

No. 


^ 


m 


^_ _«     jt  »    r  •     « ' _  •      ^t       t 


i 


^ 


^ 


EE^ 


Es  .  sa  non  vi     die'  mai     luogo  a  iu.stn.giie?  Ma  in 

She  holds  out  no  hope  or    prospect  of  yielding?  And 


q  96342  q 


SEHtPKB  LO  STESSO  MOvS'  J  :  120  '"^  frima 


171 


Ste 


^     ^      P     P      P 


FOR 


FAL 


1 


I 


i. 


Ve    lo    di  -  rò: 
Vii  tell  you  now: 


n^x^ir"  P  p^^^ 


-  fìn,    f^rxhè  T'a.pri.te  a    me? 
(AK)     ^^y    do  you  ap.ply    to     me? 

^  iSEMPRE  LO  STESSO  MOv!"  J:  120 


1^ 


^ 


^^ 


3i 


O- 


^ 


^ 


^*nFff 


•^.^  ' 


t    yp^'l 


331 


•^'¥»  <     ^  p  p  p  p  p  1^^^ 


FOR 


Voi  siete  un  gen  _  ti    _     luo  -  mo 
You  are    a      man  of       breeding, 


^m 


;i  -^  ^-  ili  1  ^ 


^Et 


^m 


^m 


^i 


rr 


»* 


\ 


^ 


r   t       '^^=£^ 


c  »  »• 


^ 


;^ 


FOR 


'>^h  'ip  p  T  p  p  p  ^  P  I P  ^P  ^ 

pro.de,  ar.fifu.to,  fa   -    con -do, 


pro.de,  ar.gu.to,  fa   -    con.do, 

prow.ess,         dis.cre.tion,         in   .    venJion, 


m 


* 


5^ 


^^ 


^ 


^ 


if 


h  y    r-    l^ik 


^ 


/ 


i 


r! 


lA  P 


f 


^ 


^t 


^ 


7    y 


^ 


w 


*/>/«  i    , .  ii^>p  P  1^  1^  P  ^1  p  p  i)  p  I 

voi  sie .  te  un  uom  di      euer.ra ,  voi  sie.te  un  uom    di 


FOR 


/òi  sie .  te  un  uom  di      gfuer.ra ,  voi  sie.te  un  uom    di 

A  man    of    migh.ty      met.  tie,  and  courtly      ap  .  pre . 


tó 


I 


^ 


^^ 
^ 


P 


— (- 

f 


P  • 


y  96342  q 
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^o-mh  p  J>i  i  p'Piy  r  i  ^pi^r  p  ^^:)  p  p 


mon-do... 
hension... 


Non  v'a  -  du  -  lo, 
^Tis  so    tru  -  ly 


e    quei,  loèun  sacxo    di   mo. 
and  here      is  good  red  gold  in 


FAL. 


Ccon  gesto  d'umiltà) 
(depreca  tingly  ) 


'>H%  t    r   - 


Ohi 


^ 


^ 


_0- 


=N== 


^^JJJ^4ii^ 


ffi 


ffi 


FOR 


nh  r    V    <  -fi  p  II  ^ii"^  ^ 


ne     -    te  : 


Spen    - 
at  your 


de 


è 


te.le! 
su^re 


spen 


tì 


^ 


^ 


'y-hh  f\s 


■»•    #• 


=^^^ 


^ 


^.  ^  ^  ^  ^. 


^ 


^iiS   mh  y  jii  y  j^J)  y .;, 


FOR  [;!^t 


^ 


.  de 
pose 


w 


^ 


i 


^^ 


te_le!  si        spen   -    de 

of  it  aye      and      scat 


te  e        span 
ter  it 


!'  i%   -y  f^  T^ 


M^  '  T^l 


<=? «= xz %^  * 


-p  1  -p  7  "1  ^ 


J^^   *l^   «è^    ^' 


♦^ 


^ 


FOR 


->/«  f    f    r 


^^ 


-de     -      te  Tut    .     to  il  mio. 

free     .      ly  with    .     out  stint 


pa 

and        with 


tri 
out 


è 


?   ^  '?   ^   P   ->% 


m 


^h 


^■ 


t>l   :J   O 


S 


h 


^  ^  t'  ^  ^f>  '  'P 


u-èf 


# 


jjiV 
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FOR 


S 


É 


lie 


mo    .    Dio! 
mea   _    sure 


t      P'  P 


Sia  .  te       rie 

Ali    my  wealth 


fk  ^k^^i7^7  ì^fjj^é^  *^Wm^ 


m 


^     èp     ^ — ^ 


FOR 


^ 


C^    CJ    CJ    ^ 


I 


/ 


^  tp  kf  jp  ^  kf  tp 


^ 


^^ 


^^ 


CO  e    fe  -    11  -  ce! 
^tf«  i^a//  squander. 


Ma, in  contrac. 


* 


^^ 


*>:y  èr      ^.^f== 


^ 


# * 


p 


E 


^     0)JJ  J  J^'' 


V 


T^=^ 


dolce 


m=^ 


m 


FOR 


f=F 


g 


cambio 
a  j>è  you 


etile  -  do  che     con.quLstia.te  A  .  li 
is        to  sub  .  due  that  fair  one     yon 


feE 


3E 


•piLiJ. 


'"■'     (        f^fff 


^ 


FOR 


^i^ 


3È^ 


^ypir^D  ^  ^m 


FAL. 


_  ce! 
-  der. 


5^ 


ji 


Ml  sple-go: 
Pray  hear  me  I 


tn  Mr    <  - 


¥? 


f^^ 

* 


strana  ing^lun-^lon  ! 
A  strange  re.questi 


^ 


leggero^  L 

.    '  à  '^ 


rM    7  7pf''p7-: 


g 


P 


te 


^^ 


^ 


^ 


3 
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^    ^P^ 


S 


& 


174 


FOR 


ALL".   MOD*"    «P: 


112 


-mryrTp  1^,,  f^r-Mp  :>_   H 


Quel.la  crudel  bel 
(Àa\  That  cold  di  .vi .  ni 


ALL".   Movi"   «Or  112 


tà  Sempre  è  vis  .  su.ta  in  gran.de      fé     _       de  di 
ty  Till  now  has      e  .  ver  lived  in    great  repute  of 


allarga 


poco  pin  animato 


t^  \KK^  P  ^P 


^ 


É 


FOR 


i 


La  sua    vir.tu  im.por  .  tu 

Her  vir  -  tu  -  ous    aus    .  ter 

poco  più  animato 


na   m'ab 
ties     per  . 


)t 


H=^^ 


fe 


^s 


« — d^ 


w^ 


leggero 


»f  ^f  Itf    ^f    JMfc^ 


FOR 


-  bar-ba^elia.va     firl'oc  -    chi,     La     bei-lai -ne  -  spu  _  erna.bi  .  le         di 


bar-ba-glia.va     gl'oc 
si  stent,  ly    de  -  fy. 


chi,     La     bei-lai -ne  -  spu  -   gna.bi  .  le  di 

me,    Her  haughty  scorn. fui     glan.ces  seem        to 


I 


(in  falsetto) 

-a- 


'>>'■» 


lu^ 


Cantabile 


^^ 


^ 


FOR 


cea: 


i 


^ 


6iv<2;'         J^        /«/         toe 
Dare  to      come      nigh 


■lig^^Tfrg  '^^^"^^^i^ 


r^//         Ma     se 
mel>      But     if 


Se 


/Cn 


^^ 


Se 


fe 


^ 


4M=^ 


fe 


?: 


i\      ^' 


^ 


m 


•Ì)  •>  ')--rj 


q         96342  q 


LO  STESSO    MOl 


rio  J 


1X2 


FOR 


^S 


ffi 


^m 


à 


voi  l'è    -     spu-g-na.te,     poi, 

your  suit       should  win  her,   mine 

LO  STESSO    MOV*"  J  r  112 


posso  anch'io        spe- 
may  succeed         some 


^\A^  y 


tftftn 


FOR 


^^ 


^ 


^=f 


i 


i 


rar; 


Da        fai 


Tsct 


s 


lo       na  -  see     fai 
oft    breeds  a  .  noth 


lo     e  al 
er,     and 


gF=y 


i=5 


« — ^— # 


*K.I.    ^J 


^ 


i_J 


^    f  f     ^ 


^O- 


^ 


W 


É 


:jir_^ 


■yiinl! 


FOR 


S 


fe 


allarg. 


FAL. 


lor... 
then... 


Che  ve   ne 


/M»^a  pausa 


ALL".  AGITATO     è  :  96 


^ 


S 


^he  ie   he     par?         ^xx? 

What  do  you   say? 

0> 


(VI) 


^ 


^ 


fiT^Paf    Pji  f^^ 


i 


i: 


f 


4      7     E 


w- 


/ki,  ?Iw 


^    i  ^i 


^ 


Pri-ma  di      tut  .    to,  sen .  za  com4>li  - 
Before  all   else        without  the  least  coni. 
all",  agitato  c)  r  96 


i^^ 


•^. 


lunga  pausa 


^ 


^* 


Ì 


* 


FAL 


^^P.PT      |f    "PPp^rro^ 


-menti,     Mes.se    - 
.  function,  good  Sir  . 


-rx^ 


gte^ 


l'i 


^^ 


y 


p 


re  Accetto  il      sacco.        Poi 
your  gold  ni   pocket:  ^^  Pledg  . 


^sz 


^^ 


t 


ì 


96342 


«A/      --^        MM 


f^ 


176 


FAL 


"\  r  f  fi  r  r 


^^ 


(  stringendo  forte  la  mano  a  Ford  ) 
(squeezing  Ford's  hand) 


^3E 


é 


(fe  -  de     dì  ca .  va   .     lie    -     re;       Qua         la  ma   .     noi)  fa  . 

-  ing  my  knightly     prom  .  ise(myhand        u-fon         it)  that 


fe 


^ 


WÌ  \(ia 


^ 


SE 


drO  rii  ra-^Jodi 


f-'rt  "if  t.'^ 


^ 


\m^X 


w 


FAL 


\H\  p  p  ^ 


fH--^ 


^ 


Ì 


fMf    ^f 


ro  le  vostre  bra  -  me      sa  -  zie . 
/  will  satis  'fy  your    longings. 
1 -I  >         A 


Voi,  la     mo .  glie    di 

This  dull  Ford's  love,  ly 


^^\  nn  ^^ 


'Hs,  ^  M     i 


^ 


^ 


^1,^  'i 


^ 


FOR. 


s 


fe 


É 


i^ 


FAL 


v-^''i  r  r  r  r 


Gra  -  2ie  !! 
/       thank  you!! 


i 


«-ii- 


è 


± 


^ 


Ford  pos-se-de    -re    -  .     te. 

wife, fair  A.  lice,      shall        he    yours. 


fei 


Io 
Her 


a 


^ 


j,^ 


^ 


fe 


fe^ 


XT' 


^ 


-O- 


^ 


t 


L-r  <  - 


XT 


J      t.J>        i) 


i 


^ 


FAL 


^-f=^ 


son    già    mol-to  in  -   nan  -  zi;        (non  c'è    ra  _   gion  ch'io   tac  .  da  Con 
fav .  our   Pm     as  .    sured  of;  I  stand  su  .  preme  in      her    .      good 


r^ 


j- 


T^ 


^^ 


:t2r:^ 


£:i 


pp 


r 


^ 


?it=te 


I,»      It 


^^ 


5i: 


¥ 


q  96342  y 


iTnll  E 


177 


FAL 


!>•   J      t 

vqi) 
graces; 


r    r   r  iQ.É 

lira  u .  na     mez  -    z'o    .     ra  sa 

»W^  ^fl/!^     «w   .     sen    -    ted         to 


,!■'!! 


FOR 


(come  UD  urlo) 
(violently) 


¥ 


* 


^ 


Chi?... 
Who?... 


FAL 


'>•  r;   P  p  p  I  p  p  <  i  7  :> 


(con  calma) 
fcalmlyj 


-  ra         nel. le  mie  braccia. 
yield        to  my  em  .  hrau:es. 


A   .    li 
Kind    A 


cc. 
lice! 


\ 


pp 


Ì 


j«r 


J*  rfo/r# 


FAL|^=^ 


sottovoce 
PPP 


^ 


È 


P 


« * 


^-^ 


f^^ 


Es-  sa  mandò     di    .     an 
Hi,  ther  this  ve  .  ry       day 


zi  u  .  na... 

she        sent   me... 


confi 
a 


m 


1  m 


^ift 


« 


/^ 


^-F^ 


#      »      » 


f     ^  H  p  g 


FAL 


Per     dir -mi    clie  quel        tan 
to      tell  me  that  from      home 


ghe.ro  di      suo  ma. 
her  blockhead  of    a 


m      m 


i 


M 


/^ 


^ 


* 


^p 


t)f  /O 


^ 


?        96342        9 


178 


FAL 


■^  r  ^  i  T 


XE 


^3 


ri  .  to  è  as  -  sen 

kus.òand         is  ab 


te 
sent 


j  P  f  P  P I 

Dalle    due^alle 
between  two  and 


Dal. le  du-e  aLle  tre... 
Between  two     and  three,.. 


^ 


Lo    CO  .  no  -     see   -   te? 
Pray  do  you      know    him? 


M 


FAt 


i^ 


tre. 
three. 


II 
Not 


^ 


^ 


\ 


S 

i^^-- 


f  _     ^     ^     ' 


s 


a 


è 


ffi 


f  r"  f 


FAL 


dia 


(i8) 


U. 


^>'V  r  r  B 


vo      -      lo      Se.     lo    por.ti  al JMn  - 
the         foul  fiend  may  take  him,  for 


fer  -  no      con , 
me,    to     join , 


^ 


Ì 


^ 


TP" 


I 


^m 


pr  f  f  p  f 


j= 


,»iS 


yiC/r^O   #:i20 

.9 


M  1^  P  ^'      1^  I P  D  M        ^ 


Me. ne.  lao 
Me.ne.laus, 


i 


suo        a-vo.lol 
^/j        an.xes.tori 

AGITATO   J  =  120 


Quel 


1 


ly         stacc. 

J)  y  1 


^=t^ 


^^E 


^ 


96342 


FAL 


I'»  t^'p  p  >     i     r     iPpp^ 


179 


±± 


tanghero, 
worry  him 


quel  tanghero,  vedrai, 

77/  flurry  him,  yes^yes 

3 


ve. 
Give 


i  'J'iii! 


>>  p  »^p  4p  »gr    M  ^  r^piP^i  ppij 


FAL 


-drai,  vedrai,  vedrai,  vedrai! 
heed,  fair  sir,  andyou  shaUsee 
333  3 


Te       lo     cor-  ni  -  fi _  co       net.to, 
Hffw  ni  ham.hoozlehim  neatly, 


■ì)i^    ^ 


^i  hip 


f 


^ 


^ 


t  J)y  i 


m 


m 


-FAL 


^« 


^^=^ 


è 


i 


net _ to! 
feat.lyì 


Se  mi 

Should        he 


fra. 
prove 


i 


{ìH^^ 


ì 


a 


^ 


9    •     » 


5 


3        3         3  ' 


lEE^ 


m 


FAL 


m 


É 


^^ 


, 3 


li    f   i  hi    i 


-stor    _ 
/row  - 


na  Gli 

ard  A 

3 


spa     -     rou     _      na 


spa     . 


sktn     .    fui  of 


^  - 
sere 


f  ^yy'G  '^ 


s^ 


m 


^5 


P  ^  M  P 


^ 


/'/'      .? 


^ 


^ 


fT^  ij'j;^  ffiti 


.y 


P 


*=± 


e       96342 


i8o 


FAL 


\^h  fUrt 


.-9,0. 


f     i*r     f 


^ 


-ran  - 
òones 


.  do 
he'll 


la 


di 
from 


bot 


.  te 


sul 
pal 


.  le 


tJ-i    '  t^^ 


S 


mmm 


.^^ 

i 


rTJ„jTJr^ 

— ■  — ^ • If  W — sr 


FAL 


rus  r  ^ 


.v=^  ^    p    ^ 


i 


^ 


FAL 


? 


Z_ 


? 


bu   .    e, 


un 


$ 


^^ 


bu 

-J. 


e, 
den. 


^ 


un        bu 


^ 


^i  J  n^   •    •  ^ 


^^^*  *'   • 


."^  r^'^r  "^ 


A 


^^ 


À. 


^ 


i 


H 


^p^    *^  r: 


FAL 


e 


e, 
deìi 


un     bu 
/7^     ^r 


e! 
dent 


m 


m 


^ 


^ 


Vedrai  I  Te    lo   cor. 

Give  heed         how  I  ^11  per. 

3  .•?..?. 

# — I» (• — (» — 0  J^  \iP — m- 


^m 


pp 


^^f 


# 


p  ^^^^Lr  LjiJ  i£iif 


96342 


FAL 


%*^py   ^-    *DV       ^PTfJBBf^P  ^U    f^ 


181 


.helioj  vedrai,         te  lo  cor .  bello,     vedrai,     vedrai,      vedrai, 

plexhim,  gheheed       haw I will  vexkimìgweheed,andy(m    shaUsee 


H 


ì 


£ 


KZK 


t 


^ 


-.— #- 


^=^ 


is  ''Ll;  '"^  j 


^ 


W  iVit?  iV 


.^^ 


•  • 


/'O  JJJ  JT^  i 


/?N 


FAL 


\%   i         ^       T  ^S  I  f   t^   P    i     p    p    * 


Te  lo        cor .    ni  _   fi  -  co 

How  ni       barn .  booz.  le     kim, 


Dei  -  to 
neat .  fyf 


FAL 


>>:,  p,  ^  V  ri^ppp .-  PiH^-  ^^ 


net.  to!  Quel  tanghero,  quel  tanghe.ro,  queltane;faero,  quel 

feat.lyì  The  a.nijnall         FU   worry  him;         the  imbecileì  III 


FAL 


m 


^=^ 


t 


I 


tan-ghe_ro! 
flur.ry  him! 

f    1-f 


r~T» 


^ 


i9 


y  iFt  t  y^?y 


S 


.7 


-w — f- 


>  è^'^r^  L 


% 


È 


il 


96342 


I 


Ma  è 


I82 


1.^^^   P    P     i 


^i 


^ 


i 


tar.  di. 
.wait   me 

3       .       L       3 


Aspet.ta.mi     qua. 
/  will      out    don 


^^ 


*=^ 


^^ 


? 


(d9) 


Pftefgm 


I 


^ 


^^^ 


^ 


allarga,  a  piacere 


FAL|7i|,       f^ 


f  B.f    r 


rprende  il  sacco  di  monete  ed  esce  dal  fondo) 
{exit  C.  taking  the  bag- of  money  trìth  him) 


1 


Va  .  do  a  far  .  mi      bel    -     lo. 
Somewhat  bra  _  ver     gar  .   ments. 


^^ 


^ 


3     . 


91 


Ci?/  canto 


3CE: 


^S 


b 


i^^ 


=ì 


iM 


?^^ 


3     . 


3 


^i    ^>t 


^^ 


^ 


i 


|>>'l-    fri       V    '1^^ 


I 


^f^^ 


^ 


it^ 


P  r    i    ,S 


S? 


FOR. 


ffi 


UN  POCO  Più  MODÌ"  J  =  I08 

-      l    y 


à 


m 


p      •     _ 


-* — ^ 


È       so-gno? 
Am  la-    wa.ke? 
UN  POCO  PIÙ  M0D*F  J  =  I08 


É 


^^ 


U   i>i  ^ 


^^^ 


a: 


IS 


;;is 


-s: 


S 


^ 


^ 


PPV 


S±; 


is» — #■ 


^ 


TI 


t^C^ 


I^ 


'h  t  r  rM 


POR 


o      re  .  al 
Or    do    I 


ta... 
dreamf 


96342 


FOR 


[*^^—  t  ,''i>\  J  r  'r  r  i't  f  ^  ^^'  ^ 


Due    ra.mie.nor.mi      Cre.scon   sul  _  la  mia      te  .    sta. 
By     visions  dread  and    dire  my  souViaf  -  fright- ed. 


FOR 


Eun         so    .   ?^°^—  (90Ì 
Am  I        dream  .  intr? 


^'  y  fl  s  ^1  ^  ^  P  I  r     r 


'^  "p    ^   ^  5  P 

Ford  !  Mastr 


Mastro 

Master 


FOR 


Ford! 
Ford! 


astro  Ford  ! 
Master  Ford! 


Dor 
A  .    rouse 


mi? 
thee! 


4 


"Y  "P  P  P     t 


^^ 


^^eI 


FOR 


^ 


Svegliati!  Su!... 

Nirtjcompoop!         Wretch 


ti  de.  sta! 

be    -      nighted! 


Tua  mo  _  glie 
Thywife  is 


i 


^^ 


^^5^ 


^s 


^ 


96342 


l84 


FOR 


>^ij)j)   .*FP  ^u^ji  ^  M 


fe 


à 


y     y 


y     r    ^\ 


s^rra  e    meLteinmal'as  .seLto  Lo  .   nor  tuo,  la  tua 

faithless  her  shame  and  de.gra.dation  Have  wrecked  thy  honu^  thine 


FOR 


aWS'SWS' 


FOR.     LO  STESSO  MOVr  #  =  120 


&  J  =  l 


cupo 


m, 


± 


I-     'T    POP 


» y 


S 


LO  STESSO  MOVr  ^rl20 


Do    .    raè  fis  -  sa  .  ta, 
Fixed....  is  the   ho  .  ur 


FOR 


cni»        l»it> 


trama  _    tol'in-gan-no; 
pre. pared  the  he. tray-  at; 


0      96342 


sempre  P 

V 


r»5 


)y\^.  >  r  K  r^^ 


FOR 


Sei       gab.ba  .  to  e     truf  »  f a    _     to!. 


=r;^ 


% 


=s 


W- 


^^ 


w 


JL 


S 


& 


J: 


allarg'.  0'9O 
con  espansione 


nT:if'  (^|f  r^MH  p|M^ 


FOR 


E  poi     di  -   ran_no....Cheunma.rì  _  to    g:e  _  lo.soeun  in.sen^a. 
Thy friendswìll  say  all....    That  a  hus.hand  he  x  fooled  deserves  no  pi  - 

allarg.0'%0 

k  —  I '"^  »  ' — -    ' ^^ — ^ 


S 


^^m 


f  f'iu  r  Lf 


F*=g 


US, 


.? 


M 


^^ 


3 


5^ 


S 


a  to;^  «  =  120 


J. 


>-^  r    t  - 


FOR 


.to! 
ty! 

a  tempo  é  =  120 


J, 


^ 


^f 


^r-^ 


# 


^ 


»        J      ^11^^^ 


^ 


.y 


.? 


• — #- 


« — •■ 


r 


ì^ 


*>->i.   >  P    P    P 


p-    ST      r 


FOR 


Già   die  .  tro  a  me 
/     seem  to    hear 


no   -      .   mi  d  infa  -       -  me 

mur  -      -  murs         of  re  .       _  pro 


^ 


s 


^ 


^ 


r= 


¥ 


^^^ 


°    •  #  •  •  ^ 


o       96342  o 


186 


roR 


^ 


P    H    'f         V    ^S  I'fe^ 


^m 


CO  _  nio     Fi  - 
ha  .  /t<7/r  Scorn 


schian   pas  .  san  .  do; 
ing       my     fol  -  ly 


^ 


ft 


mor.mo  .  ra       lo 
de  .  ri  -  ding  my     de 


^^'"  J  '  .f       /•    J  If 


^ 


r=— 


s 


f 


\^H,    J)  ^ 


^ 


w 


FOR 


FOR  ;; 


FOR 


96342 


FOR 


m 


i 


r  ,V\f 


187 


i 


Don   . 
Death 


na: 
and 


De  .  mo  .         .        .        -  -      nio! 

dam .  na    .         -        -        -  -     tioni 


k=^ 


I 


^Tfl'     \{T^  ^l  i\ 


ìàà 


s 


^^ 


^^ 


i 


^p 


^^ 


^=4=^ 


^ 


^ 


FOK 


Nel .  la    lor 
Let  none  but 


^F 


^ 


ii 


■/y 


^^ 


-O^ 


>i  r   P'  pr  P'siPi^i 


FOR 


mo.glie  ab.bian  fe  .  de  i   bab  .  be  .  i  ! 
hlock-heads  put  faith  in  their  spouses! 


^ 


i      y^^-^ 


% 


^^  p^ 


S 


S 


jy 


s 


^^^^^^M 


^m 


Af-fi_de  -  rei ,.  Lamiabir.raaunTe  .  de.sD 


FOR 


Af-fi_de  -  rei 

Far/would  trust 


.«.Lamiabir.raaunTe.  de.sco, 
my  best  nag-  to    a        co. per, 


S 


;:^ 

f 


PP 


i 


n,  J  r-J)  -> 


I    ^■      i) 


i 


p 


I 


^~^ 


jT 


E 


,«• 


pgfai 


r 


96342 


I88 


FOR 


m 


^ 


i    ^fip^ 


TUt .  to  il  mio 
And  to      a 


i 


ffi 


^^^ 


s 


I    »'.>=r  r  f  ^  ^^ 


^ 


pp 


llj  ^-  i) 


^ 


^^ 


s 


FOR 


i*)-v-iVf'  p  p  p  y-     Mi^--*^ 


de.scoaunO  -   Ian.  de   . 
high-way  _  /n/z»   my  hoar . 


>    se        lur   .    CO, 
.    ded      pelf...^..,,. 


S 


S 


^ 


E 


jg^j^ 


a 


f 


r^      r-    ifP^      V  ^  ^      y   P 


i«- 


f 


FOR 


S 


S 


,^py  1?[ff   ff   P   P   f     p 


ft 


^r  ^^Pl^j) 


Lamia  bot  -  ti .  glia  d'acqua  .  vi  .  te  a  un 
Myflaskof  Nantzto  an    in.sa  -  Hate 


m 


fc 


M 


^^ 


y  g  ^ 


^ 


ji^ 


xr 


"a: 


«3 


FOR 


^^ 


^ 


t 


Tur- CO,   Non, 
to  -  per  But 


5^ 


^^ 


mia  mo  .  glie  a    se 

«tf/  »iy  zé/^         /lo     her 


W^ 


^tffr 


jT 


s 


m\.  ;)  ^ 


i 


il 


K^ 


J!£ 


^ 


96342 


189 


FOR 


^ 


^ 


s 


stes.sa. 
self 


O       lai 
Oh    'cm 


I 


a 


^ 


3 


^ 


•'  '■*  u  t-t-T  tir  m^" 


-•^^'^  ^j^  >  ^ 


V9 


^ 


^ 


^^ 


WJ' 


f 


.? 


^ 


■    ■■•■•■[■g 


FOR 


.n^p  i'i  -^P  P  P  ^  P 


I 


sor. te! 
for. tune! 


W 


Quella  bnit.ta   pa  _     ro    .       .la  in  cor  mi 

Of  all ^'ladness  and     hope  my  lifers  de 


m 


^ 


^^ 


*yUUJU-I  U-S 


^ 


s 


=FY^ 


(con  un  grido) 
(loudly) 


^■^ 


^m 


tU- 


Ì 


-¥ > « 1 1 : : — 


^ 


FOR 


FOR 


yji.  p    r   p  p  p  ^^ 


à 


p  p  K  I? 


-pron  ! 
dupel 


Le  fu.sa  tor  _  te! 
In.  sensate  nin  .nyl 


Ah! 
Ah! 


le     cor.  na 
de  .lu  .  ded 


S 


9e 


ÌL 


u 

de 

.9 


s- 
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FOR 


m 


m 


fei 


cor.  na! 
.lu  _  ded! 


\^é     V 


f  ;f  f  s  f  ^f 


Ma non    mi  sfng-.g^i 

But thou  shaltnot    es 


i 


Jf 


^^'  TJJth'U^ 


^o- 


►o- 


-e- 


-©- 


K 


Pr^r    iP^p  i   pp  V  pir^^      "p 


oe.oi  _  cu 


FOR 


m 


.rail      no!  soz-zo,  re.  o,  Dan.na- 

.  cape,    Noi  ruf. fiati,         traiJor,        Ac  .  cur  . 


toe. pi  _  cu  _ 
sed  rogue  and 


t 


^ 


i 


t 


m 


w^ 


n.  ^  ¥ 


el  * 


^ 


i 


^ 


^ 


FOR 


ma       li  ac. 
/'//         be. 


\n.  "D  P     i       ^  D  M    T'P   MP     P  P  r  fi 


FOR 


.cop.  pio 


E    poi    li         col  .  so, 
And  then  ni       flay  him, 

3  3  3 


li  ac  -  cop.pio, 

be  .  wrayhim 


li 
and 


o         96342         o 


FOR 


flay  Bm,      bewn^him,      and    flayBm,hewr(iyhim,hewraylnm,hewrayMmand 


I  ^  H\k  i  O  i 


col-g:o      liaccopLpio         li        coUgOjli accoppio,  lì  col.cfo,  li  col.g:o,liac- 


FOR 


.cop.  pio: 
flay  nimi 


^ 


^ 


nrnra^  J) 


— V 
f  pp 


>'à  ^^i^- 


^ 


i 


^ 


f 


■tt^ 


^>-Ji.  "P  P   i 


FOR 


scop.pio! 


■^^s. 


^rimr^  \f 


i* 


? 


<l — # — • — # 


ss 


i 


f 


i 


r- 


r 


^■f  : 


FOR 


m^ 


m 


morendo 


S 


f^^^^Q^i^ 


^ 


Jj^J    -J 


i 


//////      I»* 


& 


^ 


^^ 
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con  violenza 


FOR 


^ 


@ 


S 


P  P  P I; 


i?/{'0   ^tV<!  /éTi/o  # 


R 


Molio  p 


:80 


^-z* 


!  _  -Jjt- 


^ 


^s 


.VenjdLche  _   ro  Taf  .  fron-to! 

/  wfil  a    _  ven^e     this       outrage! 

(24)  Molto  più  lento  J  =  80 


Lau. 
Though 


«z= 


i^ 


-^ 


^ 


=Ì2Ì 


i^/* 


S 


^^ 


^ 


-f 


Zi^- 


^ 


É 


i 


è 


» y 


FOR 


ffi 


da  -  ta      sem  -  pre        si 
/       be    scorned  and    spi 


.    a       Nel       fon    •   do        del         mio 
>   ted     This    dead  -    ly        wrong    shall 


A=^ 


25 


ZSi 


S 


a 


s 


-iiS»-' — ■- 


/f/" 


PP 


n.f^  _^ 


^ — ^     W-— ^ 


^ 


>  iì 


FOR 


m 


fe 


n 


ì 


i 


-O- 


cor. la  gè. lo  .   si    _ 

fui ly  be  re  .  qui  . 


.    a. 
-  ted! 
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^^^^^ 


.^'i    lì  I  f  )  'f-^-lJ^ 


^^^^^^ 


/V        rf/»i. 


^^ 


p^ 


^ 


(rientrando  dalla  porta  del  fondo.  Ha  un  farsetto  nuovo,  cappello  e  bastone) 
FAL  {enten  C.wearinga  new  doublet,  hat  &  stick) ^ L 


S 


^^n 


Eccomi 
GoodMaster 


S 


^à^ 


PP 


^ 


3 


1 


«LXi 


4  j)  i'  cj  rj  fj  fe 


^^r   p^Lf 


Li 


J      J  JyJ  *; 


CJ  CJ    CJ  CJ 


y^'i.  r ,  1 


^ 


^ 


^ 


FAL 


S 


qua 
Brook 


S 


i 


g    bf  ^ 


^A 


» —m 


i 


M 


jffjffr^f 


^ 


^=0 


FORD 


m 


p    PPM 


^ 


Vi      met  .to    sul  _  la 
Rt^At  glad.ly  lìl  walk 


m 


r       p  I P  Da 


FAL 


S 


.com   -    pa 
saun  .    ter 


g^a  -      -  te  un     trat.to? 
are  you     miti.ded? 


S 


^ 


^sfe 


^ 


^    r    il    ^ 


¥ 


2z: 


#  ■  'f 


S 


# 


^ 


i 


^^ 


^5E 


^^J  cJ 
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(si  avviano:  g:iuntì  sulla  porta  fanno  dei  gesti  complimentosi  per  cedere  la  prece, 
denza  del  passo) 
(they  go  up  the  stage;  at  the  door  they  ceremotiiously  yield  precedence  to  each  other) 


FOR 


FOR 


FAL 


l^     ^      l^    ^ 


FORD 


^ 


^ 


a 


^ 


I 


Pre 
Pray 


pass. 


i    >PIPb^P  I  [^ 


F  V.L 


Wl 


È      tar.  di.     Lappun-ta.men.to 
^Tis   late,  sir,     my  renJiez  vous  is 


o  96342 


WisJ^  iu^ 


Non  fa -te  com-pl 


i    t     >P 
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t    i     W 


FOR 


FAL 


Non  fa -te  com.pli  .  menti... 
No  complimentsj    heg you.,. 


Preg-o! 
Ex.  case  mei 


m  P  P  ^ 


« 


^ 


Ex. 


^s 


B^  ^'i     li      ^p 

rassa.te!  pa 


t 


preme. 
urgent. 


'assa_te! 
Passjmtthen! 


passa.te! 
I  prayyou 


t 


s 


i 


j)^^;)r  M)]^ 


^^ 


^ 


^My 


^^fe=i^^ 


^é- 


*.     ^      b5 


(escono  a  braccetto) 
{exeunt  arm-in-arm  ) 


n.  ^  ^  i 


4 


^ 


^ 


FOR 


prego! 
.cuseme! 


a  piacere 


pas  -  sia-moin  -  sie   .    me! 
we'll  go      to  .  geth  .    er! 


il 


\\  I i  ^r  f  f^  I r   r  t 


FAL 


m 


Eb  .  ben;  pas  .  sia.  mo  in  .  sie   .    me  ! 

Welly  well...  we'll  go      to  .  geth  .   er! 


^^ 


% 


m 


t 


^^ 


I 


«^ 


col  canto 


(25)  r 


Ì 


COME  PRIMA 


^    V^    v>>     Vi».    >s».    s^ 


L 


lurXilJUXJ 


^i='=^ 


:  #^eÉé 


Ì'ik:i0i:.ài 


^ffi 


S 


^M^ 


9!E^ 


^J  iJT'i  ^  '  f  '  H 


*at« 


i 


-o- 


e 


m 
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^i^^ibi: 


Fine  delta  Parte  I?Atto  II? 
E?id  of  Part  I.  Act  II. 
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ATTO  SECOMDO-PARTE  SECONDA 

Act  Second-Part  Second 


t 


UNA  SALA  NELLA  CASA  DI  FORD. 
A  ROOM  IN  FORD  'S  HOUSE. 

Ampia  finestra  nel  fondo.  Porta  a  destra,  porta  a  sinistra  e  un'altra  porta  verso  l'angiolo  di  de. 
stra  nel  fondo  che  riesce  sulla  scala.  Un'altra  scala  nell'angrolo  del  fondo  a  sinistra. Dal  g-ran  fine, 
strone  spalancato  si  vede  il  g'iardlno .  Un  paravento  chiuso  sta  appog-giato  alla  parete  di  sinistra 
accanto  ad  un  vasto  camino .  Armadio  addossato  alla  parete  di  destra .  Un  tavolino,  una  cassapanca. 
Lungro  le  pareti  un  seg^giolone  e  qualche  scranna .  Sul  seg:g;lolone  un  liuto .  Sul  tavolo  dei  fiori . 

Large  window  C.  at  hack  of  stage,  from  which  garden  is  visible.  Doors  R.C.,  tt.,  and  L.  Staircases 
R  and  L.  A  closed  screen  leaning  against  wall  L ,  close  by  a  huge  fire-place .  Large  cupboard  against 
wall  R.  Table,  wooden  chair,  couch  and  several  stools.  A  lute  lying  on  the  couch.  Flowers  on  the  table. 
M'^^  Ford  and  MV Page  are  discovered  in  convertation. 


ALICE,  MEG,  /ot  QUICKLY,  poi  NANNETTA 
MfSpORD,  M'.spAGE,  then  DAME  QVICKLY  and  afterTvards  ANfiE 


J  =  132 
ALL".  BRILLANTE 


jjJ-piJ-lffli;?g 


^ 


m 


^^ 


^ 


^. 


^ 


urn 


■fti'tt 


^ 


¥^ 


^^ 


m 


^m 


m 


^ 


4^ 


m 


^^ 


'm 


^ 


^ 


fS 
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i      »  J'  I  Ji  -  p  I''    P    I  p    p    ^  ^M  ^^^ 


^ 


$ 


(26) 


Pre.  sen.te.re  .  mo  un     ^i7/  per    u    _  na      tassa  al  parla  . 
TAe    parliament  should    pass    a  <B%ll>  im  -  posing    heavy 


^ 


S 


brinante 


'>^    i^f  i       I 


t=5 


/    P  I    P     P      P  ^^ 
_  men  _  to,         sul -la    gen  _ te    gras 

^tf;»  _  «  on  such  fat  knaves  as     Fai 


¥ 


QUICKLY 


* 


-  _  _       sa. 

.     staff 

(entra  dalla  porta  a  destra  ridendo) 
ienters,  laughing,  /?.) 


^=^^£ 


Co  - 
Fair 


m 


P 


s 


i 


ir^ 


^-Ti 


Ti^JWH 


f 


EÌ 


(accorrendo  con  Meg:  verso  Quickly^  mentre  Nannetta  ch' è  entrata  anch'essa  resta  triste  in  disparte) 
(tkey  advance  to  tneet  Dame  Quickly,  Aìine  enters  and  stands  aside,  sadly) 


± 


^ 


ì 


MEG 


Eb  .  ben? 
What    news? 


$ 


il  >     t 


i     y  3 


Che    C'è? 
What   news? 


dh 


}^  ^  t>  \p  im 


« 


.  ma.ril 
gos^sipsl 


Sa  .  rà      scon  -  fit  _  tot 
A     dance  we  'il    lead  him! 
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i 


1=:^: 


i 


*: 


Bra  .  vai 
Well  Mid! 


Be  .  nel 
Still    bet -ter I 


m 


M 


^ 


^*  i   »  ill  ;)  ;>  ;>  ;ii  j^    pi  p  p^ 


Be  .  ne! 
5/i//    bet.  ter  I 


Fra      pa  .  co      gli     fa  .  rem  la       fé  .stai 

Wkat's  more,we'll  moke  him  pay  the     pifferi 

ifc , fc . «^ 


Sf^ 


S 


^ 


^^ 


^ 


s5 


fr 


^S^ 


^ 


?=?=y 


I 


il 


^ 


E 


wn 
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<'-    j    PP\ì'i>^^ 


^m 


T? 


w 


Giunta  all'Ai _  bergo  della  Giarrettie 
'Twas   at  the  Garter  hostelry     J  sought 

ANDANTE  J  =66  ^^ — ' 


_  ra  Chiedo  d'es.ser  am. 

him  And  I  craved  for  ad 


M  ^^  r'^P  ptfp  p'^"    ■'' f^' li-J^  ^^ <J' 


mes.saal-la  pre. sen    .   za     del   Ca  _  va  _  Her. 
mis .  sion   to    the  knight    that    I  nUght  im  -  part 


se  .  gre  _  ta  messag. 
the  message  I    had 


f^   poco  più  animato 


i 


J     ì>  1 1 


^    i^  J'  II 


f 


-f- 

.ge      -      ra.         Sir   John      si 
brought  ^him*      Sir  yohn     was 

^ 


de     .    gna  d'ac.cor  .-dar   .  mi  u 
pleased  promptly    to    grant      me 


^S 


i 


s 


f 


3 


p^ poco  più  animato 


^^ 


f 


E 


^ 


(.voce  grossa) 
(pompously) 


j  j^  U)"r  ^  iiigl:  J  J\ijrTT^^ 


.dien-za,        M'ac.co    .glie 
audience,        And  thus      ac 


tron     _      fio      in     fur  »    fan  _  te  _   sea 
cost  -   ed  me  with  ges  -   ture  con  .  se  ^ 


é  ti  }  ^  '^'  r  - 


^ 


-^ 


i» 


*t 


^^Vp  ^      r^ 


f 


f 


^ 


lè^^E 


^ 
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COME  PRIMA  J  =  80 
(contrafacendo  Falstaff) 
{imitating-  Falstaff) 


(contrafacendo  sé  stessa) 
(mimicAìng  herself) 


iiJ    J->^^  ^i  li  y  J^ij)ljj 


W^ 


*-# 


po  _  sa:  <Buon        gior _  no    buona       donna>       ^Re^ve   .  ren  _ 

quen-tial;  <s.God  save  thee  worthy     woman*      tSirffuir    greet  . 

COME  PRIMA  J  -80 


I 


^ 


i 


r    >  M 


fc^^ 


^ 


2t 


IT        T 


^^jl 


(28) 


PP 


pig 


^^ 


i 


ÌEE£ 


^ 


^ 


^ 


I 


mi 


r-^r^y^ 


w^ 


^m 


2a*         A     lui  ni' in  .  chi 
tng*        I  curtsied     deep 


no       molto  os-sequi*  _  o    .  sa  _  men  . 
and       low  in  manner  de  ^  fe  ^  ren  _ 


PIV  MOSSO   é  =132 


J=: 


»  r  h'p  ^'^i^ 


5 


J^j,mJ' JMi|i>j^  ni' J^ji 


te,  poi     passo  alle   no_ti_zie   ghiotte.   Lui  be  .ve  grosso      ed     o_gni 

tial.      Full    art~ful.ly  I  told  my    story.     He,  sli.ly    winking  Sate  gloating 


— '^::::a 


PIÙ  MOSSO    J  =  132 


i 


f=^ 


è  Là    è    ài 


m    É 


J  Li     J     ì 


m.s. 


96342 


2QI 


^^ 


^f    J      I  J^    J 


^ 


mia  mas. SIC  _  cia 
on    my     ev  ~  ry 


frot  _  to   -  la        in 
word,  and  deep  -  ly 


ghiot   _  te. 
drink,  ingi 


t 


^^ 


li?— t 


't 


^^ 


5^ 


?  y   y 


•      * 


fi: 


e 


XO  5r£"i-5-(7  MOVIMENTO  0  =  132 


J  = 


ffi 


^     ^  ifcj'i    J'    P 


In  _  fin,  per    far  _  la 
Ti?     cut    a      long  tale 

LO  STESSO  MOVIMENTO  J  =  132 

8 


t^CJ  P  ^ 


spie     _     cia,  vi      ere      _       de      en  . 
short  he    is     thorough  _  ly      per 


PPP  leggerissimo  e  stacc. 


s 


k 


f 


^ 


i 


;^ 


»    p    » 


i 


»e       in  _  na_mo  _ra  _  te         cot      L       te     Del  _  le     bel_lez_ze 


.  tram  _   be       in  _  na  _  mo  _  ra  _  te 

-  sua    _    ded   that  you  are   both   he 
8- 


,    side  yourselves  for  love  of  his  huge 


(ad  Alice) 
{to  Alice) 


^ 


^ 


su-e.     E 
carcase.  And 
s. 


^ 


^  J)  J^  J^  ^; 


«'     é 


t 


^ 


lo     ve_dre-te         pre  _sto,  pre  _  sto,  presto  ai   vo-stri 
so  full    soon  you'll     see  hÒM  wal -low  prostrate   at  your 


<^=n 


^ 


^r  \r   If  r  r  f  r  r  r 


^^ 


È 


i 


^ 


^^ 
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tr 
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,ALI. 


P 


f 


1 


^ 


Quando? 


^ 


^ 


5 


^ 


^^ 


9 


pie. 
feet. 


i 


T7 


Og-gi, 
Di .  r(?<:^_  /y^ 


^ 


(29): 


qui, 
here 


^^ 


dal  .  le      du.e  al .  le 
òeLween  two         and 


^ 


•^» 


£3 


*>  f    7^ 


•^A 


*: 


4 


i 


1 


i 


?=» 


(ifuardando  l'oriolo) 
{looking  at  clock) 


y  ili  if  Si 


m 

u.eallé 


P  P  pIT    P   < 


MEG 


Son  già  le      du    -  e! 
'Tis  two  al  _  rea  _  fl^/ 


Dalle    du_ealH 
Between  two     and 


é  >ij)  jj)^N  >  i^TJ^'i-^'^'^p  ^^ 


Dalle    du.e  alle    tre> 
Between  two    and  three, 


Dalle     du.e  alle    tre. 
Between  two     and  three , 


^^ 


tre. 


3 


^^ 


^ 


r 


ki 


tre. 
three. 


I  ■     'Tj'  fji!'  I  >'  J  >  liy' (I"'  ■'''  ■'' ■"  i!!/'(i' 


P 


dalle      du.e  alle      tre,  dal.le     due  alle     tre,  dalle      due  alle 
Between  two     and  three,  between  two    and  three,  between  two  and 

:^-r :5-:^lL 


^ 


i=i 


^1    t    i 


£S 


m 


^ 


^^ 


:5^E 
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// 


7 


^^ 


:^ 


J 
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LO  STESSO  MOVIMENTO 
(accorrendo  al  foDdo  e  chiamando) 
{going  up  stage  C,  and  calling  out)  (a  Quickly) 


i    y  J)  p  y  p  y  i  j  f  < 


t  iM  j)  ji  ;)g 


f 


O  _  là!    Ned!       Will! 
WÀatAo!  Ned/      min 


Già     tutto  ho  prepa 
To  re  ^  ceive  htm  ali  is 


^ — 


tre! 
three! 


i 


^ 


lo  STESSO  MOriMEKTO  è  =  126 


i 


^ 


É 


Ì3 


:s 


^ 


il 


n 


2    - 


5 


/»/! 


^  # 


(torna  a  sgridare) 
(calling  out) 


ì)pt     \  i    yPI  PP  P  PI  PP  P  [^ 


ra-to. 
ready. 


Por.  ta-te  qua    la     cesta  del    bu  .  ca  .  to. 
Bring  hither  quick  the    basket  of  foul      lin  ,en. 


(30) 


^ 


'^••^rr<;> 


^ 


#f^ 


e 


afe? 


L 


/» 


s 


j  •  f  J I  rTJ  I  J) 'ni 


/    y  P  IHp  p  ^    I   r,|.^{ 


* 


QUIC. 


Nan.netta, 
My  Nannie, 


j)i  j-)itJ'»^W''i  p  p 


e    tu  non 
W^  so  des  - 


# 


^ 


Ì 


Sarà  un  af  .  fare     ga.  io  ! 
A  famous  notion    truly! 


i 


^i 


^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


I 


i#Fr 


fe 


à= 


^S 


wm 


^ 
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p  ^  i     M      f»p  p  p  I  P  ^1 


ri -di? 
pon~dentP 


Che   CO  _  S'hai? 
What  ails  thee   child? 


m 


;  nvni^^-i..  à 


;  ;  tip 


P 


^ 


^ 


«^ 


I 


3B 


(avvicinandosi  a  Nannetta  ed  accarezzandola) 
(caressing  Anne) 


$ 


f—w 


p  r   I  '  ^'  ^^  ^^^ 


5=3. 


^ 


Dillo  a  tua     madre. 
Tèli  thy  fond  mother. 


Tu     piangi?.. 
Thou'rt  weeping?. 


Che  cos'hai? 

TV//  ine  why? 


i 


te 


NANNETTA 


(singrhiozzando) 
{sobbing) 


Eb  .  ben? 
'ell,  well? 


Eb  _  ben? 
mat    next? 


i 


Ì 


^^^ 


^^ 


^^ 


Mio    padre... 
il/^    father... 


mio  padre.. 
»»y    father... 


mio  padre.. 
my  father.. 


^ 


-P    T    /t* 


È 


«t=N 


S 


MM 


UM 


Ma 


96342 


205 


(scoppiando  in  lagrime) 
{bursting  into  tears) 


A    quel   pe  _ 
That  stu.pid 


* 


it 


p  p  T^  P  I P  P  ^1^ 


•     ^F 


^^ 


Vuo.  le ch'io  mi   ma  -  riti  al    Dottor    Ca  .  jol! — 

Tells    me. that   I  must    marry  Doctor   Cai  ,  usi. 


f^^ 


^ 


I 


iq 


^m 


% 


^j^^ 


s^ 


^^ 


£^^ 


•Li         • 


t^ 


1= 


^ 


^ 


S^ 


.  dan  .  te?! 
ped  ,  antf 


A  quel    grullo! 
That  dullatd! 


1  p  p  p  ir-  ^ 


A   quel  bi    .   sa     .  vo 
That  old  grandi  fa  , 


M 


É 


^ 


^^ 


A  quel     gonzo! 
That  blockhead! 


i     y  p 


ì 


Oi    -  bòi 
Ctfff(/  Lordi 


^^ 


à^ 


^ 


^ 


^^r^ 


^:^=è 


^^ 


w 


N 


m. 


f 


!rI2_r 


fe 


I 


f^ 
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^^ 


^ 


No!       No) 
Noi      Not 


No,  no,  no,    no! 
Ai?,  «tf,  no,    no! 


^ 


^ 


È 


^^  |pyrj)|p.^^ 


^ 


lo! 


No,  no,  no,    no! 
A<?,  no,  no,     no! 


Piut.to  .  sto    la  .pi  .  da.ta 
/      can  .  not  wed  that  ancient 


^    P^lpPPP  Ip 


Et 


M 


No,       no,  no,  no,  no,    no! 
No,       no,  no,  no,  no,    no! 


*    P^lpPPP  Ipg 


No,       no,  no, no,  no,    no! 
A^<?,       «0,  «tf,  «tf,  no,    no! 


mt 


i      ^P    PrA^h>ir:^rjr^ 


1 


♦^-i^ 


Dau.na    mi .  traglia  di    tor.si    di        ca 
TAou  sAait  he    pel^  ted  by    cahbageitalki    ra 


N 


_  vo  _ 
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-0-^ 


lo. 
ther! 


Non 

Sze>eet, 


g 


ì 


* 


te    .    mer. 
fear    naught! 

(saltando  di  gfioja) 
{^jumping  with  joy) 


5 


ì 


N 


M 


Ev- 
De, 


* 


^ 


^  »    P    '     Bra;al 

Well      sa.id! 


i    ^h\  hhi 


Ben     detto! 
Well     sa.id! 


5 


^ 


-é^ 


5 


S 


^ 


^ 


^~r 


t^ 


V'ti  J    »P 


^ 


£ 


(Intanto  entrano  due  servi  portando  un  cesto  pieno  di  biancheria) 
(Enter  two  servingmen  carrying  basket,  full  of  dirty  linen  ) 


P  p  i  I  ^  J^  P  P I  r  » 


ì 


^ 


t 


f 


N 


-  vi  _  va! 

.  lightfidl 


Col  Dottor     Ca   _  jo 
To  Doctor     Cai  .  u% 


non  mi     spo  _       .  se  _ 
/     shall  not  he 


i 


i     ^  tr         r^ 


^4==*==«=2 


S 


± t 


^ 


I  J  cXU 


^^=ftt 


ia 


r  i  r   iit.Jj^ 


^ 


P 


^ 


"9=9: 


^^ 


(ai  servi) 
(/o  <A«  mefi) 
ALI,  Presto  sema  misura 


^ 


f 


*=» 


Mette  _  te      là .     Poi,  quando  avrò  chiama-to,  Vuo  _  te  .re.te  la  cesta    nel  fos_ 
Put  it  down  there.  Then  when  again   I  call  you,  promptly  empty  t/ie  basket  into  the 


Ì 


_rò! 

wed! 


^ 


col  canto. 
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(a  Nannetta)    W  "ervi  che  escono) 
(to  Anne)  (to  men, who  exeunt) 


p  p  ^   I  J)  ;>  y  P I  p  p  < 


sa. to.  Ta.ci.        An_da_te, 

river.  Silence!     Be.  gone! 


Bum! 

Splash! 


P   P  P   P 


Che  bombar. da  .  men 
What  a    hor.rid    turn 


to. 
hie! 


a  tempo 


? 


^^ 


col  canto. 


a  tempo 


ff 


i^f  '> 


i  P  p  I  r  M^^ 


Pre_pa  .  ria  _  mo     la       scena, 
Now  set     ev*  -  ry. thing    ready. 


*E^ 


Ì 


^ 


gg 


/W 


(52)    "if 


Ì 


S 


Si  =t 


(corre  a  pigliare  una  sedia  e  la  mette  presso  al  tavolo) 
(places  a  chair  near  the  table) 


s 


i 


F^ 


^ 


^^ 


^ 


fc^ 


* 


PP  I'M- 


5 


5^ 


è_M'r^r'rr  Mr 


^ 


ALI. 


t 


^ 


(Nannetta  corre  a  pigliare  il  liuto  e  lo  mette  sul  tavolo) 
{Anne  fetches  her  lute  and  lays  it  on  the  table) 


^^ 


1 


Quauha   sedia. 
Here   a  footstool. 


% 


fc:^ 


PitFMtffr"rr  1^^^ 
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NAN. 


W^ 


^ 


Quail  mio     liuto. 
/fere     my     lute. 


i 


i^^ 


i  j  #  j  ^  I  -  ^H=^ 


^m 


lì)  -,  h  -, 


tS'y  },y 


(a  Nannetta  e  Meg*^  le  quali  corrono  a  prendere  il  paravento,  lo  aprono  dopo  averlo  collocato  fra  la  cesta 
ALI .       (to  Anne  and  MZ^Page,  who  set  up  the  screen  between  the  basket  and  the  fireplace  and  then  open  it) 


f  <  rpi  ^_^,  piJi;^^ 


A  -  priamo  il  pa.ra  _  vento. 
Tie  screen  too  let  us      op, en  I 


i 


t 


SÉftS 


m 


^^ 


m 


tMBm 


^^S 


'^m 


e  il  camino) 


f  ^JTjl, 


9    n-» 


F^ 


^m 


ZJÉ 


j^  n  I  ^nr 


^ 


J^T^nHf 


ALI. 


j     »  p  I  «^^J)  J^'  ^Jil  J)yÉ3 


Bra  _  vissi  .  mei     Co  ^sì! 
That's   better  fart  Just  so! 


^ 


fefe 


i 


m^ 


^^ 


^^ 


•^ttl^M^'    ? 


^ 
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''mlnr 
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^-P-4-P  I  P-M 


Più  aperto  an  .co.ra, 
A   lit -tie      wilder! 


S 


^^ 


^^~1r,— r^ 


^ 


i^ 


^ 


i=i 


r? 


JT^  '  ^  •  ■  • 


a  piacere 


«     ^  P  I  P    p   ^ 


^>    J^   J^    ft   1^ 


^ 


Fra     po  _  CO  s'in.co   .    min  .eia    la    com 
The     scene  is  set,  there's    naught  xmr  play   to 


^ 


rr% 


(|V=»   ffff 


% 


i 


i 


ALLEGRO  #  •  =  I08 


J.=, 


}{  JUi»  <    ^'i 


.  media  I 
hinder! 

ALLEGRO  J  •  =  I08 

(55) 


* 


^    P  »  » 


P 


t     y  »; 


P 


>  V  V  u  CJ*  ^1/  I  LLT  L£ 


Pv»  ^i^  r 


l'I* 


P^  y  }    y 


/ip  mezza  voce 


^  p  M  p  P 

Ga  .  je    CO  .  ma  .  ri     di 


^m 


ra  .  je    CO. ma. ri     di       Vind. 
Soon  the  chief  actor  will     en  , 


sor!         è 
ter^        there . 


^m 


m 


w=zt 


^ 


É 


f.  P  ^F  f  }  ; 


«tt 


ki 
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.  sa  -  ta  che  scoppia  che     scher     . 
soon  to   his    sen, ses  will     bring  _ 


za,       Che 
him      mil 


$ 


y    pi'ft  p 


^m 


i^m 


ta  df         dar  T-"^     -    die    di 

him,       will    icoufge, — ^ —  and  will 


sfol   .         _     go.ra,ar  -  ma 
mock — ^    and  will      shame 
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J'  l>y  i 


sfer  _  za.1 
stmg  himl 

(34)     ^ 


r  p  P  I  r 


Ga  _  ie     CO 

We  are    but 


ma  - 

wo  « 


_    ril  fe 

-    men,       yet 


f 


0t m « « 


^        ^ 

.*^1    V  y   ^ 


« (C JL 


g 


1= 


m 


I     g     g 


i — g 


ffJlf^r 


.  Sto     . 

ze;^^« 


p  P  P  ir    p  p  M  Ir    r  P  P  r 


sa      bri  .  ga 

2£/^^r^  put      to 


ta!  Sul   lie  -to        vi     _ 
it,  He  who  mo  -  lests 


so    spunti  il  sor  . 
us    surely   shall 


^ 


warn 


s 


i 


^^=y= 


molto  stacc. 


^m^ 


^ 


r=0 


J  \^  HJ  l|j    J 


■H^p-ff 


P  I P  P  p   P  p  p 


i 


.ri    _    so    Splenda    del         ri  _  so     I'a  _  cu  _  to    fui  _gorI... 
rue       it,   For    we  will     flout  him  and  laugh  him  to    scorn!.. 


Fa- 
And 


$ 


5^^^^£ 


^f'fl^ 


^ 


»f  tf  ^0  \f 


^^^ 


^*^^m 


PVP 


_vil     -  -  _     la, 

ma    ,    he        him    wish, 


P  r    P   P.P   pip   p   ^\i>  ^' 


^ 


fa  -vil.lain.cen  _  dia.ria   di    gio  -  la     nel  , 
and   ma^ke    him    wish  that  he  ne ^er  had  been 
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ria.     Di      gio 
That    he 


^^ 


fcj-— rJ.^.J 


P 


ia.. 
had 


ne'er.. 


nel 
been 


^p 


/ 


^^3: 


i^i   i' 


y  ^     1 


i     »  < 


P 


^  j     ^ 


!i  II 


cor. 
born. 


(35) 


A       noi  ! . 

And    now! 


i 


»V'     F 


^ 


y    ^    ^         » 


>   P   ^    f   i»=F==^ 


^  »  jt     y 


LftiJ  ij: 


PVPleg?. 


^ 


y  y  i   11 


W    f    f    » 


ì 


(a  Meg-) 
(to  MX^ Page) 


V   J)   j^    J^   j)    Jj 


#"• y 


# # 


^ 


MEG 


Tu     la     par. te      fa    .  rai 

7)ft<9«  hazt  mastered  thy     party 


che        ti         spetta. 
and      wilt     play  it. 


^)  f't      •> 


(ad  Alke) 
(^toMVFord) 


ì       »    ^ 


f 


U 

Atid 


l'ir   r   r 


5 


f     _  j^,  _ 


^^ 


•  •  •      L  .  • 


^J 
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■li- 


M 


i 


cor 
thou 


^ 


^ 


£ 


# 


3^ 


li  il      tuo    ri  . 
art     pre  spared 


Schio  col   gros 
/<9    ^;i .  r<7z/^ 


so      com  .par. 
ter      the  knight. 


ALI. 


(a  Quickly) 
{to  Quickly) 


$ 


t     P  pi^p  PI  J'  J)y<    7 


QUI. 


Se  sbagli    ti      fischio. 
He  cannot  de.  lay  iti 


i     J)  J)  Jj  J)  I  J^;  J)  »  f     i 


#^— # 


Io  sto  alla  ve  .  detta. 
/'//  signal  his     coming. 


é^'H 


■  f  li 


pp 


^^s 


^ 


>.  r:>.  :ai.  ^^:!>> 


ii>\D^  ro 


Sr^r-s:"sr5i- 


»  «       .    é 


^S 


l'i» 


j^»  J^  Lì  J 

S" ■ •  WT — r 


^^^ai-- 


^^ 


NAN. 


>  p  piip  r 


m 


MIC 


i 


»=«: 


B 


Io  resto  In  di  .spar    -    te        sul  .  Tu 
ni  teait  on  the  stair    -    case,     and    keep 


scio  a  spi  .  ar. 
out     of  sightl 


J^?^f^-r|e 
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100 


<^  ^        ^  J^  J^  J)    J)  P  I 


# 0 0 0 


^ 


E  mostre  -  remo  all'uom  che   l'ai  -le    >    gri  _  a 
And  zte  will  prove  òy    harmless    fun    and     frodile 

MODERATO  J  =100  


^^ 


D'o_neste 
TAat  honest 


P 


È 


^^ 


(56) 


^ 


ì 


t 


P 


^j 


n^^ 


Eì 


pp  pXp  f  -^'i^J  ^  p-pA^^^ 


donne    og^i  o  .  ne  .  sta       com  .por  -  ta . 
women  may  be  both  wise      and  jol  «  ly. 


Fra   le     fé  _  mi  _ne  quella  è  la  più 
Oft  the  wife  who  is    most  inclined  to 


% 


^ 


W 


^ 


fe: 


n 


KW  I  ^ 


f 


n- 


i-—^-^ 


5EÌ: 


ingrossando  la  voce 


PI 


^ 


è 


«?M£"  P/?/M.4 


^^ 


5 


i 


^ 


?^=^ 


ri_a  Che   fa     la  galta-mortr^     -  ta. 

rollick  Appears  most  melanjcho  «        «     lyt 


NAN. 


MEG 


i 


3? 


:^^ 


^ 


S: 


fi^-N^ 


Ga  .  ie    CO  .  marl  di 
Soon  our  chief  actor  wi  I 


I 


Ì)  Ì)  J)  i)h  i\ 


COME  PRIMA 


Ga  .  ie    CO  -  mari  di 
Soon  our  chief  actor  wit  I 


^5 


tLè 


I 


? 


u^ 


PVe  stacc. 


m 


V 
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1^ 

r 


w^ 


#- — • — # 


»~r 


2l6 


(intanto  Quickly  va  alla  finestra  del  fondo,  g'uardando  sulla  strada) 
{Dame  Quickly  stands  hy  window  C,  overlooking  street) 


t 


è 


% 


iiS 


ì 


? 


Ga     _ 

Soon    _ 


le    co  _ 
he  will 


^S 


M  M  f'  T  I  i  L!r  r     p 


Wind      _     sor, 

en        -      ter 


ga  _  ie      co  _  ma  _  ri      di     Wind 
Soon  our  chief  ac  _  tor  will      en 


sor, 
ter 


e 
there . 


\>   JJ   J^  hJ)   i)-Ji 


^^ 


M 


^^ 


Wind 
en 


sor, 


ga  _  ie      CO  _  ma  _  ri       di     Wind 
Soon  our  chief  ac  »  tor   will      en 


sor, 
ter 


e 


^  pF^Fr..C-f 


^^ 


« #  u^ 


3^ 


S 


^)    ^      ^"^  »       TT.  •  •  . 


i    i    i   \ 


M 


M 


M  P  "P  P  P  I P  "r  P  T^-  r  I P  "p  M  P  p 


_ma_ri,     è      I'o.ra  d'al  _  zar    la      ri_sa_ta    so  _   no_ra,    è      I'o  _  ra   d'al. 
en^ter,  there. af^  ter,  We      all  shall  en.joy....     our    fill  of  free  mirth  and  gay 


P  P   P    P  P  P  I  p  P    P 


M 


P  I  P  P  P    P    ^ 


l'o_ra,     è      l'o_ra  d'al  .  zar    la      ri.sa.ta    so  _  no.ra,   è      To  _  ra   d'al- 
.  af-ter,  there -af -ter,  We      all  shall  en -joy....     our   fill  of  free  mirth  and  gay 


l'o_ra,     è       I'o-ra  d'al  _  zar    la      ri»sa_ta    so  _   no.ra,   è      I'o.  ra   d'al. 


-af-ter,  there.af-ter,  We       all  shall  en -joy....     our    fill  of  free  mirth  and  gay 


fif    f^}  f^ 


mf  molto  stacc.  sempre 


Fff  F    F   F 
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t^p   t  ^   t'  f>Mp  tip  p    t'  P  pl^ 


y  t     y 


.  zar  la      ri  _  sa  _  ta     so 
laughter,  free  mirth  and  gay 


no  _  ra,    so  _  no  _  ra,    so  _no_ra! 
laughter,  free  mirth  an<^  gay  laughter! 


p  p  p  r  r  pi  p  p  F  p  r  pi^ 


E£ 


.zar  la      ri  -  sa  -  ta     so 

laughter,  free  mirth  and  gay 


no  .  ra,    so  .  no  .  ra,    so  _  no.ral 
laughter,  free  mirth  and  gay  laughterl 


\\d^     i'^P     J'    J^hJ)    J)    J)    iJ^    J)    J^l   hhU       7 


M 


SEE3 


m* 


.zar   la     ri  _  sa  .  ta     so 
laughter,free  mirth  and  gay 


,   no  _  ra,   -so  _  no  _  ra,   so  _  no.ra! 
laughter,  free  mirth  jind  gay  laughter! 

(37)  . 


^ 


m. 


^g 


s 


\'i^  Léj 


^^ 


^ 


\4T^ 


^^ 


jM  M    ^^' 


^^ 


P 


33^ 


Dov>     è? 

And  where? 


^ 


N 


Presto. 
Hurry! 


M 


(avvicinandosi  alle  altre) 
(  approaching  the  others) 

QUI. 


^  i^JiJ'^M  j,|J^^M   H  <  vJ--  J^'  ÌAÌ^ìm^ 


Ec.coJoI 
Haste  away! 


E     lui! 


Po -CO    di -scosto. 
Quite  near  the  house. 


y        t^r 


^ 


-^r^ 


y  y  i  ^ 


m 


m 


I 


yy  i    y 


m 


^ 


E^ 


m 


p 


É 


^  M     y<f. 


f 


96342 


I 


2I8 


VI 


( 


* 


(a  Nannetta,  indicando  l'uscio  a  sinistra) 
to  Anne  po  in  ting  L .) 


t    y  1 


^& 


Ca  Meg'j  indicando  l'uscio  di  destra^ 
(to  MVPage  pointing  R.) 


T=F?= 


Tu    dì     qua. 
That  way,  thou! 


^ 


^>  J)  i)Ji» 


Tu    di       là     Al  posto! 
This  way  thou!  Delay  not! 

(esce  correndo  da  sinistra) 
(exit  hurriedly  L.) 


i    ^  i    h 


AI 


^ 


•  '   0 


^^ 


^ 


E3E 


^ 


A     sa_lir      s'av  _  vl.a. 
He's  about         to        enter. 

Va 


M 


^ 


^ 


i 


^^1  1  \    »^ 


% 


^m 


B»y  i 


m 


h 


y=?=F 


^m 


y  y  j[     y 


CAlice  si  siede  accanto  al  tavolo,  prende  il  liuto  farà  qualche  accordo) 
JL    {MVFord  sits  down  by  the  table,  and  strikes  a  few  chords  on  the  lute) 


N 


M 


^ 


A     J)  J)  y    j  =^ 


fci: 


P 


•J      po-stol 

-  lay  not! 

(esce  correndo  da  destra) 
^  ("ex iV  hurriedly  R  ) 


j[  J)    J'^     J)3 


Al  po.sto! 
De.lay  not! 
(esce  dal  fondo) 


i# 


t      »  ^       J'  I  J'  Jì  »  <   ^ 


^ 


Al      po.stol 
Z?^  -  lay  not! 


^^ 


P 


T=F=r 


S 


^ 


^^ 


»        >        W-'^l—^ 


9Ó342 


t 


^ 


»    1 


=^=^ 


IbÌ 


^ 


-30fe 
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(38)    (Chitarra) 
-ai*     (Guitar) 


FfffP  -> 


B 


^ 


■^ 


P 


É 


M 


i7    ''H    ^Pfti 


r  ip  ^  T  ^ 


P  »  y  ^   ì^ 


»  »   jt    » 


^ 


I 


h  f  .  J).J^  »  .'^ 


;? 


T 


^5 


f- 


«p^ 


m 


"^-# 


3^ 


>' r  » 


f 


f 


r 


(entra  con  viiracità  -  vedendo  che  Alice  sta  saonando  si  mette  a  cantarellare) 
(enter  Falstaff  briskly  j  perceiving  M*? Ford  playing  tute,  he  òeg-ins  fa  sing) 
K^LSTAFF  leggero 


M 


^ 


i 


ÀI, fin       Vho 
At   last      I've 


H    hy 


V: 


w^ 


l 


^5 


i' 


M^^ 


W  ^'      18 


3 


P    »  >  >  p  > 


'  P  '  ?  p 


r" 


s 


1^  OTB  pJvf  if 


aliarg. 


dolce 


È 


1 


FAL 


ì 


% 


^ 


col  -  ^«>    reiggian  *  /^      fior,.^,„.  T'ho     coi    .         -   /«/«. 

caugàt  thee  my  hear  *nly     jete  -  el  I've    catig^At      ,      thee/ 


^■•?r 


j    »  ^ 


iJ'JJ'|f_=^ 


-ì — 7 


S 


ii^ 


P       ^     '     '^  p 


^P^    ^p 


»  y  r   » 


e: 


w 
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(prende  Alice  pel  busto.  Alice  cessa  di  suonare  e  si  alza  deponendo  il  liuto  sul  tavolo) 
(seUes  MK^ Ford  by  the  waist,  she  ceases  playing,  puts   down  the  lute,  and  arises) 

ALLO.MODi^é   =88 


>>IIX,  ,  ^  P  F  fe^ 


^  |)  P  P  p  r 


FAL 


(39) 


Ed    or   po.trò   mo.rir    fe 
Now  let  me  die    in   full  con 


li     _    ce.        A.vrò    vissu    _  to 
tent  «  ment,    for  long  enough  I've 


FAL 


mol    .    to 
lived 


do 
This 


po   que    _  st'o  .  ra     dì       be    .  a 
w     the      height  of     my      am  -  bi 


-    toa_ 


i 


pfc 


è 


'^'^^-^ 


nf  "r    ^^' 


W 


za 


ALI. 


hM 


p  ^ii^>tf'f.^m 


O    so_a_veSir    johni 
Ohf      sweet     Sir  John/ 


n^   P  r     t 


^ 


W~^ 


m 


FAL 


_  mor. 
-  tionf 


— r^ 


^ 


Ohi   bella  A  _    li     _          »   ce! 
Oh/  blessed      hour!. 


^ 


rsj 


15 


ììm:I| 


Ml    I 
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FAL 


^m 


— »- 

No: 


W 


^m 


^ 


p 


3      m 


on  so  far  lo  sve  _  ne  _  vo  _le, 
/  am    lacking  in     gra^ciotisness 


Ne    lu-sin. 
And  in  the 


^ 


f     J)T    J)7 


Ì 


55EE5 


^ 


fe: 


i£ 


)T         J    J     ^ 


r^r—^ 


■^    r 


"/^.^  p  j>  r 


^f^^^ 


FAL 


^^ 


,gar,    neu-sar 
/^<2rf ,  te    ^  ry 


fra.se    fio  _  ri     -    ta, 
of  flow* ry   phras  _  ^j. 


Ma  di .  rò 
But  I   can 


u. 


$ 


1  ytff  r  r 


r 


^ 


y 


2 


) 


w 


'^^^M 


^^ 


ALI. 


*Jt 


i     ^- J  J   < 


Clo  .  è? 

And  how? 


n^  M  P   F 


^^ 


^=^ 


FAL 


to -Sto  un  mio     pen.sier 
speak  my  thoughts  with  frank 


col  _  pe_vo«  le. 
au  -   daciousness , 


Cio_ 
Why, 
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FaL 


*>iit)"  r  j  <  r  i^r    t  t 


-  e: 
thus; 


Vor .  rei      chie     Ma.stro     Ford 
/      would  thai   Mas  -  ter      Ford 


pas  .sasse  a    mi-glior 
lay    un~derneath  the 


% 


ftl: 


m 


>j  j  ^g  ^ 


^^^ 


j;^ 


fe 


s 


f   f  f  f  *r  f 


ALI. 


FAL 


' 


%k 


^ 


s 


5: 


Perchè? 
And  why? 


nf  p^p  r  ft  p  y  T'  p  ip^p  »  p  p  p   m 


f 


vi.ta...  Pér.chè?.  Lo     chiedi?         Sa .  re    .  sti         la  mia 

daisies...  And  why?  Can'st  ash  me?     Then  thou  should'st  be   my 


M: 


P 


^® 


a 


i 


FAL 


■»^"'r>p-p^^'    P''PI> 


*k 


\-^^y^^'\% 


jfi. 


ì 


^  »  » 


^ 
^ 


Po.-ve.ra  Lady  inveri 
A  poor  sort  of  la  .  dy  truly! 


% 


ì 


Lajdy  e  Falstaff  1!  tuo  Lord! 
la.dy  and  I  would  6e  thy  lord! 


r^p  r  M. 


Degna  d'un  Re.  T'im. 
Fit  fir  a  King!  Right 


^^ 


53 


i 


^ 
a 


^ 


^ 


96342 


LO  STESSO  TEMPO  i  z8S 
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g 


MM  r— Tf-^ 


^ 


0      v^ 


FAL 


^ 


_  ma  -  gì  -  no      f  re 


già  _  ta     del  mio  stem 
bear  mine  an^cient  name. 


-  ma. 


LO  STESSO  TEMPO 


J   =88 


^ 


^ 


f 


^^ 


j. 


ETTI 


? 


?•  p  f  " 


f  *p 


r 


p 


r^/'^atfP  f;  r^  mp^pW^'P^p 


77-^ 


^i 


EU. 


Mo  -  strar  fra  gemmae  gemmala       pompa  del  tuo  sen...         Nel     - 
Decked  out  with  lace  and   jewels  as    he -fits  a  no -hie  dame...       With 


/>  V- r- 


% 


ffi 


! 


3 


ibb 


m 


^ 


i 


^ 


?^== 


J  = 


ALLEGRETTO  4    =  88  Z,o  j/«mo  movimento 


m 


B 


,itff  f  iPr-r  ir  r?i  nr  r 


FAL 


.  Tiri  ar.den  .  te  e         mobi.le      dei 
golden  chains  en    -    twin  _  ing    Thy 

ALLEGRETTO  0  r  88  £0  stesso  movimento 


rai    del  _  Ta  .da  .man.te.     Col 
tres  ~ses  0/ gold  still  hrighter,  And 


s 


pp        ^ 


^ 


m 


%nr  r 


^ 


^^ 


^ffi 


FAL 


picciol  pie    nel      nobi.le 
on  thy  white  neck    shin  .  ing 


cer  .  chio  d'un guardin.fan  .te      Ri 
Pearls  that  ctre  scarcely  whi  ,  ter.    Thy 
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FAL 


^  P  r    ^  liirgp^^ 


m 


3EE£ 


splende  .  rai  più        fui  _  gi  _  da     d'un    am 
dazzling  eyes  like      lamps  of  love  fresh    lit 


pio  arcoJba  .  len , 
6y    Cupid's  flame! 

(41) 


ALI .       dolchi,  con  g-razia 


^ 


0_ffni 


^  M'  PIP  p 


gni  più    bel      gio  _   iel    mi  nuo   _  ce 
On   me  all  gauds  would   seem  un.sight  -  ly 


f    p^hp  p  ^r^ 


e    spregio  il  fin. to 
Tb  flaunt  in  silks  I 


aiti   T=i 


^^fe 


nrrn 


è^ 


w~w 


i 


*     » 


è 


1*4 


::;2i 


! 


•I^jjd^  g 


_  do_lo  d'or. 
ne'er    pro^pose; 


^ 


/•      «       * 


r  p  ^'  ^  I  r^  P  r 


i  basta  un  vel  le  >  gato  in  ero    _    ce,.. 
/  wear  a    kerchief   knotted  light  .  ly... 


>,  p  ^-  > 


;z= 


^ 


KIZIl 


jJ: 


■  f  rrM 


ir:  i    J 


g 


i 


#-^ 


p  P  P  I  Q 


(si  mette  un  fiote  nei  capelli) 
(^jc^j  tf  rote  in  her  hair) 


? 


<       ^   r    J)  J'  K^ 


un  fregio  al     cin    -    to 

a    sim.ple      gir   -    die. 


^ 


e  in    testa  un 
A   fragrant 


#^M  y  M  F 


i- 
W^ 


m 


m 


ni 


^i 


^ 


^=f^ 


^flp 


^ 


e 
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^ 


t  t 


^ 


^  fior. 

rose. 

(per  abbracciarla) 
FAL.(ai  i/to  embrace  her) 


A.du-la  -  tori 
Flattering  knight! 


%i^  i   r  "p  r  ^ 


ém 


Si  _  re    _  na! 
Sweet  Si  .    ren! 


p  "p  p  ^p  n 


So.  li  noi  siamp  e  non    te.miainoag. 
H^  are  a.  Ione,  and  need  fear  no    in  - 


SEMPRE  LO  STESSO  MOV; 


'^  J  = 


88 


SS 


p 


W^' 


:s; 


^ 


f 


^w^ 


ì 


'4   r^ 


s 


#=M 


*     B* 


3 


i 


H 


t=* 


FAL 


EEÌ 


1 


(scostandosi) 
(rei/eating) 


Eb-ben? 

PTy^a/  then? 


^^ 


^ 


Voi  sie.te      nel      pec 
Z<7z/^  w     «    strange  de  . 


%  r    V 


ì 


^ 


f    t^  ^  - 


Io       Va.     -     mo! 
/         love  theeì 


^ 


"t^T" 

sionì 


_  ca 


(avvicinandola) 
(approaching  her) 


.;;^^7^^''''"%  f  g-  r  O  I  iip  p  "p  V)  T  '  =f 


FAL 


Sem -pre         Ta 
But  Love       ne^er 


mor  l'oc.ca  _  sY  _  o    . 
fails    to  seize    u  ~  pon 


.    ne  az . 

oc  « 


Or 
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$ 


^ 


^ 


i 


^ 


É 


Sir    John!.. 
5'zV  Johni.. 


i     ^  r>  i^p  p  p  Mf      D 


^ 


FAL 


zec-ca. 

ca.sion. 


4^  ^^hf  r  /^  i^/ 


Chi         se  _  gue     vo  _  ca  _  zion  non 

//  sins    out     by    pre.des    .        -    ti 


fe 


ttL.tff    ^-^ 


j  ttj  «^  j  nT»r?3 


^c 


s 


^ 


è 


p^f .   r^f)  ^p  f  eI 


^ 


FAL 


pec-ca.  T'a     _ 

.naMon.         I     love    _ 


mof 
thee! 


e      non      e        mia 
and  thou  cawst     not 


m 


3*1 


i 


j  tji  u  tti  ^n~? 


I 


ee£ 


^ 


Onterrompendolo) 
ALI .     (.interrupting) 


!>     f   y>i'i>i 


P  aHl  > 


^ 


tó 


iS 


S 


PE^ 


«I 


Se     tan  _  taa_ve 
That,  stirr'd  by  pas 


te      vul  -  ne 
sion  you     should 


ra    -    bil 

strive      to 


%  T"P  1    i 


ife 


FAL 


^B. 


col .  pa... 
blame  me... 


dim .  ' 


(42) 


S 


tó 


Hy^ì 


n 


'^^ 


m 


^^    J 


m 


m 


f 


?^ 
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^^ 


poi- pa. 
shame  nie.    legg^ 


m 


3f 


i    MPi  p  p  p  p  p  p  p  I  r    p  p  p 


FAL 


HE 


M 


Quand'e_ro  pag.gio  del  Du  _  ca  di    Nor  _  folck,      e  _  ro  sot. 
JVken  I  was  page  to    the  Duke  of  Norfolk's  Grace,      Slender  of 

ALL".  CON  BRIO  0  -  112 


i 


5 


)  1    t 


1 


^ 


PPP 


*>=V'l  *f>  •>  p 


I 


kJl 


7=^/  p  ^<  p  M  Piar  p  p  1^'  ff^^ 


FAL 


M 


-  ti  _  le,  sot  .ti  _  le,  sot  _  ti  _le,   E_ro  un  mi    _   rag.gio       va  _go,  leg- 
fig^ure  and  comely    of    face,        Buoyant  and    light  as  a  fea^ther  or 


^^5 


S 


% 


t 


^3 


i 


r 


V'¥  p  »     p  ^ 


P  r  P  r 


U     ''CJ 


*^f/   P  S  S   P   ^ 


à 


I 


^ 


FAL 


^ 


I 


_gie_ro,  gen.ti  -  le,  gen  _  ti  _  le, 
shadow   I     hovered   in      space, 


^ 


gen    -    ti  -le.    Quel.lo  e  _ra  il 
in        space:       Those  were   my 


m 


5 


f 


1^ 


^ 


1  «? 


7^ 


^x 


a 


p 


^ 


^z: 


^^^ 


^ 


^ 


n"  P  P  p  p  p  pic/>  P   p  pi^^  pp'^  ^ 


FAL 


*^ 


tem_po  del  mio  verde  a_pri_le,      QuelJoe_rail    tempo    del  mio  lie-to 
gladdest,  gayest  times  for.  sooth,         May  days  and    heydays  of  my  lus.ty 


^^ 


^m 


^ 


« 


i 


t    «f 


w^ 


^^ 
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FAL 


M 


»?^  g^  7  M  p  I  M  FP  H  I  ^r  ^-HH 


Maggio.    Tant'e.ra    smil-zo,  fles-si_bi_Ie  e    snello  Che  sarei   guiz- 
youth.  I   was   so    lithe,  some  and  supple  and    nimble  That  I  could  have 


\ 


^^Mygft"     P  .  P_P_P     P    P  I  P    P 


^^ 


P    P    P    P 


_  za  _  to  attra-ver»so  un  a  _  nel  _lo.  Quand'ero     paggio  e  _  ro  sot  _ 

squeezed  myself  in  -to      a     thimble!     Yes,  as  a     page  I  was  slender    of 


)i 


ik 


% 


i^ 


V=*ii"   i>  y 


m 


^ 


P 


^ 


^ 


w 


^ 


m 


FAL 


->-^,"  ^^  ^^.U^fji 


^  .  f  f 


_  ti  _  le  e  _  ro  sot  -  ti 

fig-  ure  and  comely    of   face. 


.    le, 


tf  ~r7\    f-g 


^^* 


^ 


C^       <U 


ja 


^p 


^ 


é  tt£ 


E-  ro  un    mi  . 
^z^<?y  _  ant   and 


1^==^ 


^^1 


•       g 


11        ..^'H/    f  f  p  P  p  p  1 1^  P  P  ^'  H 


M 


^ 


_  rag_gio     va.go,  leg.  gie  -ro,  gen.ti  _  le,  gen  _  ti  _  le, 
light  as  a  feather   or      sha^dow  I      hovered    in      space, 


gen 
in 


\^m 


^ 


^¥^ 


¥ 


É 


i: 


m 


$ 


f 


i 
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5 


m 


y'{{  ?     ^  p  ^ 


^ 


k 


À 


Voi     mi      ce  -  lia    _  te. 
Ybu  would  de  _  ceive     me! 


^ 


FAL 


S 


(45) 


_  ti  .  le! 
space. 


J.=, 


Z^O  STESSO  MOVIMENTO  #  .  =112 


^^^ 


^ 


^ 


r— *^ 


^ 


/. 


'pr"; 


I      1  tlr^F^ 


P 


7  y  j       V 


y 


u 


f  i    ]) 


#-^ 


P  I P  p'  * 


Io    te 
A  «  /ai/., 


moi     vo  .  stri  in  -  gan.ni. 
your  vows        are     false  ones. 


fe 


-i «  f 5 S .        « 


-I s ^ 


%  %  %  % 


I 


Itti  r=f 


i 


^    F  F  F  ^  f 


i» 


^^I  ^  »    f- 


y  :jUs 


p 


tó 


é  '     é         É: 


S 


#-2: 


Te  -  mo  che  a  _  mia  _  te... 
Vou  love      an  ^  oth    ~er.,. 


Meg. 
Me^,. 


FAL. 


S 


Chi? 
Whom? 


W  r  I  j      p^ 


i 


Co  _ 
That 


_    lei?.. 
slut.. 


tì 


P 


^^ 


^^e 


i|f  «  k 


/■ 


W 


^^  MJ  I 
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FAL 


^ 


i=¥ 


/  .\ 


fe 


A 


-0 — #• 

Non   tra. 
Can     I 


nr^yu  p  if-^  ^i^i^f  pip  p 


y  t     y . 


M'è  in     ug       _       gia      la sua    fac_cia. 

Re  _  />z//  -  sive      to       me      is      her   fa  -  ce! 


i 


feM^ 


1 


^P 


di    . 
trust 


-   te    _     mi     John... 
/^         ^^«^r   word?.. 


Si 


FAL 


>        »    ^        5 


#-^ 


W 


Mi       par 


mil 

-   ly 


l^    \-_    _{    _\^_ 

^  I»       #       #       #       •      i»= 


J'-'        ^J 


^ 


W^~^ 


# ^ (• # P 


r 


m 


^ 


^ 


1 1    y 


7n  rrn 


m 


i 


i^iM  fi  \f~^r^\^ 


FAL 


le  an 
live 


ni 
to. 


d'a    _ 


I 


*^ 


ver  _  ti         fra     le 
clasp  thee      in      my 


brae 
fond. 


em 


S 


È 


S 


tt-r 


V 


^•ftj"    _  tt( 


V  '^  V         r 


i» >*#- 


pr3  n 
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ALI, 


*fe 


(difendendosi) 
{resisting  him) 


t    »  p  p  P I J    fi    y 


Per  ca_ri  _  tà!... 
Be  not  so    bold!... 


QUI. 


tó 


(di  dentro) 
(from  within) 


i      J-^J      ì^ 


Si_gno_ra  A. 
Good  Mis  «  tress 


(rincorrendola  e  tentando  d'abbracciarla) 
{attempting  to  kiss  her) 


(la  prende  traverso  il  busto) 
{encircling  her  waist) 


FAL 


m 


i   M^  Pi 


i 


ÉEÌ 


-  cia. 
. brace. 


T'a_mo... 
/     love  thee!.. 


Vie   _  ni  ! 
Dearest! 


*l 


^^ 


*=? 


^ 


^^^É 


*^'-f-'-»-i — 


I 


^ 


lei 


^ 


^ 


^^ 


Si 


•^? 


^ 


^ 


i 


FAL 


i 


rr  ^    p  I  r  ^  ^    ^  II  " 


tó 


Che  C'è? 
What  nowf 


** 


(entrando  e  fingfendo  agitazione) 
(.feigning  great  agitation) 


(rapidamente  ed  interrotta 
dalla  fog'a) 

(punting) 


li    -  ce! 
A  -  lice! 


1)  »  »  I  *    p  f  ^ 


^^-Ly  y-.'^m 


mizM 


tó 


Si-gno.raA  .  li    .  cel«. 
Good  Mis  stress    A   ,  lice! 


Mia  si   _ 
My  good 


(abbandona  Alice  e  rimane  turbato) 
{lets  Alice  go) 


"yU  ^  , ,  P  P  I  Te^ 


3É 


^ 


Chi  va      là? 
W5tf  is     theref 
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ALL'iAGITATO  4-112 


J=, 


n ì^h  dì  Jì  JmJm  ^p  p    p  ihh-»  > 


(44) 


_  gnora!  C'è  Mistress  Meg, 

ladyt  'Tt's  Mts^tress   Page 


e     vuol    par  _  larvi, 
who  fain  wanld  see  you, 


ALVi AGITATO  0-112 


;i 


U-r^ 


é 


^ 


•  # 


^ 


PP  e  molto  stacc. 


m 


^^ 


^^m 


# — # 


.   '  *  é  m — s s- 


h  J^iv  iii^iilii 


7      ^  U  7'  p     p      p 


sbuffa,       strepita,       s'abba.ruffa... 
panting,      trembling,     panic-stricken.,. 


FAL. 


S 


!« 


E  vuol  pas. 
She's  at    the 


t 


^ 


Al.la  ma  -lo  .ral 
The  devil    take  her  I 


n  u  ^ 


"n 


f,  uuu 


I  p  y  »p  p  p|J.       JMi^j.  i 


.  sar  e      latrat-teQ      .     go  a    stento... 

door         and  will  not  brook  de,  ni,  al... 


s 


t    p  p  pip  r  j 


FAL 


Do  .  vem'a.scondo? 
W^^TÉ".  can  I   hide  me? 


m. 


#-# 


^ 


^^ 


:f  ^^cu^^L;! 


••■!«» 


sempre  staccatissimo 


♦      ♦      ♦     •     •    W 5 ^— ^ 


Ì 


^V^^ 


i^^ 
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(Falstaff  si  rimpiatta  dietro  il  paravento .Quan. 
{^Falstaff  en%co7ices  himself  behind  screen,  Whe?i 


i    p     p    P     P    IP     P     i 


Die-tro  il      pa    _  ra    _    ven  _  to . 
There  be  -  hind     the        screen. 


MEG 


do  Falstaff  è  nascosto,  Quickly  fa  cenno  a  Meg-  che  sta  dietro  l'uscio  di  destra: Meg:  entra  fin. 
he  is  hidden, Dame  Quickly  beckons  MK^ Page,  who  enters  R.  in  apparent  agitation.  Exit  Dame 


gendo  d'essere  agitatissima.  Quickly  torna  ad  esclre) 
Quickly) 


g 


ì 


g 


M 


è 


-  li 
A 


ce! 
lice! 


Che     spa  _ven 
What      a      scan 


.    tol 
V    ,  dall 


Che 

What 


'^  t.J-'  r    ^'  \  Ir  h  tV  I  \  i 


M 


^ 


i  un   mo  - 


chiasso  I      Che    di   _  scordial 
clamour!  What  con   .  fusion! 


Non        per  .  de.  re  un    mo 
Lose        not     a       sin  -  gle 
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ALI 


M 


f 


ì    P       J^  y   P- 


y    P   P   M  P   P    ^    ^  p 

Mi  _  se  _  ri    _  cor  _  dial  Che  av  _ 

Mer ^  ci  ~  fui      Hea -veni  What  has 


men  _  to,       fug  _  gi!.. 
mo  ,.ment,     Out     flyL 


n 


3   i  S  ii! 


^ 


i'l^  ?  sempre  stacc. 


J  g/t^av  ^ 


M 


H    J)      ])     < 


i 


ven  _  ne? 
happened? 


^ 


p  p  p  I  p  r   p-p  If      r  p 

II        tuo     con    _    sor  «  te       vien    gri    -   dan  _       _  doac,cor  _ 


con 
Good    lack!  your 


sor  «  te       vìen    gri 
hus  »  band    hith  -  ^r 


dan 
comes 


_  do  tf  r  _  f  e>r 

cry  ,  ing 


a  bassa  voce 


M 


( 


% 


^  J)  J)  I J^  j^  i 


(Par_la   più      for. te.) 
{A     lit  -  tie      loud-er.) 


% 


^ 


J 


.  r'uo  ,mol 
vengeance, 


P^L^-P 


Ì 


t 


^ 


and 


Di   _  ce... 

vow  -ing.. 


Che 
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Non         ri-de.re. 


b 


^tf    P    P     P     P     IL^%     i 


M 


vuol  scan  _  na.  re  un        uomo! 
sÀt'n   some  man      a     _      live! 


Ei    cor  _  re  _  va  in 
On. ward  still     he 


va  _  so       da  tre  _  men 

rush.es,      fired        by    burn 


.     do 


fu  . 
ing 


4 


4 


n   y  tr!  U 


!^  U  U'^tj 


i 


• t_ 


^m 


0—0- 


n  ^^isuu 


^^  uuu 


^^  U  tj  u 
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$ 


M 


$ 


S 


.  dial 
.  ersf 


^ 


^ 


^M^    P    P    ly       V^    P 


tfc 


^i>i,  ^U  E 


Di  .    ce  che  un    tuo        gan      _     zo  hai     na 
5<?yj    _y(^2^     Àave     con   «    cealed  here      a 


^^ 


SCO  _  sto^ 


Lo  vuo  _  le  ad     o    _     gni  co 

Whose        hi  _  </f>?^  place     he>s      sworn 


M 


6 


f 


^ 


f 


QUIC. 


Sto  SCO  _  prir..".. 

to  dis  _   cover.... 

(ritornando  ag'itatissima  e  gfridando) 
(  re  -enter  Dame  Quickly  exclaiTning) 


1 


p  rV   iM~r^  PIP  p  p  p  ^^^ 


Ford!    Sai    _     va _ te. vi! 
nighl      A    -    wait  him  not! 


É      co_meu-na    tem  _  pe.sta! 
He     ra-ges   like     a         tempest! 


fP^rr'^T 
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^11  p  pp  p  r-Tjj^>  ^  /)  IP  p  p  p 


f 


Strepi.ta,     tuo  _  na, 
thundering,   roar,  ing, 


ful.mi.na, 
bel  ^  lowing 


Si  dà     dei      pu-gni  in 

His         forehead    fiercely 


-Ù  fti     ! 


m 


^^ 


^^^^^ 


^\h)ij^ij^if 


m 


M 


^nff^r^rif 


^^ 


ALI. 


(avvicinandosi  a  Quickly  a  bassa  voce  e  un  poco  allarmata) 
(somewhat  alarmed,  aside  to  Dame  Quickly) 


Ì 


^ 


Das 

In 


Ì'  p  h  r 


P   M  P  P^ 


te  _  sta,   Scop     » 
stri. king    mad    . 


pia  in  mi-naccie  ed 
dened  by  jea  _  /<?K5 


? 


ur     .      la. 
/«^      -     ry. 


9  W 


I 


k 


p  r  p  r 


* 


^ 


Ist 


sen.noop.pur      da  bur.  la? 

earn.est        or       in         jest? 


Ì 


P     I  P    ^  ^ 


*fe 


Das 
In 


sen.no. 
earnest. 


'^^f  ^  \n  ^^ 


L  •       •  •        • 


1  TT^        g  «         » 


^ 


^^^ 


_P^ 


/ 


^y%   i^j 


dim. 


x:  n%^\  f;  ^y^ 


Jtst 


tìÈ 
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Al: 


PIÙ  MOSSO  J  =  138 


I)  ^>  J)  IJ 


Il        j)     li)     J)      ^E^ 


sca 


E  .  gli 
He  forced  his 

PIÒ  MOSSO   J  =133 


.    vai   -       .   ca         le        sie  _  pi        del      giar 
way  through  the    hedge  that    skirts    the 


^yt 


^~ì^    y     ])    li'    i^    i^    i^ 


E=5 


.di  _  no...  Lo  se-gueu-na     gran      cai   _       _  ca      di 

gar ^  den.,.  And       hard    at      heel      a        crowd  followed 


tì 


;;  ^  ^i  )  h}'  /)  i      \'f^^ 


i 


M: 


gen  -  te...        è     già    vi  -  ci    -  no... 
af  ^  ter...     he>s  dose  at    hand... 


Mentr'io       vi 
/     hear     his 


m 


■=* 


wm 


M 


^ 


H 


£ 


M 


^m 


r  .p  I  p  r 


par 
step 


_     lo  ei         vai         _      ca  T'in  _  gres-sò. 

ap    -   proach     _    ing  the     doorway. 


FOR. 


(di  dentro  urlando)  f 

(behind  the  scene) 


m 


m 


^ 


ì 


3^ 


FAL. 


Ma.lan  _  dri      -      noi! 
Vile  sub  ,  or      ,       neri! 


m 


i 


u 


II 

Sure 


^ 


5 


P 


éàÀ  ^  é 


^^4-i       l  i 


¥ì 


M 


? 


É 


z  96342 
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(Falstaff  agitatissimo  avrà  già.  fatto  un  passo  per  fug-g:ire,  ma  udendo  la  voce  dell'  uomo  torna  a  rlm . 
piattarsi:  Alice  con  una  mossa  rapidissima  lo  chiude  nel  paravento  in  modo  che  non  è  più  veduto) 
{Falstaff, greatly  alarmed,  advances  a  step  towards  the  door,  hut  hearing-  Ford's  voice  returns  to  his  hidi?ig 
place,and  MK^  Ford  rapidly  folds  screen  round  him,  so  that  he  is  completely  concealed) 


FAL 


^ 


P  ^M  P  iH^^ 


I 


^^ 


dia  _  vo   _  lo       ca     _    vai    _       _  ca       sul    _     I'ar  _  co     d'un     vio 
Lu ,  ci  -  fer      and        all     his     imps    are         com  -pas  _  sing     my 


P  ^i^  nj  I- 


^m 


^ 


m^ 


f 


fs 


I 


FOR. 


FAL 


(dal  fondo  g-ridando  a  chi  lo  seg-ue) 
(from  within,  shouting  to  his  followers) 


^s 


IM^-p-t 


Chiude  -te     le 
Shut  all  the  doors 


^^ 


^ 


li    -  no!! 

ru  -  in! 


(entrano  correndo  il  DfCajus  e  Fenton) 
(enter  hurriedly  Fenton  and  Caius) 


FOR 


n'"'pp-yp  P  pr|P"pp  rrr^iP  p.ypf  ff 


^ 


porte! Sbar_ ra  _ te  le  sca.Ie!     Se.gui-temi  a    cac_cia!  Scovia_moil  ci_ 
closely,  and  block  the  approaches  .Now  aid  me  kind  neighbours, to  hunt  down  this 


n/  ri'rrr    iirs 


s^ 


^ 


5 


3 


-I J^ 


^-k^ 


i 


iw 


iUlll 


z  96342 
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FOR 


m 


(a  Cajus) 
^oCaius)        ^ 


il^ 


,1'  D   P    .    P    |T  n  M  f  |T   ^ 


E3E 


_  gna  _  le  ! 
z/^r-  min! 


Cor   -    re  -te  suLl'or-me,  sul  .  Tu  .sta. 
By       scent,  like  a    fox,  we  will   track  him. 


P  f^  Ei!UT 


m 


^ 


*-4ff  f  \n 


I 


Ì 


'"!>  f  |'l|t!|»|t^  1^ 


£ 


s 


(a  Fenton) 
(^o  Fenton) 


(a  Bardolfo  e  Pistola  indicando  la  camera  a  destra) 
(to  Bardai fh  and  Pistol,fointing  R) 

3  ^  ^ ^  ^  ^3 


FOR 


p 


n^  rrr>  pXp  i  p  p  r^  .T^p  i  f     f  f 


Bar. 


Tu      fruga   ne  _  gli  andi.ti. 
Search  thou  in  the      cor.  ridors. 


tó 


Sven  .  ta  . 
Cut     off 


.  te 

his 


la 
re. 


t 


=y=^ 


(irrompono  nella  sala  gridando 
mentre  Fenton  corre  a  sinistra) 
PIS.   {^^^f^  2«  shouting,  Fenton  crossing L.) 


^^^^ 


À       caccia! 

Hark  forward! 


m 


É 


^3 


^=1^ 


A       cacciai 
/Tar/è  forward! 


FOR 


ALI. 


1 


(affrontando  Ford) 
f facing  Fordy 


y  r  ft    P  P  P  l^f^^P^ 


Sei    tu  dis-sen  _  na_to? 
Pray  are  you  dis  ,  traded? 


Che 
What 


-yi^^  P  p   p    PPP  I  P  P 


(Bardolfo  e  Pistola  si  precipitano  nella 
camera  coi  bastoni  levati) 

{exeunt  Bardolph  and  Pistol jL; 
brandishing  cudgels) 


^ 


fu_ga!    Cer  _  ca_te   là      dentro! 
.  treat  and  guard  ever  .y         ex.it! 


^^ 
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fe 


É 


p 


¥ 


^^ 


fai? 
aih  you? 

(vedendo  il  cesto) 
(perceiving  tAe  basket) 


^V     \ir 


mzji 


i 


FOR 


? 


Chi         C'è 
TAat       bask 


tro         quel 
What         is 


M 


>.         ^p-      pHp     p     < 


FOR 


mj  r       ^ 


II  bu  .  ca  _  to. 

Dirt    «    J'       /m  -  ^«. 


ce        _       sto  ? 
in  it? 


FOR 


^ 


(ad  Alice) 
(to  MT^  Ford) 


Ì 


^ 


Mi         la    . 
And    thou 


vili 
art 


P 


rea 
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(consegna  un  mazzo  di  chiavi  al  Df  Cajus^  che  poi  esce 
(hands  bunch  of  keys  to  Cuius  who  runs  off  L.) 


FOR 


m 


^ 


i 


È 


MM 


tì 


mo     _     glie! 
fou/      ,     erf 


Tu^    pi  -  glia     le 
TaÀe  thou  all    the 


^^m 


•>•"/ 1  II J^ 


^^ 


p         


^ 


I 


t 


correndo  dall'uscio  di  sinistra) 


FOR 


i 


*>ii/  P  p  P  P  P  P  I P  "n    i 


à 


chiavi,  ro_vi  _sta      le        cas .  sei 
keys,  o-Pen  wardrobes  and    cupboards! 


(ancora  ad  Alice) 
{to  M^JFord) 


FOR 


FOR 


(  da  un  calcio  alla  cesta)  (gridando  verso  il  fondo) 

{gives  the  basket  a  kick)       {shouting  up  stage) 


^^ 


Al      dia -Vo- lei      cenci! 
The  deuce  take  the      tatters! 


Spran.ga 
Let    both 


te    .   mi 
of        the 


96342 


ilill 


m 


Iee^ 


?  I  M 


(estrae  furiosamente  la  biancheria  dalla      ^^ 
cesta,  frugfando  e  cercando  dentro  e  dis. 
seminando  i  panni  sul  pavimento) 
(pulls  all  the  linen  out  of  the  kasket, 
strewing  it  about  the  floor  furiously) 


S 


I 


FOR 


±±1 


fcfc 


I'u       _      scio         del       par- co! 
park     -     gates        be         boi  _  ted! 

(50) 


Ca 

Foul 


5 


^^ 


W^ 


i^JJj^i 


fi|3=*^ 


WT^ 


^F^ 


^ 


M 


^ 


^ 


r>-¥  \  P  V  P+^  ff  *    \i   \>'  nf    ^' j 


FOR 


f 


_mi-cie...  gon.nel  _  le... 

tuckers,..         and  smocks,  too.. ^ 


Or        ti    sgu    _   scio  brie. 
If         I  catch         thee,   vile 


FOR 


(frugando  nel  cesto) 
{rafisacking  the  basket) 


^ 


ii 


FOR 


^ 


^        »• 


Cuf_fie       rot.tel 
rumpled    coifs,  too . 


Ti 
77/ 


IrjJLrifJU 


s 


^ 


i 


I 
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FOR 


n"  ^   r,    V    ^MP    P    /        in*'  P  r>  P  [ 


sguscio  - 
find  thee  I 


Len  ,zuo  _Ia... 
Soil  «  ^</  sheets. 


ber- ret  _  ti     da 
^»é/  frowsy   old 


(Si) 


**     *        ^Itj» 


,''        y. 


^ 


n 


W 


pp 


^it"  ritfr 


^ 


DJ  ^  «I  l;J  J-'LJ 


Facilitato 


ALI. 


*fc 


(guardando  i  panni  sparsi) 
(  looking  at  the  scattered  linen) 


^ 


Ì 


t 


MEG 


fefe 


Che  u 
What 


ra 
a 


I 


QUIC. 


P 


Chen 


ra 

a 


i J)^U 


^y^ 


A A 


1^ 


Che  u 
What 


ra  - 


FOR 


not  _  te... 
nightcaps... 


-Non 
but    not 


ce.. 
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...^ 


i 


^ 


-  ga 

tur 


noil 
moil! 


M 


tà 


^ 


*i 


-  ga 
tur . 


noil 
moill 


^ 


-  ga 
tur 


noi! 
moill 


FOR 


s 


^ 


hf     p  p 


Cer.chiam  sot  .to  il 

Z<?<?^     «;i  «        _   </^r     the 


FOR 


'> D  p  ,    |?ri|r     I'  -  '^  l"=a 


* 


M 


let  _  ^o, 
bed. steads. 


Nel 


i 


£ 


for   -   no, 
<?    _    ven, 


nel        poz  .  zo,  nel 

/^^       draw,  well,  the 


•  éV  «   ^ 


^^ 


3i 


, i  ti  ^'f- 


P^^a 


^^S 


-»fr# 


i=t' 


DF^IIff  JJ^ 


»     X  ^^i 


FOR 


^^ 


(correndo  e  g:ridando^  esce  dalla  porta  a  sinistra) 
{rushet  out  L,  shouting) 


è 


t^    f)    .     P  P  I  P 


ba  _  gno, 
«5  «  /^r« 


sul  tet  _  to, 

the       chim.neys 


^ 


In  can  _  ti    _  na... 
and  the    kit  _  chen! 
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4 


ALI. 


QUIC . 


È  far  _   ne-ti_coI 

He's         a  lu^natic! 


2E 


tó 


Tro.via  _  mo 
//oze»  shall  my 


m 


\}  ìì  \ì^  ì^    t 


(32) 


Co-gliam     tém.po^ 
Tak^    it         cooLly . 


ì>  J)  J'  ;rT7'^^^^ 


mo  _  do      co  -  ni' e   _  gli  e'  _  sca. 
MEG  ^^^^  -  ^^"   knight  es    ^    cafe    him! 


No! 


i 


S 


£ 


♦^-5- 


rt 


N^el  pa  _  nier. 

In  the      bas  -  ket. 


^ 


ì 


f)  ;)  j)  ;m  p 


p 


iz 


^ 


^  là     den.tro  non     cen-tra, 

the  thing  will  not      hold  him 

(sb^lordito^  avrà  aperto  con  cautela  il  paravento) 
FAL.     (cautiously  un-folds  the  screen) 


e 
he's 


trop 
much 


m 


m 


pò 
too 
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^^ 


gros  _  so . 
port.  ly. 


(sbucando  e  correndo  alla  cesta) 
(advances  towards  the  basket) 


FAL 


^ 


fe 


P      7       t 


Ve    -    di  am; 
Let's      see; 


^iiiiimi 


^N 


N  I  jaa 


i  G  y  \J  ^ 


F 


rj  '  y   «■ 


È 


FAL 


m 


^ 


SI 


c»en  _  tro. 


in. 


/W 


& 


w 


^ 


y  p   y  itJ^   ^ 


hO«»:fl^5'^ 


3lfl**fi*tìi 


zz 


-<5 


ALI. 


(esce) 


p    M  P    P    IP    P    * 


Cor_  ro  a  chiama  _  re  i 
Quick    let  me  call  ^the 


MEG 


ser  _  vi. 

ser  -  vants.  rt-        j  \ 

(fingendo  sorpresa) 

(affecting  surprise) 

t       y  m 


Sir 
Sir 


FAL 


^ 


f 


c'en_tro. 


(53) 
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M 


FAL 


È 


John! 
jfohni 


^ 


^ 


Voi    ,        qui?  Voi?        (entrando  nella  cesta) 

VOU  here?  Yottf      (getting  into  the  basket) 


m 


^f^^ 


ì 


f 


i  QJJfl^ 


,;^  ^/*]  ,/^ .  j^ 


T'a 
love 


mo! 
thee! 


^  J  'vJ  'vJ  '  V< 


,J^^^^. 


^ 


^Vf  vi  V-J  'vj 


FAL 


MEG 


^ 


QUIC, 


(a  Falstaff,  raccattando  i  panai) 
{picking  up  the  linen,to  Falstaff) 


Le    .  sto! 
Has  «  ten! 


^^ 


m 


è 


Svel   _  to! 
Hur  .   ry! 


FAL 


Vami! 


sai     .    vami! 
Save  me! 


^  ■'H  ?^  f^  h'1  ,|i1  J'U'I  I 


\  -^ ir-3-  ^- 


M 


96342 


^     #— g 


249 


M 


P 


Svelto  ! 
Has-tenì 


P 


Svelto! 
Hur^ryf 


^ 


U  C.J  U  U 


">•  r  Hf  r 


^^ 


mEB 


\J^0  'J  ts 


^4—, 


i 


FAL. 


^ 


(accovacciandosi  con  grande  sforzo  nella  cesta) 
{squeezing  himself  hy  sheer  force  into  the  basket) 

V 


"y — V 


é 


% 


I 


Ahi  I 
At 


Ahi! 


Ci 

I'm 


4  à  Q  ^' j^  ''fl 


^>^r  tr   r 


-^ 


P  L. 


P  # 


-Vi 


If    r  ^ 


QUIC. 


(a  Meg:-e  fra  tutte  e  due  con  gran  fretta) 
(to  M'^^ Page,  very  hurriedly) 


^ 


^ 


FAL 


m 


V  r  rppp 


Pre  -  sto! 
Quick,  now! 


sto... 
in... 


Co    _     pri-temi... 
Pray        cov-er  me!.. 


96342 
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NAN. 


i 


w 


(Nannetta  e  Fenton  entrano  da  sinistra  -  Nannetta 
a  Fenton  sottovoce  e  con  cautela) 

(Enter  Anne  and  Fenton  L  cautiously) 


ì 


P^ 


Vien 
Come 


E=^ 


p  p  p  i^p  r^ 


3 


col  .  mia-mo  il 

ili     up       the 


f 


ce  _  sto 
òas  «  ket 


.,}-. 


ALL»  é  -13Z  LO  STESSO  MOV*» 


N 


* 


(avviandosi  al  paravento) 
(approaching  the  screen) 


P 


^ 


qua. 
FENTON    hither. 


Quan.ti    schia  _    mazzi! 
What   a    strange     antic! 


p>  <  M 


M  t     t   y^piO  0  t   i 


Che  chiasso! 
What   clamour! 


(54)  ALL".  J  =138  £0  STESSO  MOV/" 


FEN 


à: 


(Fenton  la  se^fae) 
(to  Fenton^ 


r  I  pp*  ^ 


Se.gui  il    mio        passo. 
Fol  -  low     my       footsteps. 


a 


^ 


^3 


Ca  _  sa      di  pa.zzii 

Sure  they    are      frantic! 
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s 


ì 


Qui  ognun    de    .     li  -  ra 
EacA    in      his       fash  Jon 


con    va- rio  er  _  ror. 
Mad,ness    dis   -    plays, 


^^ 


^ 


J: 


^ 


:=^SÌ 


^ 


^ 


Son 


dr 


ffi 


25z: 


paz    . 

PEN.    -  venge 


^ 


? 


zi  d'i   _       >    ra. 

/^^ir      />d!j  _      _  Sion, 


3EEÌ 


<9- 


E  noi 

And       love 


d'a 


mor. 
craze! 


s 


4i:.l,      ^f'' 


rJr^^^É^ 


iS'-r 


r 


g^ 


2: 


t5>-^ 


(lo  prende  per  mano^  lo  conduce  dietro  il  paravento  e  vi  si  nascondono) 
{takes  him  by  the  hand,leads  him  behind  the  screen,  where  both  conceal  themselves") 


a  J)ii  1-  ^J)|  p  M      t 


i        i     1 


Segui. mi.      A.dagio. 
Follow  me,       I    prithee. 


W 


Toc_ 
Here 


Ì     t     y 


pir    r  ip p 


T=f 


Nes.sun       m'ha    scorto 
No    eye  has   'spied  me. 


^^'^  ifl^ 


k^ 


PP 


^^ 


^^ 


r  -fD^p  p  ^ 


^ 


J=^ 


^ 


-^^ 


1.  ■>/ 


m 


p 


'  i  i 


p 


z  96342 
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N 


? 


chia     .     mo  il       por 
safe ^  ly      I'll       hide 


s 


FEN 


Sia.moa    no   .  str'a 
Keep-ing    me       with 


gio. 
thee. 


% 


# ^ 


N 


zit  .to  e  at  -  ten  .  to. 

must   not  he     seen,  love! 


(  abbracciandola) 
(kissing-  her) 


ffi 


FEN 


Vien     sul      mio 
What  should    re 


à 


tà 


S 


t   i    W\ 


^ 


to      ^         SÌ2 


dr 


II    pa  _  ra    _  ven  _  to  sia    be_ne    _  det      -    tol 

Blest  be    the   screen,  love  That  thus  doth  con  «  ceal  us! 


rs 


m 


i  i   m 


FEN 


M  »  p  '  r 

r  sii 


22 


Df.CAjUS, 

DfCAIUS  (urlando  di  dentro) 

{shouting from  within) 


sia   be  _  ne  _  det     _     to! 
That  thus  doth  con  ,  ceal  us! 


m 


i  t  rPih^t^j 


Al 
The 


ÌÉ 


ffi 


^E£ 


g 


P^ 


r 


T^ 


^^ 


i2_ 


i2_ 


s 


77 


F 


9-^ 


96342 


^ 


^ 


EEt^ 


I?TEMPO  è  =  138 


J-: 


(entra,  traversando  di  corsa  la  sala) 
(crosses  stage  rapidly) 


253 


D.'C 


P  ;>  i 


p   P  P  P 


FOR 


^^ 


la  .  drot 
ruf.fianì 

(urlando  di  dc^itro) 
(shouting  from  tttitàin) 


Squar.  ta_te-lo! 
Lay    hold  qfhifn! 


^ 


^ 


(entra  di  corsa,mentre  Bardolfo  e  Pistola  corrono  da  destra) 
{enters  hastily  L, Bardolph  &  Pistol  rush  inR) 


MP    p    i 


Al        pa    .    gliar-  do! 
(55)  ,      Bloats  ed        min  »  ioni 

I9TEMPO  J  =  138 

Ì5= 


Al  la  .  dro! 

Vile        ruf.fian! 


FOR 


m 

»»■  —  — 


(a  Pistola,che  incontra) 
{to  Pistol) 


i 


PISTOLA 
PISTOL 


C'è? 
Fmnd? 


gtt 


i 


No. 

No. 


l' i'i; 


BARDOLFO 
BARDOLPH 


FOR 


W^m 


±± 


(a  Bardolfo 
{to  Bardolph) 


)       Non     c'è, 


I 


v^   .   las! 


no. 


(correndo,  cercando  e  frugando 
nella  cassapanca) 
(searching  everywhere) 


È 


^m 


C'è? 
Found  f 


Va 
ffap 


da  a         soq ■ 
ly  he 


iiiii  1 
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(dopo  aver  guardato  nel  camino) 
(looking  up  the  chimney) 


d!c 


^ 


^ 


srt 


U 


Non 
He 


tro    _ 
can   - 


vo       nes 
not      be 


I^eeeeeM 


(Bardolfo  e  Pistola  escono  da  sinistra) 
{exeunt  Bardolph  &  Pistol  Z) 


^ 


FOR 


.qua    -       .    dro  la      ca  _   sa. 

lurks   he  .  hind        some  cur  ~  tain! 


ofc 


TOR 


^^ 


.su  .  no. 
found  here. 


m 


l 


i 


jf  " 


P  p  P  P  p  M  P  T'  M  P  P 


:5± 


Eppur 
(56)      ^^>'^^ 


giù- ro,  che  TucMiioè  qua     den_tro.  Ne    so  -  no    si- 
A^r^  he    is  hid-den  for      cerJain,  I  know  it  for 


P 


=iPtf^1 


^ 


i 


È^ 


f 


T^ 


É 


P   P   P  |fp    fi   B   P^ 


^ 


dFc 


Sir      John!.... Sa_rò       ga  .  io  quel  dì    che    ti 

Sir     John!. /  shall  laugh  myself soreWhen  you 


,*^t*    P  P  P  P   P  P    I  P   P  M 


FOR 


.CU  _  ro,  si  -CU  _  ro,  si    .     cu  .  ro! 
cer^tatHy  I  Ànow  it,  I        know  it! 
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D^C 


i 


^edadarcalcia  ro  -    va   -       -    io 


(slanciandosi  verso  l'armadio  e  facendo  sfor_ 


_zi  per  aprirlo) 
caper  aloftwith  the     sky  for  your  fio  ori  (dashes  at  the  wall-  cupboards  endeavours 


to  force  it  open) 


FOR 


m 


,.;pp  p  ptt^ 


Vien  fuo-ra  fur  _  fan  -te         O  bom. 
ComeouUhoufot  villain!       Orili 


_J2^ 


W^ 


% 


4-W 


D'.C 


P 


(tenta  aprire  l'armadio  colle  chiavi) 
(tries  to  open  cupbourd  with  key) 


±=1 


1 


^^ 


m^ 


T     ^r    P I  p 


'ar.ren  -  di! 
Sur.  reti  .  derl 


^ 


P 


FOR 


.bar   -       -    do  le     mu  .    ra! 

burst  in  the   pan  .  els! 


BAR. 


Vien 
Sur . 


(entra  con  Pistola  dalla  porta  di 
sinistra,  di  corsa) 
(re-enters  rmth  Pistol,Aurriedfy L.) 


^ 


^y4  "r  ^    P    ìf'    t'     ,     V  #=# 


Nes_ 
There's 


FOR 


fuo 
PIS.     ,ren 


gtt 


ra!      Co   _    dar  _  do! 
der!  Base     cow  .  ardi 


Su    .    gliar.  do! 
Foul     hrag-gart! 


É 


È 


Nes_ 
There's 
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FOR 


«J 


^ 


.SU    -   no  ! 


(continua  a  sforzare  l'armadio  col  D^C^ns,  mentre  Bardolfò  e  Pistola  ritornano 


m 


no        anel      d'onde  erano  venuti) 

(stili  forcing  open  the  cupboard,  with  CaiuSyBardolph  às  Pistol  rush  crai  a^in) 


±± 


P  P  P   P  l'if!     p  3 


^ 


I 


CeRca  _  te  _  lo  an  .  co  .    ra! 
Go  look  for  hint     else  -  where! 


T'ar. 
Sur. 


"n  y   t>   i 


.su   .    no  ! 
no      one! 


LuiTtf/ 


FOR 


>>••»  T    r  pfa 


(riesce  finalmente  ad  aprire  l'armadio) 
{breaks  open  the  cupboard) 


m^ 


M 


-reti     .     di!       Scan.far.do! 
~ren     .     der!    Base  coward! 


Non       c'è!! 
He^s not  there! 


n  rp  (aprendo  a  sua  volta  la  cassapanca) 

■  ,M  [openinff  the  chest  under  the  couch) 


ì 


t) 


^  n  p  > 


h 


Vien      fuo  -    ra! 
Come      outf     then! 


m 


Non 
He's  noi 


?6^t; 


(gira  per  la  sala  sempre  cercando  e  fnig-ando) 
{runs  about  the  room,  prying  &  searching) 


2S7 


DtC 


£ 


t 


« 


P^ 


c'è!! 

there!! 


Pappa  _  lar   _       _    do!  Be 

Futile     boast  .      .   er!        Pol. 


Dfc 


i 


^ 


É 


^ 


^^ 


FORD 


^ 


.on!  Ba-daa    te! -. ~ Sea -guar,  do! 

troon  Haoea       care!. Base  cow.ardt 

(come  on  ossesso  aprendo  ff  eassetto  del  tavolino) 
(tears  open  the  tabie -dnauer^qnite  beside  hrnttetf) 


^^ 


aprendo  »  eassetto  del  tavolino) 
le -dnaver,jttite  beside  hrmsetf) 


^ 


Cj 


^     V  Sea  _  gnar  -   do!     Fai  .  sar  _  dof 

58)^^    Base    cow  .  ard!  Foul  hrag.gart! 


Sea 
Fat 


\>étZ 


t^ 


^ 


? 


I 


y*/v%*%^v»i^»^%^'%%^'^' 


jtr 


*^ 


^ 


^^ 


S 


:^ 


i 


i 


P  V^    D    P    P 


P 


^    f   P    P    I  ^ 


Dfc 


Fai  _  sar  _  do! 
Foul  hrag-gart! 


I 


Sea  -   guar. do!   Fai  .  sar  -  do!    Brie 
Base      cow,  ard!  Vile  brag  .  gart!  Foul 


.*>f   ^'    p    > 


ff  /f   :t  ;i^  m  f^f  f^ 


FOR 


.gnar.do!  Brie   .    eon! 

vii.  lain!  Vile      brute 


Sea  .   goar.do!    Fai  .  sar.  do!    Brie. 
Base     caw  .ard! Vile  brag  -  gart!  Foul 
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(Naonetta  e  Fenton  sempre  dietro  il  paravento  s!  saran  fatte  moine  durante  il  frastuono) 
{Anne  <&  Fenton  stili  behind  the  screei^ 


D.C 


FOR 


P       ^       ^ 


1 


-con! 
brutel 


^m 


brute!  ^ ^        ^^ — — — ^      .^^^ 


^ 


i 


K  K 


dim. 


^m 


D.C 


FOR 


(si  danno  un  bacio  sonoro-in  questo  punto  è  cessato  il  baccano  e  tutti  sentono  il  susurro  del  bacio) 
V  A  V  yThey  exchange  an  audible  kiss,  just  as  the  turmoil  subsides  into  a  momentary  silence) 

"AN.  vuota  vuota 


^ 


•^FEN. 


bacio  ' 


vuota  vuota 


s 


* 


bacio 
kiss 


vuota  vuota 


m. 


C'è. 

(sottovoce,  guardando  il  paravento  )         '7%--  i^  / 
[under his  breath^looking  at  screen) 


vuota  vuota 


i      "fi" 


C'è. 

'TisAel 


^^ 


I 


sempre  a  tempo 


vuoia 


vuota 


^ 


d!c  ^ 


ANDANTE  J  =  80 

(avviandosi  cauta.iiente  al  paravento) 
(cautiously  approaching  screen) 


FOR 


^ 


Se  li      pi-glio! 


(avviandosi  pian  piano  e  cautamente  al  paravento 
{cautiously  approaching  screen) 


If  ì    seize yauì 


>-^  i  7  U  h^^^ 


^m^ 


P 


Set'ag  -      -  guanto! 
Jf  I  catch  you! 

ANDANTE  J  =  80 


Se  t'ac. 


E 


A 


„15!JT 


P 


W 
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d'.c 


FOR 


^^ 


Se   Va,c  -  cef  _ 


^ 


>•    P  Ili'  >■ 


'^c  -  eel  _  fol 
/f    /     sgueeze-you! 


^ 


.  ciuf-  fo! 
snatchyou! 


Ti  scon. 


P^^ 


#5 


Hi 


s 


■>'«§^^ 


^ 


ItOCQJ 


i 


^ 


Tarronci-gltocQuneun   can! 
/  will  heat  you  like  a      hound  Ì 


^^ 


FOR 


>•    P   B  i 


^ 


rgi   P-  P*f— ^ 


Guai     a 
Aye! and 


^quasso! 
thrashyoul 


Ti  rompo  il  cef  .    fo! 
And  break  and  smash  you! 


QUIC. 


(accanto  alla  cesta,  a  Meg*) 
(^close  to  the  basket,  to  Mt^Pa^e) 


\i   '  i'  p  p'  ^p  ^^'^  hh^  /. 


Fac-ciajno  le  vi_ste  d'at_ten-de_rèai 
Now  let  us    be   bu.sy  the  lin.en   ar. 

(sottovoce) 
(under  k^s  breaiA) 


Dfc 


FOR 


dashyou! 


m 


Guai  a 
On  the 


^= 


^     .   a  iMrif 


Pfe-2-àil 


-g-ailtuo    San -to! 
up.  on   the     ground! 
-a — 


± 


% 


^ 


5 


^ 


/*  e  stacc. 

J)    »      t 


^ 


a. 


|ir;!!il 
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26o 


il 


DfC 


FOR 


i 


J)     J)     j'^     J>     J)     i)      J)     J)      1^'^^ 


■f^ ? : ~ • » 

pan.  ni;     Pur     ch'ei    oon     c'in  .  gan  .  ni       con    mos  _  se  im  .  pre 
.rang^ingf  And    give    him       a       chance   his      po   .    si  .  Hon      of 


% 


te! 
ground! 


Guai! 
Ayeì 


m 


d;c 


FOR 


(accanto  alla  cesta,  a  Quickly) 
j^Q         {^fronting  the  basket) 


^  W'  r  p  p  i'  »;'  i,j^^^_^p 


Fac  _  eia  _  mo  _  g^li       sie  _  pe       fra      tan    _  Vo       scorn 
Let's  pile     the     clothes    on     him     and    thor  .  ough    .    ly 


\ 


iri  _  st( 


^ 


_vi  _  ste. 
changing. 


cupo 


±± 


Guai 
Vou 


m 


se  al.fin 
shall  pay 


P     P    P    I 


con       te    m'az  - 
/or     all     your 
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2ÓI 


M 


^     ^;     i     P 


I    J)    i'    i'    ^'    ft     J;    i' 


_pi    _   glio.    Ne'     giuo.chiil     pe 
Aide    him,    Lest    some     ir    .     re 


ri  .  giioè     un 
triev  .  a    -    hie 


gra  .  no       di 
Ul     should    he 


Dfc 


FOR 


? 


Guai! 
Aye! 


^ 


-^m 


.ruf . fo! 
hragging. 


^m 


M 


pe  -    pe. 
.  tide     him! 


^m 


^'  p  p  '•p 


j)  I.J)  ;i  lij)  ^jEE^ 


Fi  .  n'or     non      s'ac  -  cor  -   se        di        nul   .    la,e  .  gli 
Till    now      his      ms   .  pi  .  dons  have     led      him       a  _ 


Die 


FOR 


Et 


^ 


*>•  ^  i 


Se    t'ag:. 


pi   .    gliol 
catch    you! 


^ 


S^ 


m 
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$ 


^m 


.stray. 


^'    -J'    i;    ji    J)    il    ^>    i>    Ji 

for  .    se,      con  _  fon  .  der  - 


-45or  _  pren  -  der  >  ci        for  .    se,      con  _  fon 
De  -  feat      US       he      shall    not,  though  vex 


ci 
he 


Dfc 


jj    jl    r         i 


.g^an-to 
snatch  you! 


FOR 


gE 


a 


S 


M 


^ 


il         rì.  Schio  è  un  di  _  let    _   to     cheac-cre  »  see        ra 


Il         rì.  Schio  è  un  di  -  let 
The     risk      of         a       jest 


to     che  ac  _  ere  »  see        l'ar  - 
ir       the        live  .  li    _    est 


# 


ì 


ì 


no. 
may! 


^^ 


E    .    gli 
As        I 


Dfc 


FOR 


^ 


Se     t'ac. 


^^ 


_cef.  fo! 
seize  you! 
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È 


j^^'  ;'  j)   i  j)  j^  i)  i 


.dor Che    sti   -  mo  _  lain      pet   -    to       g:li       spi  .   ri    .  ti  e  il 

par/, //       rais  -  es       the       spir  -   its       and    glad.eUns     the 


i  i)  ^    Jj    i)     J^^     ii   ^JJ    j)    J)    ^ 


può 
say, 


^ 


sor  -  pren  .  der..  -  ci 
De  -  feat      us       he 


for   -     se,     eoo  .  fon  .  der 
shall     not,    though  vex      us 


CI 

he 


1 


.ciuf. fo! 
squeeze youl 

(rientrando  da  sinistra) 
'BAR,  (re-enters L.) 


fe    i)    ^    j)    y^^ 


i 


Non    si     tro  .  va. 
/      ean^t  find  kim» 


(rientrando  con  Bardolfo  ed  alcani  del  vicinato) 
PIS .     (Bardolph  et  Pistol  re-enter  L.  with  neighbours) 


3^ 


Mo 


on    SI 
/     can^t 


—9 

cor. 
heart. 


w 
no. 


màV'  (a  Bardolfo,  Pistola  e  loro  compagni) 
FORD  {to  Bardolph  &  Pistol  A  the  neighbours) 


^ 


È 


i± 


à 


Psss.... 
sh-sh 


^ 


Qua  tutti. 
AUhitherl 


y    J^j^r    i 


coglie. 


^^) see  him. 


$ 


i 


=^^=^ 


È 


— 5 


P 


1 


^ 
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(sottovoce  con  mistero,  indicando  il 
paravento) 
(under  Ais  breath,  mysteri<msly,pointing- 
to  the  screen) 

A       ^       A        A 


FOR 


^ 


PPM 


t    P-  PP  M   P 


L)hotro_va  _  to. 
/  haveJoundkÌTn! 


Là     ce  Fai. staff  con  mia 
With   my  wife  he  there   is 


FOR 


Zit-  to! 
Si.lence! 


BAR. 


P        fl       ^=^1 


P      t^        P      1^       ^      1^       P 


Soz.zo    can     vi  .  tu  .  pe  _  ra  >  to! 
Let    us  thrash  him, grind  him^paundhiml 


^m 


t 


i 


mo.  glie. 
hid.  den. 


F^TTl 


Zit  _  to  1  Ur  _  le  _  rai 

Si.lence!         thou  noi-sy 


PIS. 


^ 


^ 


Zit  -  to! 
Si.lence! 


f 


^ 


^ Lf 


i 
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(ricacciando  g-iù  Falstaff) 
(pusAJTjg'  Falstaff  down  ) 


265 


(  sbucando  colla  faccia) 
FAL        {thrusting  out  his  face) 


^ 


Sta        sot   -to,        sta 
Lie        Qui  .    et,         lie 


t 


Af  .   fo 
Vm    sii 


^^ 


c-oJ 
ftif^L 


^^ 


I 


Zit  _  to! 
Si  -  lencel 


Zit  .   to! 
Si  _  lence! 


^ 


do 


^ 


ra/. 


t 


^ 


É 


S: 


I 


fe 


^ 


4* 


fS 


it  .  tol 
^1  .  lence! 


rs:; 


i 


? 


ofc. 


POR 


Or       que  _  sti        s*in 
Be        care  .  fid,    thev 


M 


è 


Af-  fo 
Vm    sti 


y     il   Jì  il  ^ 


•;^i 


BAR. 


Zit  -  to,       2it  .    to! 
Si  .lence,  si  .  lence! 


^      il    il   j)    ^ 


Zit  -  to,      2it  -  to! 
Si.  lence,    si  _  lence! 


^ 


I    P    P       P 

La      s'e  u  .  di  .     .  to  i 


^a      s'e  u  .  di 
Did    ye      hear 


^^ 


to  il  suon         d'un 

their        shame  .  ^l 
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M 


FAL 


FOR 


^ 


Ì 


sor 


pry  -  mg! 

rabbassandosi  e  parlando  a  Falstaff  sulla  cesta) 
(bending-  over  basket  and  speaking  to  Falstaff) 


È 


Se       1  al  _  tro       ti  scor  _  e-e       se 


P     P     > 


l'ai  .  tro       ti 
If      Ford  should   es 


^ 


scor  _  g:e      sei        mor  -  to. 
Py       you     heHl    kill     you. 

(sotto  la  biancheria) 
{under  the  ìineti)  /^       3 


ì 


± 


Noi 

Now 


dobbiam 
we^ve  snared 


pi-grlia 
the  slt 


^ 


ba  . 
kiss. 


^ 


CIO. 


é 


W 


I 


I 


I 


h 


FAL 


* 


^>    ^'  ù  ^'    ^'  i 


Sta       sot  -   to,      sta        sot  .    to! 
Keep      un  «  der,     keep      un  -   der! 


Ì 


^m 


f 


sta 
Lie 


$i 


^^ 


cot  -  to! 
fry  -  ir^[!__ 


^ 


n 


to 
ser 


.    po  Men   . 
_  pent;Snakes 


% 


n 


re    sta 
he-  tray 


S 


SMUL 


TO  _  den 
themselves 


m 


Ì 


1 


li 


i 


I 


Son 


p";      p^p"'      gy-     I 


ZSl 


re  il 
my 


i 


sot  .  to,      sta 
^2  ,  ef      lie 


dò 


^ 


^ 


i 


I 
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FEN. 


aNannetta)    Cantabile 
Anne) 


1 


Bel- la!    ri  . 
£>ear  smiMng 


i 


fw^ 


sot_  to. 
^t,  et! 


m 


^m 


ca.  CIO. 
kis.sing. 


FORD 


>•    i     %■  ^ 


Ra.gioniam. 
Let's  consult. 


NAN 


(a  Fenton)       leg-gero 
(toFentofi)  H 


m 


'^'    P    "P    P    ^ 


g 


^ 


Men  -  tre        quei      vec  _  chi 
H^tle     the       old      peo  .  pie 


cor  .    ron       la 
make     all      this 


FEN 


^c 


.den  - 
mai  . 


^ 


-   tei 
.  dent 


P       »P        P 


Oh! 
Love 


CO 

in 


me 
ter 


FOR 


(    'p  ' 


1  '*  ''  '  f 


Col 


É 


po     non 
^ore   the 


3 


^ 

r 
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FEN 


FOR 


J'  tfJ>    ^     P   *i'  "p    p    J'    ^'   f^    p 


gio  _   stra 

rt  .    ot 


QUIC. 


FAL. 


s 


DfC. 


BAR. 


S 


i 


VI 


PIS. 

m 


Teni 


^ 


Bassi 


S 


^ 


bro 
sle, 


^ 


M 


^ 


Noi      di       sot 
W^      exchange 


tec  _  chi      cor  »  r'iam la 

kis  -  j<?j       i«      peace    and       in 


P    r    'f' 


ver 


so  1 
heart 


miei 


P        P       P 


sen     .     z'un 
/  would 


pia 


^ 


i 


Ì 


96342 


P  P  "P  "p 


no      di      bat 
your  coun.sei 


$ 


209 


N 


FEN 


U 


i 


fee 


m 


ji  i>  !>  ;i 


L'a  -  mor      non      6  _     J     .    de      tuon      ne       bu , 
Lo  .  vers       de  .  light   not      in     noise    and     con 


§ 


i 


FAL 


W 


don 
to 


ne 


sea  . 
fond 


à 


^ 


^m 


Die 


FOR 


.ta 


^ 


l^  uom 


di  quel 

ex      -      ert 


Jra.  vo! 

Bra  .  vol 


^M^      p        ^ 


-  g:iia. 

ther. 


ca 


Bra.vo! 
^fa  .  vol 


S^^ 


± 


^^ 


^ 


Bra_vo! 

Bra  .  voj 


—* T" 


^ 


^ 


Bra_vo! 


1^ 


g 


I 


S 


E^ 


^ 
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m 


X 


FEN 


M 


fé 
fu 


re, 
sion, 


Vo_laal_le     sfe  . 
Thdr sweetest   bliss 


% 


-   re  be 

they   find        in 


i 


_men    _  te! 
plead  ,  ingl 


Co  _    me       ti        vi  _  di  m'inna-mc 


When  first    I 


vi  _  di  m'inna-mo. 
saw  thee^my  lave  was 


w 


f 


FAL 


DfC 


POR 


S 


§  p  l'r  "p  pJiJW^^+Pp 


li  _  bro      con  un  soffìo  ci       sba  _     ra  _  glia! 
mus.cle  There'Ube  broken  bones  and     mar-  tìierl 


m 


i 


P  P  P  P  ^  P 


Lamia  tat.ti .  ca  ma.e  . 
/'ve  a  master ^ly  concepì 


S 


m 


s 


^ 


»p« 


^>--  J)  »    t    .^ 


à 


j 


S 


r^ 


li 


à 


?£ 


à^=à 


=i 


96342 


jiolciss. 


N 


FEN 


M 


fAL 


DfC 


? 


M 


m 


.  a  . 
calm 


te  e 

se  . 


SO 

clu 


Hf,       ^r         P         P         P    "f;    I 


e 


^ 


rai,  E  tu  sor  _      _    ri    .    di       per  _   che  lo 

thine,        And  now  I  Ànow,  sweet,  that    thine  is 


i 


m 


FOR 


m 


m 


.v*fi       p   p    p  p   p^ 


^ 


_stra  le      sue     mos-se     pria    re  _   gi  . 

Mon^       Hear  and  mark  what  I      have  planned. 


I 
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FEN 


M 


FAL 


DX 


FOR 


m 


de. 
sion. 


^ 


sai. 
mine! 


$ 


m 


(a  Pistola  e  a  due  compagiii) 
(to  Pistol  <&  two  servants) 
pia.  marcato 

'-    -i 


(a  Bardolfo  e  al  Df  C^óos) 
(to  Bardolph  <St  Cams) 
9 


.stra.    Voi    sa  .  re  >  te       I'a  -la     de  .  stra.  Noi    sa  -  rem    la  -  la      si 


.stra.    Voi    sa  -  re  >  te       I'a  -la     de  .  stra.  Noi    sa  -  rem    la  -  la      si  - 
.... Of  the  right  wing  take    di  .  ree  -  tion,  While  the  left  "wing    I      com 


W 


S 


■p     i\t     : 


96342 


N 


FEN 


M 


I 


Giaun 
The 


so 
torch 


8710 
of 


bel 
Hy 


lo    di  -  me 
men  is    hum 


m 


so     .      suo  bel     .       lo    d  I  .  me     .     ne  al  . 


tftgr 


FAL 


S 


d!c 


«J 


(ag-li  altri) 
(to  the  others) 


Jl  P  *p   P   D  Wi   ^  p  ^  \  P  p   p 


Nf4 


FOR 


il  ba  .  lu  - 


.ni  .  stra,  E      co  .  stor  con   pie    g;a.g-liar,do   sfon.de,  ran  .no: 
.tptand;       And  the    oth.  ers^from  he. kind  him^will  lay  hold  of   him,  and 


^ 
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N 


FEN 


M 


P  P  P 


È 


:* 


^^^ 


Lo 
His 


spi 


n 
uhs 


tei      . 
round 


p 


i 


lo     d'a  _  mor, 
»i^    are     hov^ 


vol  , 


^ 


E 


-beg:- già, 
brightly, 


P    P      "p 


un      so  . 
TTie   torch 


gno 


FAL 


ofc 


S 


Ji  u     i)   })^-^ 


bp    p    p    Jj  w    JtJi  jj  y         1: 


A  -  spet.tiam    un   tuo    se 
We     ap  .  prove  your  pro.po 


Jra  -vo,    bra 
Bra  _  vo,    bra 


vo,   g^e  .  ne  .  ra  .  le! 
vo, great  tac  -  ti  -  «««/ 


FOIL 


y  p  bji 


t 


.  liliali 


.ar  ,  do. 
bind  him. 


'>  1     'P  M  p  M  P 


Bra-vo,    bra, 
Bra.vo,    bra. 


I 


vo,   ge  -  ne  -  ra  -  le! 
vOygreat  tac  ,  ti  -  ciani 


p 


* 


P   P    «J-^  P    J'^  «^1  jj  ^         * 


Bra.vo,    bra 
Bra.vo,    bra 


vo,   g:e  -  ne  -  ra  _  le! 
vojgreat  tac  -  /i*  -  ciani 


'>  f    'P  H  p  p  p  p 


Bra.vo,    brìi 
Bra  -  vo,    bra 


vo,   ge  .  ne  .  ra  .  le! 
vo,great  tac  -  ti  -  ciani 
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FEN 


M 


FAL 


DfC 


FOR 


J"^^J)  ' 
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ia,      lo       spi    >    ri    ^    tei  _    lo       d'a   .   mor, 


É 


.teg-   -        -   già,      lo       spi    >    ri    .    tei  _    lo       da   .   mor,  voi  . 

li£^ht  -        -     ly,      His     cher  _   uhs    round  me      are      hov^  .       .    ring 


\        f  Jì  J 


i 


bel    . 


lo 
tnen 


d'I -me  . 
if    hum 


.  neal 
-    ing 


È 


^^ 


Sta    sot. to! 
Keep  un.der! 


È 


^ 


^ 


^ 


±± 


\puffivg  hhhead  out) 


Sta 
Lie 


^=^ 


rp     p  ^ 


Che  cai     -       do! 
Fm  stew    -      ing! 


Mi    squa 
Fm  tnelt 


^ 


g-liol 
ing! 


g-na  -  le. 
.si  .  tion. 


p    p  tiJi  i) 


Bra_vo,    bra.vo! 
Bra.vo,    bra-vo! 


m 


^^ 


m 


),    ora.  vo 


Bra.vo,    bra.vo! 
Bra  -  vo,   bra  _  vo! 


=^ 


P       P     4^     J^     ^ 


Bra.vo,    bra.vo! 
Bra.vo,  bra.vo! 


^^ 


^ 


bra  .  vo 


Bra.vo,    bra.vo! 
Bra  -  »<?,    bra  -  z'^/ 
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É 


i 


.tec- -già. 
light .  ly. 


S 


FEN 


5 


i 


beg.  già. 
hright.ly. 


1 


P-4-f 

ri  .  bai  -  do 


J'  ..Ji    ^^ 


M 


I 


f 


è 


II 

Strange 


ri  .  bai  -  do      ver  .   reb  .  be  un  vèn 
that    no  .   ho  .  dy       of  .  fers      to 


l 


È 


set  -to! 
qui.  et! 


FAL 


^ 


DfC 


P     P     J^l    ^j 


Bra.vo,     bra.  ve! 

Bra  .  vo,    bra  .  vol 


^ 


FOR 


m 


^ 


Bra.vo,     bra.vo! 
Bra  -  v^,    hra  .  vo! 


^ 


31 


^ 


Bra.  vo,     bra  _  vo! 
^m  -  z/<9,     hfa  -  z/<?/ 


^ 


i 


ì 


^ 


Bra.  vo,     bra.  vo! 
Bra  _  z'<7,     ira  -  vo! 


% 


S 


,     bra.  vo! 


T 


^ 


^ 


i 


Bra  -  vo, 

Bra  .  vo,     hra  .  vo! 


% 
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5 
^ 


FEN 


M 


i 


^JTTT 


-taglio. 
fan  htm. 


(supplicante  col  iiaso  fuori) 
(implortTigly)  ^_ 


^^^^^S 


Ti  metto  il  ba  _  vaglio  se  par 
Unlessyoukeep  quiet  you  ^re  domned . 


^y  ^^ppP-M-lPPi^'l^ir    i 


FAL 


Un  bre.ve  spi .  raglio  non  chiedo  di    più. 
A  lack  I  shall  die  if  I  may  not  take  breath. 


m 


FOR 


m 


m 


T 


^^ 


#31: 


¥ 


i 


J-  ill  J^  ; 


^ 


7^ — ^^ 


■«/ 


*>•  1^  r  T^^^—h=^ 


f^-tli^iJ  ]]?jj 


96342 


tt 


^i 


P  espressivo 


FEN 


M 


FAL 


D.C 


FOR 


Fra  quel  _ 

Neath  mose 

(ricacciando  Falstaff  sotto  la  biancheria) 
{covering  Falstaff  up  with  the  dirty  line?i) 


le, 
dark 


y  ^    /)M  j 


Giù! 
Death! 


u!       giù! 
th!    death! 


^ 


S 


i£ 


^ 


li. 

to 


Giù!     eìù!       giù! 
death!  death!    death! 


m 


(a  Ford,  accostando  l'orecchio  al  paravento) 
(to  Ford  approaching  the  screen) 
. IL 


m 


Sento, 
Yes,  I 


(al  D^Cajus  accostando  l'orecchio  al  paravento) 
{to  Caius  approaching  the  screen) 

V  ' 


m 


a: __i_ -till i.;_l 


m 


Sen.ti.accostaunpo'l  o.recchio! 
Heartheirhilling and  their  cooing 


M  /)  ]\  i\  }] 


PPPP 


Ma  fra  po.co  il  lie.to 
Hewillpipein  oth-er 


S'e 


t 


JSL 


S'e   . 
If 

(65) 


? 


he 


'i}y^iy  i  .j^Jg 


1^ 


M 


f  >»P  ^  p  ^  p 


É 


cantabile  con  espress. 


P 


i^ 


it 


^ 


PPstacc 
o  96342 
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i 


i 
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m 


FEN 


-li 

1^- 


ci 
lasA 


ra, 
h'on 


¥ 


glia 
es 


M 


i 


P       P      T 


Par  .  Ham      sot 
Z^/'j  speak     in 


i)   J)    J') 


no    .   vo  .    ce      guar  .  dan  -  do  il     Mes 
a        whis  _  per     and      riv  -   et       our 


$ 


i^:>     i)    Ì)    })    I>    Si    i)    J>m 


Co  .  stui     s'è  in  -  far  _    da  -    to        di        tan  -   ta       vii 
So      foul       his     trans  -gres .  sions     in     word    and      in 


FAL 


DfC 


m 


^ 


sen.  to, 
hear  them. 


i)  Ì)  ji  i) 


E       la      vo  -  ce 
And  her  whis.per 


FOR 


S 


^>    i)    ^    »  ^ 


giuo_co 
fashJon 


t\ 
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N 


zz: 


so 
Ask 


spi 


TO  e 


É 


reN 


M 


? 


veg:  - 
Love's 


go 
lamps 


due 

are 


$ 


.ser. 
eyes 


-ta 
deed 


Fal 


Dfc 


B 


FOR 


¥ 


^ 


i^ 


sen. to  in  . 
Yes,     I 


Che  pa  -  te  _  ti  .  ci       la -men.  ti 


^ 


Che  pa  .  te  .  ti  .  ci       la.  men. ti!! 
TiV    my   wife    the  wretch  is     wooAng! 


^ 


■^  ^)  jl  il 


tu  .  be  .  ra     du  .  ra     le 
When  we  have  him    by     the 


^ 


È 


scap 
cape 


pa 

us, 


nes   .   sun 
nought        on 


nes  -   sun 
nought        on 


96342 


28l 


n    - 

ny  . 


-     so 


FEN 


M 


m 


fa ri 

beam,         .  -  -_ -_         -    wgy 

JL 


FAL 


^ 


p   p   p^_fC(P p  p   p   p 


Che     bron  _   to  _   la  e  .  cuo      ce      nel       no  .    stro       pa   - 
On      Fai  ,  staff     the     Fat,      in      our      has  .  ket       who 


Che      dar  _    lo  al    bu    _  ca  _    to      e  a  -  ver  _    ne   -    pie 
That    sound .  ly        to     souse   him     is      kind  -  ness       in 


d\c 


-ten  .  do 
hear  them. 


FOR 


S 


^ 


^ 


del  _  la    don  _  na 
You     can  hear 


P    P    P 


e       ve  -  do 
y^r    a//    ^^«r 


S 


:te: 


.zion. 
throat, 
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mf 
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M 
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É 


éor     -       n      -      de 


sor     .       n 
smi    -     ling 


de  it 
and 


VI 

sigh 


i 


is: 


^ 


^^ 


i 


Like 


me 


ra 


VI 


i 


^ 


É 


.  nier, 
fries 


$ 


che. 


bron 
/a/ 


to    . 
staff 


-     la  e 
the 


5 


^ 


che  dar    - 

That         sound  - 


leal 


.tA 
deed 


-Ji. 


¥ 


-(y 


bu 


FaL 


^ 


^ 


dFc 


chia.ro 
mea.sure 


del  -  le 
/  would 


^ 


^  ^  ^p  f'-H 


FOR 


•  ^» 


B-nuo.li. 


^ 


Su    quel  ni  _  do     d'u  _  si  -  gnuo.li. 
But  a   storm   is    hrew .ing  near  them. 


E  .  fi-li     can  -  ta     ma   Ira 


i^ 


E  .  gli     can  -  ta     ma   Ira 
And  if     singling  be    his 


P 


Nel  tu( 


I 


I 


^ 


-var. 
then, 


S 


Nel  tuo  dia      _      vo 

And         weHl         teach  him 


lo 
not 


m 

to 


r    p     p    -^     p     p 


.var. 
then, 


Nel 


tuo 
we'll 


dia 
teach 


vo 


lo 


t'in 


96342 


2S3 


.so 

Jng, 


^^ 


m   * 


e  il 
Love 


i 


cor 


so     .       spi 


FEN 


M 


^^ 


g 


g 


.  glia  se      -        re      _      ni  e  chia  - 

.eh  In  dark    _     ness  gleam. 


^ 


i 


cuo  - 
Fat 


ce 

2>l 


nel     no 
our  has 


stro 


who 


f 


E 


É 


ca  . 

souse 


J' 

to' e  a 

him 


ì 


ver  . 


.  ne 
ness 


in  . 


PAL 


DfC 


S 


fem-m 


ì 


fem.mi  -  ne 
surejy    not 


P    P    p    fi    ^ 

lei  -  le     ftm  .  mi  -  ne   eri 


del  -  le     lem  .  mi  -  ne   gl'in 
/  would  not  stand  in  your 


y     j]  j)  j)  jl  j)  i  I 


che     ri -spon.de  al    ca  -  va  . 
To    her    port-ly      cav- a  _ 


FOR 


-;=    r        n  Ili)  ^^ 


scop-pie  -  ra     fra     pò  _  co  il  tuon. 
Fraught  with  ter  .  ri  .  ble    sur,  prise. 


'>    ì\  ì\ 


È 


^^ 


po  .  co 
pas,  Sion 


^^ 


mu  .  te  .  ra       la     sua    can  _ 
We  will  make  kim  changehim 


i 


.cap 
med 


pa 
die 


g        f        i'     ^'       i'        ^' 

cne  tu  pos  .     sa  stra  -     .  mai 

with  the  "wives     of  ho      .       nest 


maz 
nest 


7  p     r     P     p     f'    p  ^ 


.cap    -       pa 
med    .     of/? 


che 


^ 


tu 


pos   -    sa 
vnves     of 


stra 


maz 
nest 
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dotciss. 


N 


FEN 


p 


M 


FAL 


Die 


B     : 


FOR 


4"p  rf   PPP^r^'pir     Ì 


.ra.         Dol    .     ci    richia.ini  d'a  -  mor. 
turn,       Sweet. ..^  is  that  pas  ,  sion.flow'r. 


,ri. 


y  i    ■ 


i 


tóà 


AT  r  "iVz/''.    (rientra  e  si  avvicina  alla  cesta) 
^*  •       *  *  (^enters,  approaching  the  basket) 


Dim 
Say.. 


mi  se    m'a  - 
, uost 


^M 


thou 


e 


^ 


h  »  *    - 


iilen-^EÌo! 
i.eepquiet! 


_nier. 
fries 


^^ 


-tà. 
deed. 


(sbucando  e  sbuffando) 
(puffingdb  blowing) 


m 


Mnn.  i 


è 


à 


Ouff!  Cesto  mole.sto! 
L^h!  iasket  accursed/ 


-^anni. 
shoes. 


^ 


-  lier. 
lieK 


^ 


(ag-li  altri) 
{to  the  others) 
PP 


m 


r    r 


M 


EEEÈ 


Zitto! 
Silence! 


A    noi! 
Lookout! 


^P 


Quest'e  il  mo. 
Now   is  our 


m 


P 


^ 


.zon. 


J'  >  i    - 


.zar! 
men! 


7  M  ^    ■ 


.zar! 
men! 


i£^ 


f 


dolciss. 


^ 


'^^-^      fea/ 


&J  "Ca-'   ^^ 


96342 


N 


FEN 


M 


ta 


Si t'a  _  mo       t'a  .     -mo!      t'a  . 

Yes, yes,...  I        love  thee,  I  love. 


t 


mi?  . 
love    tne? 


t. 


^ 


t'a. 
/  love. 


^^lUi^ 


Che  bestia  re.stLa. 
Thecreatureis  restive! 


^^^ 


I 


m 


(sbucando)  Che  bestia  re_stì.  a . 

^putting kis  headant)     Tfie  creature  is  restive! 


gPP»- 


FAL 


die 


Protesto! 
I'm  choking! 


m 


à 


ri      n>     r'    ttplltpp^    i       t  ^PPP 


FOR 


-  mento. 
time. 


m 


Zitto! 
Silence! 


At  .  ten.ti! 
At  .  tention! 


at  .tenti  a 
Youreyeson 


96342 


286 


N 


.mo! 
theej       I 


^^ 


a  . 

love. 


i 


à 


i 


FEN 


.mo! 
thee,        I 


t'a. 
love. 


P 


i  ji  i)  i)  i  ^# 


M 


^^=^ 


È      mat- to     fu  .  ri  _bon_do! 
He^s  era  .  zy  with   vex.  a  .  tion! 


* 


T^  lì  i  i  >#^ 


(gridando) 


È      mat. to     fu  _  ri  .  bon.do! 
^é?'j  fm  -  zy  with    vex.  a  .  tion! 


*>=   »  1^  P  ^  M  ^  .        t 


Ì 


^^ 


FAL 


Dfc 


Por.  ta  .  te_  mi    vi  .  a! 
Con.vey  me  a. way! 


A  -    iu  -  to! 
Res -cue   me! 


1 


^^ 


Dà  il    se  .  gnat. 
Give    the  word! 


^ 


FOR 


me. 


m 


J- 


m 


(64) 


^^ 
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-o- 


FEN 


33: 


M 


FAL 


D^C 


^^ 


(si  nasconde) 
(hides  himself) 

M 


AL L°COME  PRIMA    J-I38 


287 


^^ 


mo! 
thee! 


f^^ 


mo! 
thee! 


È 


?=v 


^ 


a.iu.to! 
Sovente! 


a.iu.to! 
Sovente! 


I 


(rovesciano  il  paravento) 
(throwing'  down  the  screen) 


>•    p    »    t    '      p    ^    i 


fe^ 


FOR 


S 


Due... 
Two... 


Tre. 
Three.> 


4 


S 


^ 


ALL':  COME  PRIMA    #-138 


i^^^y^ 


(63)      f 


Sg^^ 
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(nel  rovesciarsi  del  paravento  rimang'ono  scoperti  e  confusi)    /* 
(Anne  <ft  Fenton  are  discovered  much  embarrassed)  p.^. 


FEN 


M 


FAL 


D^C 


FOR 


Ah! 
.Ah! 


Ah! 


E  il      fi    .    ni 


i 


m 


il      fi    .    ni    _     mon    _ 
And     con  ,  ster   _     na 


E  il      fi  -    ni 


se 


il      li  -    ni     -     mon 
And     con ,  j/^  _     na 


E  il       fi   -     ni 


il       fi  -    ni     .     mon   . 
And     con .  ster  -     na 


^ 


<;: 


Non    e 


lon    è      lui!! 
^Tis    not     he! 

(ravvisando  sua  fìgflia  con  Fenton) 
(perceiving  Anne  <Sc  Fenton) 


^ 


P      P      P 


Ah! 


Sba  .   lor  _   di     _     men 
Stranie  sit  -    u      .      a 


^ 


^X^    ^   ^  iT 


^ 


Sba  _   lor  _  di 
Stranie  sit  -  u 


men 


» 


Sba  -   lor 
Strange  sit 


di 
u 


Sba  -    lor 
Strange  sit 


* 


men 


men 


1^ 


Sba       lor 
Strange   sit 


di 


men 
a 


5 


^ 


.      do! 
.     tionì 


.     do! 
-    tionì 


do! 


to! 
tiont 


É 


-  to! 

-  tion! 


to! 
tionì 


to! 


i 


_      to! 
-    tionì 


^^ 


^ 


ne 


V       >• 


96342 


^ 


^ 


(a  Nannetta  con  furia) 
{to  Anne  furiously) 


289 


FOR 


FOR 


S 


'^ ^ 


(a  Fenton) 
(to  Fen  ton) 


t 


_vol  _    .    te! 
daugh   .    ter! 


i 


p=yH 


Tu    va  pe'  fat  _ti 
Shall  I    oe   thus   de 


FOR 


S 


f  ."M    P    P     P    1^^    K    P     P     r^EEgE^ 


tuoi! 
.fled? 


Lho  det-to     mil  -  le  vol -te:  Co.stei    non     fa    per 

De.ceit    in   vain  you've   tau^hther,        She  ne'er  shall  he  your 


\'>  *    11- 


w^^ 


#  H  M  ?  ^4q 


w 


1 


I  il 


BAR. 


(correndo  verso  il  fondo) 
\runs  up  stag-e) 


y-  n  r  [>    P    i 


(Nannetta  sbigottita  fug-ge  -  Fenton  esce  dal  fondo) 
(Anne  runs  o^ affrighted .  Fenton  exit  C) 


E  là!        Fer.  mal 
He^s  there!  seize  hhn! 


FOR 


m 


i 


* 


M 


voi. 
bride! 


Do  -ve? 
l^Tie.  re? 


^^ 


f!nni 


é  é  é 


m 


.OL 


35= 


-o- 


96342 
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QUIC. 


(tutti  gli  uomini  salgono  a  corsa  la  scala  del  fondo) 
(ali  the  men  rush  up  the  staircase  C.) 


p  r  P  T) 


** 


r» 


Che  cac  _  eia  iai"er  _ 
What  tur. moil  and 


i      ^  P  I D  ;g 


fct 


m 


BAA. 


A         caccia! 
Hark     forward! 


A  cue     ria! 


fct 


cac  _  cia 


Hark     forward! 


^ 


.    M\. 


1^ 


I 


FOR 


|=È 


Squarta  .  te .  lo  ! 
Lay   hold   of  him! 


PIS.  •'    ^  .y  N 

->••  P  p  f)  r>  P  >  i 


^ 


^ 


t 


f 


La  suLle  sea.  le. 
7%^r^  on  the stair.case. 


o 


> 
i-I 

w 
Q 

u 

H 

w 
o 


<^ 


A  caccia! 

/for^     forward! 


MP   },  ^ 


ife 


A  cac  .  eia  ! 

Hark     forward! 


^m 


.     .Pif 


È 


tì 


^ 


Éi 


cac  cia! 


/far^     forward! 


iCE 


33: 


At 


± 


rO- 


rO- 


S 


^ 


^ 


u 


LO  STESSO  MOVIMENTO    #=138 


J-.: 


n  p  ^^  i 


_na  _  le! 
ri  -  ot 

LO  STESSO  MOVIMENTO 


J=. 


38 


(66)    t^  5- 


wi 


ff 


A 

^ 


éJ 


96342 


ALI. 


U: 


(scampanellando) 
[ri7igi7ig-  the  beli) 


P   M    MP 


^y=r^ 


*fc 


é 


,i.  Ned!       Will!  Tom! 

IJV  Ned!      Will!  Tom! 


n 


i.sà. 


y  p  y 


VP  ,  ^^« 


? 


^## 


^ 


li 


-^ 


^ 


I 


g 


(Nannetta  rientra  con  quattro  servi  e  un  pagg;etto) 
(Re-enter  Anne  with  four  serving  men  and  a  page) 


96342 


292 


j/  J      J)   1)  I  J)    1,  r    J)  I    J)   J)   J)  J)  I    J)  il  i)  i    J) 


.lac -qua  del      fos.so...      La!     presso  al. le  giun  .    ca.ie  Da.van.tial 
t'n  -   to   the       riv.  er...     There,  just    by   the   bui  .    ru.shes,and  near  that 


ià 


m 


m 


s 


i 


U: 


/    J     J     I   J)   J)   J;  J^  I  J)  JM 


NAN. 


i 


«^ 


croc_chio       del  -  le     la.  van  _  da  .  ie. 
bu  -  sy        group  of  wash-er  .  wo. men. 


MEG. 


n 


Qurc. 


% 


f- 


*t 


^ 


5tó 


m. 


^  P  f'  T)  U 


sr,   sr,    sr,      sri 

Yes,  yes,  just     there! 


^m 


Si,     SI,      si,         si! 
Yes,  yes,  just      there! 


m      m 


P   P   P 


1,    SI,     SI,         Si! 
Yes,  yes,  just      there! 


m-Sijif 


N 


(ai  servi  che  s'affaticano  a  sollevare  la  cesta) 
{to  ihe serviiigmen^whoare  strivingto  lift  the  basket) 


den.troun  pez  .  zo 
load    is     some.what 


96342 


ALI. 


u 


(al  pagg^etto.che  poi  esce  dalla  scala  del  fondo) 
(To  the  page,who  exits  by  staircase  at  back  of  stage) 


2<)i 


^ 


^      P     IP      P    "P     P     IP      P     * 


*ii 


Tu        chia  .  ma      mio     ma    _    ri    .   to; 
Call       thou     my     hus  .  hand      hi  ^  ther-, 


^ 


N 


^ 


gros-  so. 

hea  .  vy. 


U 


(a  Meg',  mentre  Nannetta  e  Quickly  stanno  a  guardare  i  servi  che  avranno  sollevato  la  cesta) 
(to  M -Page,  Anne  &  Dame  Quickly  stand  looki7ig  at  servi ng-men,uho  have  hoistedupthebiick-basket) 


^ 


^^ 


w 


Gli    nai 


^^^ 


i 


*i*=l 


ìli    nar  -  re    _     re  -  mo  il     no   _  stro         ca 
^     will    ex  _  plain     to       him      how       we^ve 


.  so 
been 


SEEi 


m 


3 


^ 


tó 


i      »'tr. 


i^'  ^r 


So    _    lo  al     ve 
And     when    he 


iJt 


^^^^^^^ 


^^ 


^ 

nel       gnaz  -     zo 

ly       soak    .    ing 


TD'o.gni    g-e - 
He'llne'er  in  , 


der    il      Ca  .  va  _    lier 
sees  poor  Falstaff     sa  d 


m^ 


«f: 


^^ 


fe 
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^^^^^^ 


-lo-saub_bì 
.dulge  a  -  gain 


a      sa  _  ra    gtia  .  ri  - 
in    j'ea .  lous      croak 


m 
.to. 
ing. 


U 


^ 


i 


^^ 


w 


k 


^ 


\f 


t 


EEt 


^5 


^ 


^ 


^ 


QUIC. 


M 


(ai  servì) 

(to  the  servayits) 


0 


(69) 


Pe    .    sa! 
Now     thenl 


^ 


a. 


~o 


4l_ 


3 


ALI. 


(ai  servi  che  sono  g-ià  vicini  alla  finestra) 
(to  the  servajits  who  are  dose  to  the  rvindow) 


S 


i^    I  ^)   i)   i 


NAN. 


Co 
To 


rag:,  g-io! 


f 


t        »  J-)  I  J'  J)  J)  ^)  I  iiF^ 


MEG. 

^4l 


Il  fon-doha  fat-  to       crac! 

I        heard  the    has.  ket    <  crack!  > 


fE^ 


JM  i)  i)  * 


i 


iàà 


^^ 


Co 
To 


rag.  g:io! 
geth-erl 


m 


m^ 


^f^ 


Z'Sl 


f 


s 


r^ 


tó 


^ 
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(la  cesta  è  portata  ia  alto) 
(tia^  basket  is  hoisted  Up) 
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Tri    -    on-  fol 
Be         rea  .  dyl 


Che 
He's 


^m 


t     »  llp   I  Y      1)7  \     7  i.l  j) 


M 


Su! 

l/p  with  iti 


Tri   _  on  -  fo! 
Be      rea  .  dyl 


Ah!  Ah! 
Ah!Ah! 


^ 


^ 


i     V  Up  l^-J)  r  I    >  j)  j)  »  I 


g 


Su! 

6^  ze/iVA  it! 


Tri  -   on  .  fo! 
Z/i?      rea  .  dyl 


Ah!  Ah! 
AhtAh! 


i    y^ft  Mr    i^H    >  i)  i)» 


^ 


P 


Su! 

i^  with  iti 


Tri  .   on  _  fo! 
Be      rea.dy! 


Ah!  Ah! 
AhìAh! 


il 


^^ 


tó 


tonfo! 

<7.  Z'^r/         (  la  cesta,  Falstaff  e  la  biancheria  capitombolano  giù  dalla  finestra) 
{Falstaff ,  basket ,  <t  li?ien  are  tumbled  out  of  windffw) 


i  7h\  J)J)t 


N 


P 


Che   ton.fo! 
He's    o.verl 


% 


i  >J)|  J)J)t 


M 


^ 


Che   ton_fo! 
He's    o.ver! 
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2gb 

A.N.M. 
QeB. 


•/¥  i  > 


I 

2 

U 

> 

U) 

a 
u 
H 
Z 

(U 

u 


P 


(gran  g^rido  e  risata  di  donne  all'esterno;  inunensa  risata  di  Alice,  Nannetta,  Meg:  e  Quickly- 
Ford  e  g-li  altri  uomini  rientrano:  Alice  vedendo  Ford  lopig-lia  per  un  braccio  e  lo  conduce  ra- 
pidamente alla  finestra) 
(Screar  ts  *  lavg-àter  of  women  outside  &  inside.  Ford  &  the  other  men  rush  in.  MC^ Ford  takes 
Ford  by  the  arm,  and  leads  him  hurriedly  to  ivindou) 


if'  '  J,"il  ij 


FOR. e  PIS. 


\i.ta  . 


traci, 
trac!.. 


4.JPaJa  .   ..  tm 


gl 


Pa.ta  .     .  trad. 

^Pa.ta.  .  -  trac!. > 


i   yllflfSPl 


1 


i 


"  Pa.ta  .     .  trad. 

\Pa.ta  .     .  trad. ...> 


^nf   i    w^  t^  P 


^  Pa.ta 
<Pa.ta 


.  trad.. 
.  trad.. 


^ìà 


(70) 


ft 


5li 


^I 


J^/^tntta  forza 


ÉE^iS 


:2L 


•$■      t 


g 


ZC^zm: 


M 


? 


^ 


^  t 


:    I  ^ìHHà 


$ 


m 


ìdOinìfi. 


^ 


É 


//•. 


serrare 


ES 


^ 


I 


^ 


p  g  i  s 


^ 


^ 


» 


* 


(cala  rapidamente  il  sipario) 
(Curtain  falls  rapidly) 


W 


m 


wm 


rw^ 


4'    J »=— : 


^ 


I 


-y=v 


D 
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Fine  dell' Atto  II? 
End  of  Act  II. 
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ATTO  TERZO-PARTE  PRIMA 

Hot  Third -Part  First 


t 


UN  PIAZZALE. 
A  STREET, 


A  destra  l'esterno  dell'  Osteria  della  Giarrettiera  coli  insega  e  il  motto:     Honi  soit  qui  mal  y  pense. 
Una  panca  di  fianco  al  portone.  -  E  lora  del  tramonto. 

Exterior  of  the  Garter  Inn,  showing  the  sign  and  motto,    "Honi  soit  qui  mal y penseV A  bench  near 
the  doorway.  Time, sunset. 


112 


ALL.  AGITATO 


^ 


m 


jJu^in^r^ 


PPP  e  molto  staccate  sempre 
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WÉì 


ff^ 


■éii  -è  à^^ 


poco  cres. 


mm 


^m 


<— «-srt— « 


m 


■9  ■¥  -W  -9  -W  •¥ 


I 


iif 


•*■  ▼ 


■  =i: 


im 


iza 


iza 


é    9  KB   é 


#— # 


•   é    ■ -—- — -     I  ■  <-<- 


T  * 


^^ 


© 


^^^^^ 


^^ 


F«^ 


^W^ 


X-l»-  ■#-#■■#■  ■•• 


^^U 


9—9- 


±  Afi  fi-*'' 


9-9 


1=1 


fe^  ff 


9—9 


tZE 


■ZB 


1Z3 


^-^- 


I*? 


▼•r 


■■^y  Ff^^Éf  ^^f  f 


(3) 


j(/ ^  sempre  staccato 


^i 


3i=i: 


azza: 


ji;?iin 


3=ii_j_i: 


3=1=3 


M 
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^ 


-w  -w    '     '     '     '     •     ' 


^ 


■  1=1  m  za  =ji  =3  HI  =a 


I  Hi  Jin 


i 


1=1=1=1 


fifinfli 


1=1=1=1 


1=1=1 


(si  alza,  il  sipario) 
(curtain  risas) 


itA    P 


p 


t  -$ 


i^ 


^ 


1=1=1=1 


i=i3 


^^ 


1=1=1  =1=1 


1=1 


#  § 


s 


#— #■ 


(4)   jO' 


i^i 


E=F 


•=I=E 


iA 


(Falstaff  è  seduto, meditabondo, sul  seggiolone) 
(Falstaff  sitting  in  an  arm-chair,  meditating-) 


i^Emt? 


»— » 


n^ 


«(^ 


■=e 


LJ^U^LJ 


4é 


(=E 


f  f  r  f  g  g?=r 


»   » 


^ 


#— # 


#« 


*é  r  ^1  P  P 


|^— ft» 


ri 


^ 


MM 


S 


» — r 


% 


U 


ft 


'-y 


E^ 


3^ 


^ 


Eì 


^ 


^ 


P  dim. 


^^ 


■n^/?i 
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:Ìà 


y*  i'  y  i  I  MiS 


^m 


È^ 


^ 


!»;> 


i^ 


m 


^m 


^'UfiUì^ 


ÌEE 


FALSTAFF 


(si  scuote  ad  un  tratto  •  dà  un  gran  pugfno  sulla 

tavola  e  chiama  l'Oste  ) 
{shakes  himse/f;  strikes  table  with  his  fist,  and 

summons  host) 

PIÙ  MOSSO     J  :  126 


^ 


ti        « 


ià 


m 


(S)  Q?' 

a  tempo ••-'v«. 


Più  MOSSO    J  :  126 

a-      -4 


ppp 


'm    h  r  i 


5 


E3: 


VUOTA 


S 


ff 


E 


^TK 


r^^r  i> .  F  F  r    p  r  11^^ 


AN D*^  SOSTENUTO     J  Z  63 


Lo  stesso  movimento 


Ehi!       Ta  _  ver .  nie     -     rei 
Ho!     Host,   with  .  in  there l 


(6) 


Je , 


^ 


P 


^ 


^ 


^ 
* 


AND  f  SOSTENUTO 

Lo  stesso  movimento 


J.- 


63 


Ì»RP 


^==^ 


^^^ X 


yys 


f  r  r  -■;•  f 


; 


V  V 
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(pensieroso  e  di  pessimo  umore) 
(gloomily  thoughtful) 


FAL 


*     P'PI^'*^^ 


S     ^v 


f^m 


Mon.do     la-dro . 
Wick.ed  world. 


Mon.do   ru 
Treacherous 


FAL 


s 


(entra  l'Oste) 
{enter  host) 


ì^ì 


(  enter  nost) 


_  bat.do , 
world. 


Reo  mondo  ! 
^y/<?  world! 


Ta-ver_nie_re:    un  bicchier  di    vin  cai.  do. 
Wor.thy  host ,         a  beaker  of  burnt sher.ry  ! 


morendo 


fe3 


PVP 


3 


^ 


--^M-it- 


PPP  ) 


PP 


^ 


•■r 


"5"^ 


b'^o 


s 


<5* 


=^ 


I.-?, 


-') 


FAL 


s 


(l'Oste  riceve  l'ordine  e  rientra) 
(exit  host) 


t  yf^fy    MpVPy^-    '-p  p 


Io,   dun-que,      a-vròvis>su    _     to  tan. 
For  this, then,     so   ma  ^ny years    hoT/e  J 
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FAL 


->•     t'        'T         ^      P^ 


thr^ 


f 


& 


_  t'an    _    ni, 


au  _  da  _  ce  e      de 
^a/-  /(Z«/    aW   gdy,- 


stro      Ca  _  va 
the   pearl    of 


^^ 


È 


pp 


s 


Lit 


stizzoso 


incalz,  un  foco 


FAL 


'>    "'       "P        ^-    P     p     P     P     P     P      ^^ 


-  lie     _     re. 
Knight  .  hood; 


per      es   _   se  _   re 
that      I   should  thus 


por  -  ta  _  to  in     un 
he  packed  in  .    to 


ca 
a 


^ 


i5^ 


T 


^§ 


•1.9 


7 

-ba 


P  incalz.  un  poco 


^; 


P 


FAL 


•-^"  "p  p-^^'    P  M    p^  p  p  p  p  p 


ne  _  stro    E     git  _  ta    _    to  al   ca  _  na 
basket,  and  then  ducked      in    the    rw 


le     coi    pan  _  ni  _   li  .   ni 
er   with  foul  and  ree.  king 


* 


I 


f* 


3 


i>? 


\* 


FAL 


•^     'P   "P     ^     P    ^P     ^^ 


tt t 


Ì 


I 


P     P     P     P 


bie-chi,  Co  -  me     si      fa     coi    g^at   _    tiei 

li .  nen,         just  like     a     mon.grel  dog  or 


ca   _  tei  -  li  -  ni 
lit  _  ter    of  blind 
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i 


*>•  '^r>  '^ 


f  f  f  f  f^ 


g 


FAL 


chi 


eie  _   chi.  Che    se     non     ga-  leg  _  già 

kit  .  tens.    I     y^«</  had  not  mis  fair    round 
ALLEGRO    J  :  63 

Lo  stesso  movimento  -  tempo  doppio 


va 
ness 


per 
like 


ti 


Ì2 


U  Ì,^J 


')  T  f  i> 


^ 


r    r   r   ir^ 


1»-^ 


tòaf-fb. 


FAL 


me 
cork 


que 


st'e    -     pa 
3/<!j!af  _    der 


tron    .      fia 
float    .     ed 


Cer   .    tòaf-fb. 
Sure         I    had 


é ^^^^^ 


'>  t    ^ 


^^ 


*^r  ti  i 


m 


^^ 


FAL 


_  ga_vo.- 
perished. 


Brut-ta     mor  .  te.- 
Anug  .  ly    end  -   ingl 


Lac  .  qua  mi 
Wat  _  er  dis. 


FAL 


96342 


FAL 


FAL 


^m 


P  P  fr;p 


^^ 


Non  ce  più  vir_tù 
Thegood  old  day s  are  past  *  - 

Va 


Tut  -  to  de_cli  .  na. 
AU   is   de.  ca  .  dent. 


3 


^  J 


5 


t=^ 


^ 


ì^^ 


P 


FAL 


Va. 


COME  PRIMA    (Atfon?)  J:IOO  "^* 


vec  _  chic  John , 
go     thy  way, 


va, 

go, 


)\J)'    .^^ 


wm 


E^ES 


* 


^^   ^    i    i' 


!>:^ 


^S 


^^j^^ 


^ 


=^^t»=«2 


ÌEEE 


;S 


^ 


^ 


±±^:^ 


bi    ^     3     * 


w    ^     3     * 


^i    ^V^^ 


->•  ^P    r    P  t-  T 


i 


g 


* 


_Ba 


#         • # «_! ^ 


* 


P 


FAL 


f 


:^ 


va 


per    la     tua    vi     .      a; 
Z^'  wayjack  Fai  .    j^<?^ 


cam-mi   , 
as  long 


-    na  fin -che     tu 
as   thy  life     en 


t 


i 


w 


^ 


£ 


k 


TT; 


33: 


►o- 
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FAL 


FAL 


ALLl  COME  PRIMA 


•/  "ff  ^r,  i  ' 


non.  do 


FAL 


mon.do.- 
manhoodl 
ALL?  COME  PRIMA 


3 


D  3  J)  J).  hij)^ 


#)fc=q* 


i 


f^i^J»^ 


t 


FAL 


i 


Che  gior.  na  .  tac  _  eia     ne.ra. 
That  I  should  thus    he     treated! 


M'a  .  iu  .  ti  il 
Heaven  give  me 


^ 


%f  f  f\f 


£^ 


!^ 


^^ 


i 


rv 


^ 


i^ 


J||#  *  #=^ 


tE3: 


P 


J.' 
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FAL 


S 


:*= 


ciel!..- 
gracel.. 


Im-pin.guo  troppo. 
/  WiVC  too  portly. 


sottovoce 


(ritorna  l'Oste  portando  un  gran  bicchiere  di 
vino  caldo;mette  il  vassojo  sulla  tavola,  poi 
rientra  nell'osteria) 

{reenter  host  with  a  large  tankard  of  mulled 
wine,  which  he  sets  on  the  table,  and  exit) 


FAL 


*>•  T  '   r  r  •  5  l^r   f 


Ho        dei     pe    _     li       gri  .  gi.... 
Grey       my  heard     is      tur.  ning.. 


COME  PRIMA 


77 


126 


3 


P 


cantarella?ido 


FAL 


FAL 


PT  p If  ff  Mi'Or  P  r  ^ 


.sia.  mo  un  po      di       vi     .     no      nel .  I'ac 
mix      a   pint     of    sack      with      a     gal 


qua  del        Ta    -    mi 
Ion    of  Thames     wa 


S-t)^  y   * 
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FAL 


^ 
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1 


-gì. 

-  ter.  I 

^^^     ALLEGRO    è  :  100 


BBBBB  ■■■■■■ 


(  beve  sorsegig^iando  ed  assaporando  ) 
(sips  then  drinks  deeply)  , 


FAL. 


(si  sbottona  il  panciotto) 
(loosens  his  doublet) 


tv      |g 


3 


I 


^3 


I 


i 


Bug 
Sweet 


no. 


Ber  del  vin 

7^  drink       good 


^^ 


5 


m'        m 


m 


& 


^ 


(  si  anima  a  poco  a  poco  e  riacquista  la  sua  gtovialità) 
(gradually  recovering  his  spirits) 


FAL 


*>•    ^  '        -f-f^4^ 


r  I  r   ^  r 


del  ce  e  sbot  to    nar 

ze//»^  wht'le  basking  in 


si  al 
the 


so 
sun 


le, 
skine, 
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J 


:  100 
SEMPRE  LO  STESSO  MOV/^ 


FAL 


FAL 


'>  r  r  prpp-pi  r  r  r  p  M*'^^^*  ' ^^^'^^ 


vi  .  no   sperde  le    te  _  tre       fo  _  le     del-  lo  scon.for.to,  ac-cen.de 

Zinne   dispels  ali  the  darksome     vapours    of    me.lan.chojy,  brightens  the 


^ 


P 


m 


g 


m 


m        ■ 


FAL 


^ 


^ 


É 


r 


t^  r   r  r^ 


l'oc    <.     chio  e  il    pen  -  sier, 
eye,  quick  .   em  thought, 


dal    lab 
from  the  lip 


bro  sa  .    leal  cer. 
ascends      to    the 


P 


i 


FAL 


->r  rP r  ^np  rr  P  r  r*  piPp>  rppp 


-vel  e    qui     vi    ri  _  sveglia  il  picciol  fab  -  bro  dei      tril-li; 

brain,       and  there  wakens  up  the    ti.  ny  wea  .  ver  of   fancies, 

^ (iO), 


un  negro 
a   sa.ble 


^P 


PP 


^^ 


'f-^ 


'^    ^' 


33^ 


i 


r=?=^ 


/'l^P  cres.  sempre  poco  a  poco 
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a  tempo 


FAL 


S 


cantando 


r    p  p  r  M  M  ^'  p  *  -  I  *  ^ 


# — 1^ 


gril    .     lo   che  vi.braen.tro  I'uom  bril.lo. 
spn'ie       lurking  in  the  sculls  of      topers. 

a  tempo 


TriLla  o.gni    fi  _  bra  in 
And  trolling  joy.ous 


FAL 


'>  \    r-p  r  1-^ r    [fp  J' 


(5" P- 


Ì 


0-^ — (• — ^ 


^ 


cor,  I'al-le- groe .  te.re         al  triLlo      guiz  _  za  e  il    gio.con.do 

lays         that  ring  through  the  sky       up  to  the      sphe  .  res,..  till   the  gladdened 


hàk 


»%%%»»»%»»»<»»%' 


zz 


^3=^^ 


FAL 


3 


È 


^ 


^ 


ff.     % 


r  Fii  r   T^.r 


glo    .     bo      squi  .  li    _    braojia    de.  men.  za    tril    _     Ian     _      te!       E  il 
earth       soft  .    ly        e  .  choes  the  gay  strain  of   the         min  .    strel,     and 


I 


à 


ir. 


•VW%^-%^^^»%»'V»%V» 


<:-TT 


i 


^ 


^ 


« 


le^ 


S" 


,*     f^ 


UL 


FAI. 


S 


^4=^ 


i 


tril  -  lo  in- va  -    de  il      mon 
Song    pervades       the     world!!!. 


do!!! 
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(awicloandosi  e  interrompendo  Falstaff  nel  suo  volo  bacchico)  , 

QUICKLY      (interrupting  Falstaff)  ALL".  AGITATO    à  :  80 


FAL 


j    *    U^J'I  J    jjlj     rj)  JH^ 


Re.ve  _  ren       -       za. 
Sir,fair  greet      .       ing. 


La  bel.laA 
Good  Mistress 


m: 


li  _  ce... 

A  -  lue... 

(alzandosi  e  scattando) 
(rising  in  anger) 


M  y  5  r  D  p 


(il) 


Al   dia  _  vo  .  lo 
The  fiend  fly    a  _ 

ALL'".  AGITATO    J  :  80 


FAL 


te  con       A  _  li     .      ce 

way       with    your  Mis  .    tress 


bel  .  la  !  Ne  ho   pie  »  ne       le       bi  , 

A. licei  E.noughl've   had    of 


^'i   i^^   i    ^1 


■t — é 


S 


# •■ 


s 


* 


^: 


4' é 4 4- 


4 4 


f 


% 


i 


7 


i 


QUIC. 


FAL 


% 


fc — Ni^ — I».     ik — '^n — -È — -^ 


Voi    sie.teer.  ra  _  to.. 
You  are  mis  .  ta .  ken 


>>:     T     K     f    f    f^    M 


% 


P^ 


i 


sac  _  eie  !         Ne  ho  pie  _  ne     le      bu     _     del  -  la  ! 
A.  licei         Too  much  I  ve  had   of  A.  lice! 


Un 
A 
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*m       m 


g 


^ 
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can  .che  .  ro!! 
cock  .  a  ,  trice! 


Sen-toan.cor  le      cor. 

Still  my  shoul  .    ders   and 
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ijg-  r  t^f  r  vk 


f 


y-    y    V 


'^f   \t 


*-Ak-*- 


\ 


ih — # 


^ 


s 


Jm 


LJ  f     'U 


FAL 


>>•  ^  1^  p  ^P  T     r  p  rr    r  ^^ 
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compassed,  like  a  goodbiLho,  in  the  drcum.ference  of  a  peck,  hilt  to  point,  heel  to 
sema  misura 
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head!  What       a      fermenti         What       a     smeltitig!  A 
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u  .  no    stil  -  li  .  ci 
hut^  ter  prone  to    melt 


dio 
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P 
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-  ti  «  nuo  si    di  _  steni_pra  ! 
chronic    It.  que.fac.  Hon  I 


Poi, quan.do  fui     ben 

When /   was  hot ,  ly 
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(Alice,  Megf,Nàanetta,MrFord,DrCdjus^Fenton  sbucano  dietro  una  casa  a  sinistra ,or  l'uno 
or  l'altro  spiando,poi  si  nascondono  ancora^poi  tornano  a  spiare) 

{MP  Ford,  MT^  Pafre,  A7tne,Ford,DTCaius  and  Fenton  emerge  from  behinda  house  L., alter . 
QUICKLY    natety  peeping  ontani  concealing  themselves) 
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Essaeinno  _  ceti  _  te,      essa  e  inno. 
But  she  is     blameless,    yes, she  is 
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plungedme. 


Ca  _  naglie  !!! 
Base  rascals! 
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(infervorata) 
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_  cen     -    te . 
blame  -  less, 
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Pren.de  _  te  ab  .  ba  _  glio . 
Of  that    be         cer.  tain . 


La     col .  pa  è    di     quei 
The  fault  lay  with  those 
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fan  _  ti  ma.lau.gfu  .   ra    .    ti!  A. li.  ce    piange,  ur.la, 

dullards,         thosestupid     var .  lets!       Andshe  lament.eth,  weepeth. 
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(nel  fondo,  a  bassa  voce  agli  altri,spiando) 
ALICE    (under  her  6reath,peepùig out C.)  pp 
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i  VHp 


NANNETTA 


(Legge. 
He^s  reading. 
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(sottovoce) 
FORD    (under  h  is  brea  ih) 


Vedrai  che  ci     ri  , 
Again  we  shall  en 
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Legg:e. 
He's  reading. 
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L'uomo  non  si    cor_  reg.ge. 
In.cu.ra.ble    is  man's fol.ly. 
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-  ca.sca. 
.snare  him. 
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(ad  Alice, vedendo  un  g^esto  nascosto  di  mP  Quickly) 
(to  Alice) 
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D.CAJUS     sema  misura 
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Ri.leg^-ge. 
He's  reading. 
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RLlegge .  -      L' esca  inghiotte .) 
Yes,  truly,  the  bait  he  swallows. 


(rileggendo  ad  alta  voce  con  molta  attenzione) 
{reading  aloud) 
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/  shall  await  thee.  In  disguise,  clad  from  head  to  foot  as  the  Sa.hle  Huntsman, 
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.  ro.  Per  ri  .  ve.der  .  vi,A_li  .  ce,  si     vai  d'u-na     leg.gen_da   po_po 

-  etk.    Tò  meet  you  fair  Alice  henself  must  a  .  vail  Of  a  dismal  old  le.gen.da.ry 
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rrzL 


ere 
some 
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de  ve      _       der    .        _    lo 

who  he  .      -   /«*(?z/^  /!4«/ 


n   .  com      -      pa 
he     haunts  it 


_  rir... 


(prende  perunbiaccio  M{^Quickly,e  s'awia  per  entrare  con  essa  nell'osteria) 


.       (takes  Dame  Q.  by  the  arm  in  order  to  lead  her  into  the  inn) 
now!  ^    ,  / 
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Eatria_mo.   Là  si    di-scor.re    meglio. 
Prithee,in;  there  we  can  talk  at   leisure. 
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^ 


leggerissime  e  staccato 


tJJlJJ  J^JjJ-J^ 


5  5  T  T  i 


(con  mistero, ricominciando  a  narrare,entrà  nell'oste. 

ria  con  Falstaff) 
(enters  inn  with  Falstaff ,  continuing  her  story) 

SEMPRE  LO  STESSO  TEMPO   J  =  80     / -\  A 
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Quando  il  rin  .  toc  .  co    del  _  la  mez  _  za. 
yiist  as  the  chimes  the  hour  of  twelve  are 
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Nar.ra_mi  la  tua  fra. sea 


^^■^ 


morendo 


Tar.ra-mi  la  tua  fra. sea.  . 

Come,/ await  thy  pleasure!       SEMPRE  LO  STESSO  TEMPO    J  r  8o 
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.Q.' 
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(con  tutto  il  crocchio  avanzandosi  comicamente  contraffacendo  Quickly) 
ALI         (mimicking  Dame  Q.,atùtanees  with  the  others) 

con  voce  grossa 
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do  il  rin  _  toc  _  co     del .  la  mez  _  za 
as  the  chimes  the  hour  of  twelve  are 
la  voce  si  perde  da  lontano 
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ìtano 
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not  -  te       Cu  _  pò  si    spar  _  gè      nel    si  _  lente  or.  ror, 
sound -ing  When    ev'-ry    sad    un  -  hallowed  spi. rit  walks 


Sor  -   gon    gli 
And  ghost,  ly 
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_  not    _     te  Cu  .  pò  si     spar,  gè     nel   si  _  len_teor.ror.  Sor.  gon  gli 

sound  .  ing  When  evlry    sad,    un,  hallowed  spi.  rit  walks  AndgiosLfy 
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spir.  ti    va.ga.bon.di  a       frot-te. 
for?ns  appear,  t/te  oak  sur  _    rounding. 
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spir- ti   va.ga.bon  -  dia  frot  _  te        E       vien  nel    par  -  co   il  ne.ro  Cac_cia- 
forms  appear,  the  oak     sur.  round.tng  Through  ffindsor  For  .  est  the  sable  huntsman 


£t^ 
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j/f^  _    ing.     His  face 


^ 
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is  dead  .  ly  pale... 
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to        già  il 
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sempre  a  tempo 
con  voce  naturate 


ALLEGRETTO 
con  brio 
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.am. bo.  li,       Per  far   _    li       dor-  mir.. 

ff^i^f      ha.tedireatk     to         soothe  them     to      slum 
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, Ven.det  .  ta     di 

her.    A  wron^d  woman's 
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Ven.det  _  ta     di 
A  wroM^d  woman 's 
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Ven.det  _  ta     di 
A  wrongdwoman's 
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ne    Non   de 
geance  it    fit 
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fai  . 
way 
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serve. 
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ne    Non    de    .    ve         fai  . 
geance  it    fit    -     ly       may 
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h'r. 
seroe. 
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li'r. 
serve. 
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(ripigliandoli  colore  del  racconto  come  prima) 
(resuming  a  tone  of  mystery) 
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is  dead  _   ly  pale,     and  just  as    he's 
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.  ver 
near 
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gè 


éé'     é^     é^    é^    '  f 
tron.coo.vee.  sa   _    lo 
The  spot    an  which  his      life 
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I'a    .     ni  .  ma 
grim   ^     ly     he 
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pear  .    ing  Sprout  forth     two         migh.ty,    bran.ching       ant  .    lers... 
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Bra  -  va  ! 

Splendid! 

ALLEGRO    J  :  138 
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(a  Ford) 
(to  Ford) 


con  calma 


FOR 
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Ba  .         .    dal  tu      pur      ti  me. ri. ti 

Thou  de     .     ser .  vest     ad    .     tnonùhment 
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glad   -    ness. 


dolce 
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^ 
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For. give    me... 
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Ive  en. 
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^       e'er      I  should  cU .  tect      you 


g 


.  no  .   scoi  miei  de  _   me.  ri.  ti... 
.  dured      5uf.ft.aent     punishment... 
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er,   Why      then. 
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mo     -      glie.-  Mail    tem.po      strin.ge 
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our  wits  must  now  he 
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fan, 


ì 


FENTON 


Af-fret-tiam. 
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What  is  your  will? 
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"i 


t 


r    'T'Tpif 


^ 


^^ 


.  ro  pa       .        ro      .      le  ar.mo.  n'l    _     o     . 

st'ng  and  dance         sweetly  and   feat    . 

^9  ' — ^       ^    I     P      I    II  11'  3 


se. 


* 


t^^ 


^ 


lldE 


1     1»-  'ff 


I 


T 


* 


^f  ■ 


^  jjljj/gl.rr 


(«) 


j:^ 


7 


ALI. 


P.) 


^ 


^F 


Tu      la  ver  .   de     sa  . 
Cktd   m  green,  thou  shalt 


É=à 


\$ 


rai 
ie 

o 


Nin .  fa     sii    .    va 
nymph   of    the     wood 


na, 
lands,  I 


JiiJ^  r  rT  r  -y  lLt 


^»j  J  ■ 


m 


^^ 


pausa 


^ 


# 


1= 


E      la     CO .  ma .  re     Quic 
Disguised    as     an     en .  chant 


kly 


u  .  na     be  - 
shall  be  Dame 


% 


^ 


n 


(•19) 


E^ 
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^ 


fcE 


(  comincia  a  scendere  la  sera  e  resterà  una  penombra  di  crepuscolo) 
{daylight  fades  into  twilight) 

ANCORA      J  :   138 

li 


Quick 


\AN. 


na. 
(allegramente) 


^    ^  M  ^m 


A  -  vrò     con    me     dei 
///  dress    and  drill     a 


i 


A      me  .  ra 
Nought  could  be 


^ 


t 


^^ 


V 


±^ 


$ 


m 


F^^ 


vi  .  glia  ! 
ief  .  ter! 
ANCORA    J  :  138  ^g?»^ 


assai 


^ 


I 


J         I» 


PP 


f 


P 


f 


S 


put      _      ti     Che    fin  _  jre  .  ran   fol  _  let  _  ti  E   spi  .  ri  .  tei  .  li  E  dia  .  vo 


put      _      ti     Che    fin  _  gè  .  ran   fol  _  let  _  ti  E   spi  .  ri  .  tei  .  li  E  dia  .  vo 
score    of     ti  .  ny    lads  and  lit.  tie     las  .  ses    who  shall  play   the  parts  of 


^»  r  r  «Mr  f  r  ^f  f 


'^H  ^  ^  \  -f  p  ^  T  n  p  ''  p  ^  p  ''  T  ^ 


¥~n^~njii 


^^-N''   ;-'    J>  ,|j^    J'    J)  ||,J^  j,  r    p  V^   g^ 


let.  ti  E    pi  -  pi-stnel-liE    far  _   fa  -    rei  ,  lì. 
elves  and  imps  and  sprites  and  Jack  .^i>  _    lan.tetns. 


Su    Fal-stafT   ca.muf 
The  Kni^they  shall  sur  . 


-fa    .    to  in  nian    .    to  e 

round     and         sound  .   ly 


cor.  ni 
swinfffhim 


S 


JJ  i'  '  'p 

Ci     sea -glie-  re  _  mo 
Make  mock  of    him  and 


* 


i 


m 


3 


p 


1 


^ 


^ 
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^ 


'ii    r    ^pf  y  ^ 


^ 


y'^'h^'^h^ 


i 


s 


à^AXìi 


tut  .  ti. 
NAN.     si»fe    him. 


E   lo  tem.pe.ste  _  re  -  mo  Finch'abbiaconfes. 
In  torment  he  shall  lan.guish  Until,  &uhdued  by 


^ 


? 


»iF»^ 


? 


MEG. 


Tut -ti!    tut  .  ti! 
Singe  Aim!  Singe  him  J 


$ 


S^^ 


^ 


^^E^^^^ 


^ 


FEN. 


Tut. til        tut  .    til 
Singe kimt  Singe  him! 


t= 


^ 


r  !>#  y  T~>>ft  y  ■ 


f 


Tut. til        tut  _   ti! 
Singe  him!  Singe  him! 


^^ 


(n  <  ^ 


ÌSES 


^^ 


S3g3 


/!P 


^» 


H^fff^'f^ 


7 


^ 


^ 


® 


wm 


rr 


*)  r  *r  ^r#- 


H   y^^^'^^J^^^'^i' 


portando  la  voee 


con  grazia 


~o — 

sa    .   ta     la  sua  per. ver.  si    .     tà.... 
an  . guish,Former.cy    he  shall     pray,. 


P  y  Ji  J)  p  ^  Jg 


w=; 


* 


^ 


j^j, 


S 


'  r  ''r  'ir  *r 


Ì 


^^ 


Poi        ci    smasche  _   re    - 
Then     we  will  un  .    de    . 


'  ■ — ' 


pp 


1^ 


r^ 


JTT-? *^ 


^ 


^à    à 


f 


^=^ 


i 


PE 


.  re 
ceive 


mo  E 

^m.       With 


pria 
quips 


che  il 
and 


ciei 
jibes 


rag 


*i  ,i>^   ''    ^        ,M|^^ 


r^ 


EEj: 


f)   y    JlTJ  J)  ^; 


■r- 


i 


;^ 


:eeè 
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.  gior  w   ni,     La  g;iu  .  li    .     •     .     va       bri    . 
grieve  him.  Re    _      veal      our    selves    and 


4^ 


ga    -     ta. 
leave     him. 


^Si 


~.  ^^^ 


É 


V 


b: 


i 


m 


S 


#  1  # 


^^ 


^z^ 


^ 


^^ 


^ 


^^ 


^^ft-^-i#^^-d) 


^ 


s=^^ 


^ 


li 


P 


"    <     pfP^J-'^'IJ^ 


MEG 


Se  ne  ri_tor  .  ne    _     rà. 
Before  the  dawn  of       day. 


^ 


^P 


^ 


# # 


P 


'^^en        se  .  ra.  Rin.ca. 

'Tis      nightfall.  Let's  go 


t       t    j^a 


^ 


t     j;     .J 


^^^ 


?Str 


P 


i> 


i        t^' 


i       <  "R  ^ 


r^P'[^ 


^ 


^ 


?^ 


Ili! 


M 


^ 


FEN. 


Siam. 
home. 


m 


P  r  p  I  r  M  r^^ 


L'i^un -ta  .  men.toeal.ia  quer  .  eia  di    Ifer.  ne. 
Hatdòy  the  oak     we  shallmeet,then,at  mid. night. 


^ 


Bin 
Aye, 


%   J)ri     i     Ja 


->-^h,^^^p 


à 


^^ 


±=! 


^ 


;à 


y  j;      j   ii  » 


É 


^ 


#     • 


É 

p 


f 


* 


»  *■'» 


yj     ««J 


12:: 


"Sc3r 


>ii 
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(joyously) 
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% 


#-• — I» 


^ 


^'  w   r 


f^ 


^^ 


A    me.ra-vi    _    glial  Ohlcheal-le  .   gro     spaven  _    to  I 

Nought anddbe  bet  .    ter!        What  a  char ,  ming    adven  .  ture  I 


FEN 


^^ 


_te  _  so. 


^ 


ff 


è 


^ 


JiS;)»A 


Jp^     rftP] 


^^ 


s 


^ 


^^^^p 


^3 


F 


ALI. 


(scambievolmente  ) 
(  interchangeably) 


(Alice^Nannettae  Fenton  s'avriano  pei*  uscire  da 
sinistra  -  Meg' da  destra) 
{Exeunt  MP  Ford,  Anne  and  Fentait  LfMPPofge  R  ) 


^ 


Ad  .  di  .  o. 
Fare. well, 


i^ 


^ 


^ 


N 


MEG. 


p^  -  ***„"    °*         (ad  Alice  e  Nannetta) 
rare.WeU (to  MP  Ford  and  Anne) 


Ì 


m 


» 


É 


Ad  .  di  _  o. 
Fare. well..,.. 


K=^ 


3^ 


FEN 


^ 


Ad  .  di  -  o. 
Fare.well..,.. 


^ 


^ 


-« — ^ — • — . — »- 


rfàiàin;, 


ì^ 


»  »  i> 


•  r  P 


e 


PT 


H» 


i 


t 


p^P^p^p 


p^p^'pn'^' 


4 


E 


s 


a 


^ 


nip  f  r 


«^-# 


i« 


t 


1^=^-^ 


-'^-^V  ^  p  ^  P^ 


i 


% 


^^^-^■^ 


V 


h^^s^ 


ik<- 
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'/H  ^p  y  P  y  p  ? 


(aMegg^ridando) 
ALI .  (aiUing  io  MPPage) 


(in  questo  momento  Quickly  esce  dall'osteria-vedendo  Ford  e 
Cajus  parlare  segfretamente^si  ferma  adorieliare) 

iEn  ter  Dome  Quickly  from  inn;  seeing  Ford  arul  Caius  in  secret 
comerse,she  stops  to  listen) 


1'  t   r  P  i!  [^  !!  Mr'i^ 


Provvedi     le  Ian    _     ter.  ne. 
Wilt  thouprovide  the         Ian.  terns  ? 


^^ 


^^ 


É 


<  J7^J>M) 


:i^tt 


(20)    ^ 


\i  MH 


g 


^ 


^MP>t> 


(a  Cajns  -  sottOTOCfi) 
FORD  ("^^^  ^o  Caius) 


^ 


r  V  P 


^ 


è 


3 


Non      du  .  bi-tar. 
Be       of  goodheart, 


^ 


tu       spo  -   se.rai      mia       fi  .  glia. 
for     thoushaltwed     my     daughter. 


b 


^ 


V 


fi^i  i'^  e 


È 


■IL        4-    4L        JL 


*>•  P  »  [j!r-P-^?^ 


i  7    f^ if_^^_J'      -_?LÌ 


%  Z$^ 


^1  ^  Hi 


" 


^ 


i 


s 


f 


''p  '  ll;  p  '  p  > 


Ì 


^m 


FOR 


^ 


# 0- 


0 a. 


r  r    r  r 


Ram  .   men  .  ti 
Dost       thou     re 


be  -  ne 
tnetn  .  per 


il         suo      tra    -     ve  .  sti 
what      dress   she  will     be 


m 


r* 


g 


m 


'>•  l^l^ìA 


tei^ 


^^ 


i 


f^Mf 


:S 


r  i^     l|4  44  i' 


:fe 


^^ 
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Gir 


FOR 


S 


^ 


Gild    - 


ta  di    ro    -     se, 

/^</      ZW//4   r<?    .    ses 


il    vel 
and  ar. 


men        to?^ 


a 


i 


Up ,.  LI  r  r 


pi  ^  U" 


i 


^fa 


ALI. 


Die 


(di  dentro  a  sinistra  gridando) 
(^calling from  within  L.) 

a 


Ncmtiscoidar  le  ma.schei 


Noi  ti  scordar  le  ma.schere. 
Domiforg^likevi.zards.  fiS^}^o^tf^Snf'^ 


J 


i 


\ 


r  i^^/T:  PPM 


No  cer.to.  Ne  tu    le     ra.  ga_ 
No,  surejy,  northou  the  imnds  and 


I 


e    la  ve>sta. 
inwhztegarmerUs. 


£= 


^ 


m 


P 


M 


FORD 


nel  _  lei 
ta  .  peni 


(continuandoli  discorso  col  Df  Cajus) 
(/■<>  Caius,as  before) 


m 


^=^^ 


S 


Io         già     di     .      spo 
My      plans  I've         laid 


S 


si      la 
....   vdth 


-m^ 


fi 


■  k»^  ;> 


i 


j^mrr 


(2i) 


1^' 


1^^ 


•/  i  T'^jpf^^ 


^^^ 


1» p- 


s^ 


s 


? 


»=t 


? 


^ 
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334 


(parlando) 
(spoken) 


FOR 


FOR 


fe  -   sta  Ver.re  -  tea 
e?i  .  ded,come  both    to 


me 
me 


li 


col     vol -to    ri-co-per_to   Es 
but  keepyourfa.ces  kidden,hers 

,h   J  i  J.i  f\ 


^^ 


sa  da  un 
by  her 


5 


FOR 


FOR 


E    vi    be- ne  _  dì    _    ro         co.me  due    spo 
And  J  will  bless    ye      there       as  bride  and  bride 


SI. 

groom. 


fe    ^g 


S 


Ig: 


^ 


i 


^ 


T-*^ ^ 


96342 
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(àul  limitare  dellosterìa.con  gesto  furbo  verso  i  due  che  escono;poi  esce  rapidamente  da  destra) 
QUIC .     e  in  the  inn-porch ,  makes  a  mocking  gesture  atC.  and  F.  as  they  go  out  i  then  exit  rapidly  R .  ) 
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i 


i 


^ 


t 


(Stai         fre  _  scoli 
(What       nin  -  nies  !) 


? 


DfC 


^ 


-  cor  .  do. 
greed,  then. 


^L 


-m 


lt?=^=^z 


O  ^-fnTv 


^^^^ 


# — # 


^^ 


4^       sempre  PP 


i      t    «6 


t 


m 


^ 


è± 


^ 


^f^^gp^jfi 


bi^l 


;^^ 


4 


I 


^ 


É 


i 


^ 


«H-5- 


w 


s 


i 


srt 


t^ 


NAN. 


senta  misura 


(di  deatro) 
(from  within) 


^^ 


QUIC. 


j*«za  misura 
Presto 


Che  c'è? Che  c'è? 
WhatnawfWhatnow  ? 


^'\^^^^^ 


Nannetta  !  Ohe  !  Nannetta  I  Ohe! 
FairAnniel      FairAnnie! 


^^ 


*>:i.  '^W\         ^^ 


yr^ 


^ 


j^w^a  misura  col  canto 


PP 


ii 


UKi^i)i^y 


(di  dentro) 
(y5(£>»i  within) 


I 


e 


N 


E  pre.pa-  ra  _  ta. 
'^j  j<?  al-rea  .  efy.. 


^ 


f,pp,  ppp  ppr-fL^ 


_'re.pa_ra  la  can^o.ne  deLla   Fa  _  ta. 
ThefaLrysoftg;èesureyouhaveit   rea  .  dyl 


^ 


^fe 


^^ 


^ 


am^ 
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ALI. 


(di  dentro) 
(/rom  ivithin) 


E 


^^ 


Tu   non  tar  .  dar 
Do   not   he     latel 


ffl 


'I'  ^  iMA 


*^^ 


^ 


f 


ì 


^ 


^%  t  ^^r  j)yi)y|^j)M    ■ 


ji  y    j)  ^  ;^ 


OUIC     (di  dentro, più  lontano) 
/i  11  "    (/rom  -withinJartheT  off) 


morendo 


(si  è  fatta  notte) 
(Darkness  sets  in) 


JF^ 


Chi  pn-maar_n  _  va; 


-o- 


g 


a  .  spet     -    ta 


£  Whojirst  ar.rives,    must     wait. 


m^^ 


^5^ 


_1 »_ 


^m 


pp 


^ 


s 


/"i» 


.  .    .  l't 


g 


^ 


^^ 


^ 


S 


^^^ 


tr    .    l'I*  lif- 


? 


^^ 


Ì2 


1^ 


a 


b^ 


^  {^^^rjHj^^ 


*è£  ^ 


^P 


k^^ 


EE 


r^l^J-^t 


pp 


ì^ 


É 


S^. 


M ir^ 


ì 


/•i"^ 


^^ 


^M 


P^^ 


^^ri 


Q,^ 


m.d\ 

i 


> 


fCr<  *r 


stacc. 


--~T^ 


I 


*  <  t  '^'JV? 


ì^ 


z^ 


^^^=^ 


a      96342       «  Firn  dttm  Parktf  Allrt  m? 


337 


ATTO  TERZO-PARTE  SECONDA 

Rei  Third-Part  Second 


IL  PARCO   DI  WINDSOR 
WINDSOR     PARK 

Nel  centro  la  gran  quercia  di  Heme.  Nel  fondo  l'argine  d'an  fosso.  Fronde  foltissime.  Arbusti  in  fiore.  E  notte. 
Herne*s  Oak,  C.  A  sawpit  uf>  stage  C.  Clumps  of  tastings  and  flowering  shrubs.  Night-time. 


J  =  63 


ANDANTE 
ASSAI  SOST*" 


^ 


(Si  odono  gli  appelli  lontani  dei  guardia  -  boschi  -  Il  parco  a  poco  a  poco  si 

(  Windsor  Pari,  by  moonlight. 


(Corno  interno  molto  lontano) 
(Horns  afar  off) 


ff  A,— ^    ^ 


W 


a^  -^ 


P 


morendo 


È^ 


i 


te 


rischiarerà  coi  raggi  della  luna  ) 
Her  ne 's  oak  C.) 


PP 


■   3    ^ 

m 


s 


3    y  VA 


A^^    a  £ 


m.s. 


m  f  tfrrJf 


ffl 


0    T    0 


3^       "3 


fz 


-o- 


^ 


s 


W 


te 


V\.    &f-f^\: 


i^fi 


'^ 


^^ 


"ra 


or 


iffi 


r 


^m 


<b 


A  a  ^ 


U  ,n\>->i"-- 


S 


^ 


m 


i 


s 


s 


m.s.      g 


^ 


l^-l» 


s 


-Gh- 


r 

PP 


.!>. 


*   it^ji:- 


;j 


#-^(^ 


EÉ 
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PM  (entra  Fenton) 

1    .        t  (enter  Fenton) 

#-4U  7  ■     = 


^ 


/ 

A 

-<2_ 


r  X  f  f 


i 


morendo 


lunga 


FENTON 


dolcissimo 


ì 


!* 


& 


^^ 


I^W 


È 


(23) 


Dal  lab.b.ro  il      can-to  e-sta-si  -  a     -     to 
Fromfer.vid      lips   the  song  of  love         a, 


(i 


d^ 


w=^ 


pp 


'H\}   hu  - 


\)i  i  - 


W 


^sà 


5 


i 


i- 


FEN 


# 


^  ^     dolciss.  ^    g  ~>>^  ^^--^ -V, 


dolciss. 


VO 


!* 


S 


XE 


? 


la Pei        si -leti,  zi    not  -  tur.  ni  e     va   Ion  -  ta    - 

ses, Through  the  stillness  of     night  a  ^  far   res.ound  . 


i 


^ 


-i  Tu 


ì 


r 


SÈ 


É 


È 


5 


t 


5 


semj^re  dolciss. 


FEN 


S^ 


p  p  p  I  p  p  p  ^ 


^ 


^ 


no  E  al  -  fin     ri  -  trova  un  altro  labbro  u  -  ma  .  no       Che  gli  ri . 

ing  And  from  some  lof-  ty  hollow  rock  re  .    bounding       Is  echoed 


^^>  r-  ff  ;  t-    , 


I 


i|'''-':;^^-        Hk^  ptr  r 


i 


pp 


t*  J 


3 


i  '^'J'  ^ 


^ 


ii  IÀ 


:l=^ 


i 
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FEN 


FEN 


Mn  P  P  P  r 


H^J^i    Jì    j) 


no  -  ta    che  non    è  più 

ìrase  and  accent,  thus       trans  . 


so 
mu 


la 
ted, 


Vi  _  bra     di 
Are  sweetened 


FEN 


È 


1'^   V    P     P    P 


^  P    p   p    II If 


tófc 


gio-ia  in   un    ac-cor  -  do  ar    -      ca    -    no  E  in-na.mo 

mellowed  too   by    re  ,    pro     .      due  _  tt'on  And  passion's 


FEN 


.  ran  .  do      l'aer  an.te.lu    .    ca 

loud .  est    strains,       subtly  com  ,   mu 

i%M  -^ — par    rai ce 


f 

Cor 


» 


fe^s 


no      Con  al 
ted,     Become 


tra 
mere 


PPP 


'y-HH  ^ 


li 


*? 


i 


^ 


sr 


96342 


340 


FEN 


u. 


'*'*  r    \    m  ^ 


dolciss. 


? 


vo    .     ce 

whis  -    pers.^.. 


...  ài  suo    fon  .  te   ri  -  vo    - 
^..  «>i  their  course  of  re.  flux  . 


^m 


dolciss. 


È 


j 


>P  r--f'i£V'ir:''P 


fi 


^ 


^^ 


^g 


^ 


JL 


^ 


i-^lJ 


f 


-    3 

W 


FEN 


^ 


li=£ 


la. 


pTj  I-    Jij'j'j  j)ij  i  yj_;i^ 


-  «É»«. 


Quivi  ri  -  pi .  glia  suon,  ma la  sua 

EcAo  is  fond  of  songs,         quick  -  ly  she 


a 


p 


a 


^^^ 


'^v«  \^^\Y^^'i 


gf     p 


^ 


3E 


FEN 


u. 


a 


P 

r  T 


É 


e  ad  u 


^ 


^ 


*i 


cu   -    ra J.  Ten  .  de     sempre  ad  u  -  nir         chi  lo  di  .su    -     na... 

learns  them Sings  themonce,t7mce  or  thrice,  and  then     re  _    turns 


^ 


•^  J  a  f  f  f  xa 


^ 


t 


3X 


dim.  e  foco  aliar g. 


\^l!Su:U 


FEN 


m 


con  espressione         ■ — 


Co  -  SI      ba 


.0  -  SI      ba  -  ciai 
them.  And  thus  the    lov  . 
AAA 


la  di  -  SI    -    a  -  ta     boc 

er^s        kiss  should  he     re .  qui 
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FEN 


u. 


m 


? 


.  cai 
.  ted! 


Ù     J)       i)      II  ^^^fe 
Boc  .  ca       ba  . 
Kis.  sing     is 


NANNETTA 


^ 


(di  dentro  lontano) 
(from  within  afar  off) 


^^ 


An.  zi   rin 
Bliss  nev-er 


t*^^ 


P'  P  P  P  P  P 


^ 


FEN 


^ 


eia     _  _      ta  non  per.de  ven  -  tu   -        .    ra. 

fraught ~....  xe;/M  such  ex.quisite    flea      >       J«r^ 


|.'iM^^rr]]^i^r^jTr^ 


>-faj  rT? 


^^ 


*  i 


(avvicinandosi) 
(approaching) 


dolce 


È 


kfc=fe 


é 


s$ 


^^ 


p 


s 


^ 


-  no    .    va     CO  .  me     fa la 

pal  .   lingj  and  sweet  he  .     .  yond 

(  slanciandosi  verso  la  parte  ove  ode  la  voce  ) 
(rushing  in  the  direction  of  the  voice) 


lu 
mea 


FEN 


^s 


Ma  il    can  -  to 
But  songs    ex  . 


q      96342      q 


342 


ALICE 


^ 


Centra  Nannetta,  vestita  da  Reg-ina  delle  Fate) 
(enter  Anne  disguised  as  the  Fairy  Queen} 


(entrando  improvvisamente  trattiene  Fenton: 
Alice  non  mascherata  porta  sul  braccio  nna 
cappa  nera  ed  una  maschera  ) 

(Enter  M.    Ford  unexpectedly,  not  in  disgui- 
se, but  carrying  a  black  masi  and  robe  on 
her  arm.  She  stops  Fenton) 


W^ 


m 


^^ 


te^ 


f^  ^  t>  nr^^ 


Nos  _  si  _ 
Pri.  thee 


f 


^ 


-  sure 


na,    CO  .  me      fa      la 

aye  sweet   he  ,  yond  all 


lu 
mea 


.  na. 
sure 


m^ 


1-  I'-  i'  ['  r 

nel     ba  .  cio     che     lo 


1^  ^  <      II 


FEN 


muor 
.  pire 


nel     ba  -  cio     che     lo      •'toc 
on    lips    that    are      u     .      ni 


.  ca. 
ted. 


^ 


rrrrrrrrrkrlx^ 


■i* 


V  ^    - 


2 


J  =  132 
ALL°.    VIVO 


.x% , 


^^ 


(obbligando  Fenton  ad  (M.  Quickly  segnie  Alice: ha  una  gran  cuffia  e  manto  grigio 
indossare  la  cappa)  da  befana,  un  bastone  ed  un  brutto  ceffo  di  masche.ra) 

(obliging  Fenton  to  put  (Enter  Dame  Quickly  disguised  as  a  witch  and  carrying  a 
on  the  robe)  broomstick) 


i* 


i    iW\ 


^^ 


p  p  p  p  p  I  p  p 

fu  indossa  que.sta  cappa 


gnore  !  -  Tu  indossa  que.sta  cappa . 
gently  \   Put  onthis  rohemo-nastic. 


Al- 
The 


fe 


Lasciati  fa  .re. 


ffiE 


È 


^ 


(aiutato  da  Alice  e  Nannetta) 
(assisted  by  MT'  Ford  and  Anne) 


.asciali  fa -re. 
Do  as  she  tells  you. 


m 


m 


FEN 


^he  vuol  dir 


all'!   vivo    JrI32 


/ 


^^ 


-f 


^y=^ 


=y=^ 


è 


l 


che  vuol  dir  ciò  ? 
\Miat freak  is  this? 


^ 


« 


yjc 


*it 


n. 


w^ 


É 


S 
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(porgendo  la  maschera  a  Fentos) 
C fitting  the  Tìiask  on  Fenton) 


^^^ 


(FentoD  si  ag-giusta  la  cappa  e  la  mascheta) 
(Fenton  arranges  his  robe  and  jnask) 


.  lac.cia. 
maskjtoo! 


i\'   y  llé/Jj  y   y  y 


(26)    PPP  legger 


^F? 


% 


F 


^y  ^ 


^, 


^ 


U        7     ìt^     }> 


fe 


s 


j^iXfiM  .  -^j,,^ 


;^ 


m 


f 


f 


r^ 


\n>  p  r      y   f.  ''P   y      TÉ 


^^ 


e  »     » 


r 


^^^ 


f»  y     y  P 


É^ 


ALI. 


fe: 


(  frettolosa  ed  aiutando  Fenton  ad  allacciare  la  maschera  ) 
(hastily  helping  Fenton  to  fasten  on  the  mask) 

parlante 


^ 


(rimirando  Fenton) 
^  ('contemplating  Fenton) 


II  tra-di . 
The  trick  my 


iV  i    t),i,ij)J)p^^ 


^^ 


É  un fraJticel  sgu. sciato  dalla  Trap  .        -     pa. 
He  looks  exactly  like  a  truant  Traf  ~        -    fist. 

.  3 


fe 


a 


i 


a-^'j)  j-n"^ 


ny  y 


i 


3fTPl"f  P 


PP  leggero  e  stacc. 
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^h>  J      Ì)  i)  J      i)  J)  I  i)  i) 


Tor.  nar 


^ 


£ 


-  men    _    to    che  Ford         ne     mi   .   nac.cia  Tor.  nar  de     .    ve  in  suo 
/tus    -     band  pro. po  .      .  ses     io      play  you  must  be   clev  .       er  .  ly 


v'j-i.i  V  c.  -Lr  f  M 


f  f  f  f  f  f 


^'^^    K   ])   )>  )■' 


^ 


di  -  SCI 


£ 


* 


scor.no  e  in  no.stro  a.iu     -      to. 
FEN     ttirned  to  your  ad.  van  .    tage 


Ub  -  bi  -  di  -  sci 
Ask    no     i .  die 


fes 


\     ^  fnr  J)  i)  »  - 


Spie  _  g^a  _  te  -  vi , 
Ex  .  plain  yourself. 


^^ 


^ 


^^^^^U 


^^^fe^^EE 


te: 


^ 


É 


É 


^ 


S 


^^ 


^ 


pre. sto 
questions; 


\ 


m 


L'  oc.ca  -  si  -  o  .  ne    co  -  me 
An    op -por.  tu  .  ni  .  ty  fore 


tSJ  ^-L-LJ 


PPP  sempre   e  stacc. 


'm  u. 


à 


s^ 


te 


^ 


(a  Quickly) 

(to  Dame  Quickly) 


•  \ruJCKiyj  1 

i)    j)    J)  ^J)    J'    p^ 

!hi    ve  -  sti  -  rai    da    fin  -  ta 


a 


vie     -     ne 
gone  re 


scap  -  pa . 
curs  noti 


Chi    ve  -  sti  -  rai    da    fin  -  ta 
Who    is      to    per-  so. nate   the 


,rrn 


P     7     i 


^ 


^ 
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^  spo  _  sa? 

bride? 

QUICKLY 


i 


fe 


% 


É 


Un    ga 
^   mis 


^ 


È 


^ 


io     ia  _    dron         na    -      su     .     to  Che  ab . 
chievons      long  .   nosed      strip    .    ling  who 


!* 


S 


^ 


h    ^ 


i' 


•^•^'l^-p    y    i 


f  J   r    j   J    J    ^ 


i     J 


U" 


MEG. 


!* 


(accorrendo  dal  fondo,  vestita  con  veli  verdi  §  mascherata)    ^^  Alice) 
(enter  M.    Page  drest  in  green  and  masked) 


(to  M^Ford) 


S 


* 


I)  il  J        i'  i' 


Ho  na-sco 
/«   the  saw 


sto  ì  fol  . 
pit  I've 


^ 


s 


^^ 


.  bor.re  il  Dot  -tor         Ca 
hates  old  Doctor         Cai 


jo. 

US. 


!* 


S 


J   H    J 


^ 


^ 


S 


à 


i=s! 


^^^ 


^^ 


1 


^^^ 


^^ 


M 


** 


ft^=^ 


F^ 


P   p    p    p  p   W'  Ip  p   i 


.  let  -ti     lun.go  il   fos  _  so 
hid.den  ali     the    urchins 


Siam    pron.te. 
We'' re   rea.dyì 


i 


fe 


i 


i 


M 


ix^ 


^p 


p  y  D  ^ 


é 


^ 


3i 
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ALI. 


(origliando) 
(listening) 


>    J    ?    J  hf    < 


P^  J)  JM        t^  ^,     i 


(tutte  fugfg-ono  con  Fenton 
da  sinistra) 

(.all  run  out  L) 


gros-so. 
NAN.        coming 


Vi  .  al.. 
Vanish  ! 


^ 


'■y  i       \>  P 


MEG. 


Vi.  a!.. 
Vanish  ! 


'^ 


a 


to 


QUIC. 


m 


Vi-  a!.. 
Vanish! 


^^ 


(27) 


Vi.  a!.. 
Vanish  ! 


^i>  /     Lj  y  r_>  ^  rTf  ^ 


^ 


>-^'i>  ^  ^  n  7  n  -7  j-^  f 


^ 


?^ 


b  ^  j)  ^ 


jy 


T^ 


s=* 


^ 


'  3 


^ 


j/    y     ■^=:y 


z?~^ 
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60 


pp 


vy  t  7 


f 


^m 


^w 


fioco  dim. 


dim. 


^ 


FALSTAFF 


PIÙ  MOSSO    J  =  100 
(Dal  fondo  a  destra,  quando  suona  il  prinio  colpo  di  mezza  - 
notte  entra  Falstaff  con  due  corna  di  cervo  in  testa  ed  av- 
viluppato in  ampio  mantello) 

(Enter  Falstaff  R.C.  -wearing  a  brace  of  antlers  on  his  head 
and  terapped  in  a  heavy  cloak)  I I 

4q      S=iz 


w. 


(28)  ^;/  "^' 

(suona  mezzanotte) 
(the  chime  strikes) 

^^-n^   


'-^\^H\y  -    '^ 


^-»M 


i=^ 


du  -   e, 
Two! 


tre, 
Three! 


quat-tro, 
Four! 


cin  .  que, 
Five! 


rr 


A 
01 


^ 


fix: 


:^ 


a: 


=^^3= 


A 
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FAL 


s^^ 


sei, 


^ 


^^^ 


set-te     bot .  te, 
Sejven  strokes. 


Ot.to, 

Eight, 


Sg 


^ 


^ 


s 


^ 


Rg^ 


r 


-J  iJ      J' 


Dec 


XE 


^O" 


^=^ 


ax 


^Ei 


no  -  ve , 

Nine, 


-o- 


pcr 


^:^ 


FAL 


^ 


V-'J'i^     f 


^^ 


die.  ci. 
Ten, 


n 


^^ 


^^ 


un.di-ci, 
El.e-ven, 


do -di.  ci. 

Twelve. 


Mezza  . 
'Tis  mid. 


S 


*^ 


1 


^ 


i=^ 


-o- 


w 


É 


:i 


1 


EC 


-o- 


K      Q- 


~cr 


^xr 


COM£  Pi?/JI/^ 


Jr6o 


>-J-i>   i)i)^ 


FAL 


^ 


.  not-te. 
night. 
COME  PRIMA   J  r  6o 


w=^ 


^^ 


P^ 


? 


^Pi 


(29) 


fPP 


m  i   y  anj^ 


^m 


II I  ji  I    J 


(vedendo  la  quercia  di  Heme) 
(perceivmg  Heme's  oak) 


^m 


y P  P  ^\n>7 


EAL 


Quest 'è  la     quercia. 
}fere  is   the    oak.  - 
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FAL 


n>  '      'P  P^^rp    r  i 


Nu  .  mi  pro-teg-  ge  _  te    -     mi  ! 
Pow  'rs  dimne  pro.  tect  me  1 


i 


A     A 


FAL 


Gio-ve!        Tu     per      a .  mor  d'Eu  -  ro  -  pa    ti    tra  -  sfor - 

Great  Jove!   Thou^whotook'st  on    thee  the     form  of     a  hull   for 

Più  MOSSO    J  r  100 


^ 


iS 


:!sz 


ta 


7^ 


(50)     ^    _  % 


^ 


::^ 


PP 


t 


E^ 


O- 


-©- 


^ 


t^^- 


^ 


P  "P'    ^P.  1^'^ 


m 


FAL 


ffi 


i^ 


? 


sti  in  bo  - 
love    of  fair  Eu  .ro  . 


ve;  Por.ta  _    sti 

fa,  thy  brows  were 


m 


i 


marcate 


^^ 


y^y= 


I        Nu   -    mi  c' in- segnatila  mo-de-stia. 
Our     elders  teach  us  virtue  and  de.co.rum. 


FAL 


cor 
hor 


-  na.- 

-  ned. 


1 


>|-  gl^fLCi^^^ 


^ 
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ALLEGRO    ézu6 


J-. 


FAL 


^ 


^ 


^   P     P    P   I 


J.- 


L'  a  .  mo 
Buf    Love. 


re      me  _  ta 
transforms  us 


FAL 


'>••  M  p  M' p  ^ 


(Alice  compariìsce  nel 
fondo  a  sinistra) 
(Enter  m1^ Ford, L.C.) 


^;;;0- 


ijj  I  i|J       t 


(ascoltando) 
(listens) 


mor-fo  -  sa      un  uom  in    u  .  na        be    - 
in  -  to  beasts  and  hru.ti-fies  our      mor   . 


^R 


S 


S 


stia. 
ahi 


-o- 


t^ 


qt 


g 


5 


V     K  » 


iUTT    4)    4 

#  ¥  T  ?      •      • 

PP  animando  un  poco 


\^   i   i)^;)^ 


pp 


FAL 


m 


ir   p"  pr  r 


■         m 


0  .  dò  un   so -a  -  ve  pas  .  so! 

'Tts    her  light  stef    ap    .     proaching. 


^^ 


^ 


>•  ì)->  <     i)^  ì)-^- 


^^m 


f 


P  sempre  e  staccato 


w 


^ 


^ 


E=5 


#    IT 


l)LfPi)L;P 


FAL 


^    y  p  ir 


é 


A.nlo 


M 


(avvicinandosi  ad  Alice) 
(approaching  M.  Ford) 


A   -    li  -  ce  1  À-morti     chia.ma! 

Sweet     A  -  licei         Thy  lover    calls  thee  I 


m^^''  ^'' 


i^ 


W=^ 


^^ 


')y  y  ))  J)   »,^ 


t^r 


^^ 
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ALI. 


P 


(avvicinandosi  a  Falstaff) 
{approaching  Falstaff) 
*         _ 


35t 


f 


ÈEE^a 


^ 


m 


Sir      Johnl 
St'r     Johnl 


Sir     John  ! 
Sir   John  ! 


^ 


M 


M « • 


P  M    ^(^PP 


EèEè 


FAL 


^ 


Vie  _   ni!  ra-morm'infiam-mal 

JlitÀ  .  er         Withlovelm  burning! 


Sei  la  mia   da  .  ma!         Sei   la  mia 
Thou  art  mine  own  doe!       Thouartmine 


.'"j>j''  '  r 


|'"Ìff"|i 


3 


y  1  ^ 


Éì 


^ 


»  y  ^ 


i=^ 


-»— »- 


^= 


Q" 


P  M  r  •      ^M 


O     sfa  _  vii  _  lan    . 
What  ef .  fer  .  ves    - 


rf^ 


te  a  -  mor  ! 

(afferrandola) 
{laying  hold  of  her) 


m 


m 


t 


FAL 


f 


P; 


dam.  ma! 


Vie     _      ni  ! 
Hith    .     I»-/ 


Jk       li«J        i 


k 


Già  fremo  e 
I  glow  and 


Ì 


Ì  y   T    {' 


m 


m 


¥ 


(sempre  evitando  l'abbraccio) 
{avoùUng  kis  embrace) 


ì 


ì 


Sir 
Sir 


John! 
John! 


^^ 


^p  I  p  p  H  ^  r  f.  F  ^ 


t 


p 


FAL 


fer,  vo! 
qui.ver! 


V 


i^  »  y  ;=* 


So^noil  tuo    ser  .  vo!    So-noil  tuo  cer  .    voinnbiz.zar. 
/  am  thy  stag,  thy  fat.test    of  hicks,    lord  of  the 


^m 


% 


^ 


f 


^ 


y    y 


i^ 


^^ 


M 


^ 
^ 


^ 


-» — ^" 


1?^ 


1? 


96342 


352 


Pal 


*l;      I» 


m 


r  M  f'FiP  1^  ^     Vi^  yF 


_  ri 
for 


h 


to.  Ed    or   pio  .van  tar  _  tu  _  fi, 

est,  Let  the  skies  shower      truffles. 


ra  _  fa.ni,         fi  _ 
ra  .  dishes,      and 


i 


V 


¥ 


t 


-^^-^ 


"T— r- 


-y — ^ 


^==f 


^^  y    j     I    y    » 


:?: 


ii 


y      y 


^^ 


^ 


ill 


FAL 


*>  F  F  ^S-  |)  IT  I;  1;  1 1 


t^^É 


# 


.nocchi!!!  E     sien     la    mia     pa  _   stu.ra!  Ea_mor 

fen.  nel.  And  let     me  feed     u   _   ponthem,         hut  drink 


tra. 
love 


D    y    y  ^j 


fe^ 


a »: 


»       »       « 


fc 


^ 


3 


y     > 


-7 — ^ 


r 


M  ^  ^  > 


f 


p^ 


^ 


t — ^ 


ALI. 


FAL 


^^ 


!     1) 


No.. 

No.. 


4^T  1^  i t^^f^^ 


-  hoc.  chi!!.. 
^7«  _  lylì.. 


Siam   so      .       li... 
Are   we     a  .  Ione         love? 


^ 


? 


y     y 


V 


^^ 


-?^r-i^ 


y     y 


I 


y    y    » 


P^ 


É 


y     » 


P 


-^^ — ^ 


y    y 


-^ — r 
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m 


Qua 
Meg- 


k    }f  }        J       I  J        J 

nel    _    la    sei      .     va  den     .     sa 

through   the  for     .     est  trip    .    ping 


Mi     se  .  gue 
Is  near   at 


È 


^ 


\\   \  r    y    i 


1     y    y — ■     I 


y    y 


^ 


^ 


^ 


3 


5^ 


^ 


y      y 


y    y 


t^ 


P 


Meg. 
hand. 


FAL. 


^ 


^^ 


^ 


P  P  M 


E     dop-pia     l'av_ven   -    tu.ra! 
y^    two 'fold  love     ad  -   ven.turel 


Ven    _    ga  an  _  che 


i^ 


^ 


>    y 


^ 


S 


-r ? 


y     y    ? 


:2^=f 


y    y    <* 


conforza 


^ 


^^ 


M 


^1=^ 


FAL 


lei! 


Squar.ta 
Now  guar 


_     te  _  mi 
ter  me; 


Ì 


^S 


ff^ 


^^ 


^ 


n'^^  n 


s 


(32)      ff 


*>•    J^  yJ> 


^ 


P^ 


#^ 


ft 


J ■  = 


i 


! 
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FAL 


Co     _      mpun  ca-mn  _   scio  a  men 
ies,  like  a  roast  .  ed  roe  - 


sa!! 
buck. 


&  Jligf^' 


j^jjjf^f    ^^ 


Jif    ff 


Sbrajia 
now  car 


te.mi  !!!. 


J^l 


j?^y  n  !^ 


S^if^'  J}  'd 


m 


mt 


® 


^ 


1=1 


1=1 


i=i: 


:?^ 


Il 


i 


FAL 


....  Cu.pidoal-fin  mi  ri-com_pen_sa!       Io  ta.mol,  io   ta.mo!,    io 


È 


....  Cu.pMoal-fìn  mi  ri.com.pen.sa!       Io  ta.mo!,  io   ta.mo!,    io  t'a  .    mo!, 
....  For  ali  my  pains  I  am  re.war.ded!     Hove  thee!  I  love  thee!    I  love     thee! 


m 


*^ 


-t^ 


3 


IF 


^^ 


5 


* 


7 


t 


ir  ^  4' 


^ 


^^^ 


1? 


^ 


ALI. 


(d!  dentro 
(from  within 


FAL 


(fingendo  spavento) 


5 


^ 


1 


Un  gri  _  do!       Ahi>mè! 

An  out.  cry!       A.  las! 

(entra  senza  avanzarsi, -non hala  maschera) 
(shows  herself  at  wing  un-masked) 


f^^ 


r     r     r 


A  -  iu    .    to  !!! 

Help,   help! 


Vien  la  tre. 
Here  come  the 


i 


col  canto 


96342 


a  tempo 


±± 


i 


i 


Ahimè  t 
A.las! 


35S 


±z: 


m    J^       i       y  J^  J)  > 


Fuggia  .  mo  ! 
flee  from  them  ! 


U   del  per 
Kind keea/n for 


M 


FAL 


-gen 
witch 


m 


da! 
es 


(spaventato) 
(alarmed) 


S 


^^ 


i 


Do  .ve? 
Whither? 


m 


fei 


*f  s 


^ 


è 


■^^-^ 


a  tempo 


*>   »   tf 


Ì1»- - 


fe 


ii: 


^ 


^ 


i=?! 


(fugse  da  destra  rapidamente) 
(■«ATi^  R.  hurriedly) 


p^M  P 


_  do.ni  al  mio  pecca    .     to  ! 
.give  my  sore  offend  .    ing! 


Tappiattandosi  accanto  al  tronco  di  quercia) 
{leaning  against  the  trunk  of  Heme's  Oak) 


^ 


Mr  t^  M 


FAL 


II    dia  .  vo  .  lo    non 
Old Nickwill not  con. 


S 


i 


tìl 


FAL 


vuol     ch'io 
nive       at 


na  .  to. 
na  -  tion! 
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*l 


LARGO 


£ 


(33)  ppp 


s 


NAN.         (*  ientro) 
*  u    (from  v/ifhm) 


'1 1 

h   ,   P        J) 


•-  ^  i'     y  i 


1 


P 


I 


P 


Nin    .     fe! 
Woodnymphs, 


El     .      fil  Sii     .     fi!  Do  -    ri.  di!  Si  . 

dry    .    ads,  Goh  .    Unsi       Fly  -  hynights       and 


tó 


t 


^m^ 


N 


U 


-re     _ 


ne! 


L'a  -   stro  de_  gl'in,  can 

/r<?r(?       ye  may  free  ~  ly 


n^  f  P 


*i 


_i j_ 


i 


S=eS 


^ 


li! 0t- 


^^2 


±± 


.te  .  si  .  mi 
prac    _     ^?>* 


in    eie  .  lo  e     sor 
in  joy.ous     med 


to. 
ley. 


Sor. 
Your 


221 


^ 


i 


^ 


Pi-^J^ 
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(comparisce  nel  fondo  fra  le  fronde) 
(^appears  among  the  foliage  C.) 
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i 


tó 


-o- 


N 


r.  p"  p 


-o- 


-  gè    . 
spells 


te! 


Om  -    bre       se    >       _    re 
Freaks    and     va  -      -  g<'' 


là 


^m 


:# 


tó 


1» 


1^ 


-e- 


-o- 


ià^ 


^ 


N 


^ 


_  nel 

VOCI  DI  DONNE  (molto  lontane) 

CHORVS  OF  WOMEN  {afar  off) 


it 


m 


i 


à 


m 


t 


^=^=^^ 


^^^Nin    -      fel  Sii        .        fi! 

Wood .  nymphs!  Dry      .      ads, 

(g^ettandosi  colla  faccia  contro  la  ferra  lungo  disteso) 

YP^,                (^stretched  on  the  ground  face  downwards) 
sottovoce      o 


Si  _  re 
andfair 


Sfe 


V 


V 


"  -     *  p  r  pip  P*  -yP 


m 


^ 


So.no    le     Fa. te.  Chi    le  guar.daemor.to. 

Spirits  of  Darkness  t         To  look  on  them   is  deadly! 


^ 


ÌE^ 


"^m 


T=^ 


(Entra  Nannetta  vestita  da  Regina  delle  Fate:  la  seguono  nove  Ragazzette  vestite  da  Fate  Bianche, 
altre  nove  da  Fate  Azzurre^ 
{Enter  Anne  as  the  Fairy  Queen,followed  òy  nine  white  and  nine  blue  fairies) 


35» 


u 


é*^  ^  p  p 


^  nt  ^ 


*>-i)i^  { 


m 


ijt^  ^ij^ 


^ 


^ 


I 


m 


(  Meg^  da  Nivfa  verde,  mascherata  -  Quickly  da  Befana,  colla  maschera  —  Alice  colla  maschera  •  Bardorfo  in 
Cappa  rossa,  senza  mascherateci  cappuccio  calato»  Pistola  da  Satiro  ^  DfCaJus  in  Ca/^^?^a,sen2a  ma- 
schera^col  c^puccio  -  Fenton  in  Cappa  nera,  mascherato  —  Ford  senza  cappa  né  maschera  -  Ventiquatt  ro 
Fate  chioderanno  il  corteo .  Le  piccole  Fate  in  cerchio  Intorno  alla  loro  Regina.  Le  Fate  più  grandi  forme, 
ranno  mi  secondo  cerchio -Tutti  gli  nomini  m  un  crochio  a  destra;  le  donne  in  un  crochioa  sinistra.) 

{Enter  all  the  characters, disguised, and  twenty -four  fairies, who  suiround  Anne.The  men  are  grouped 
R.,the  women  L.  MT^  Page  as  a  green  nymph  masked  -  Dame  Quickly  as  a  witch  masked-MT^ Fardma. 
sked  -  Bardotph  in  a  scarlet  domino,hood  thrown  back, unmasked  -  Fenton, black  domino ,  masked  - 
Ford  undisguised  and  unmasked)   . 
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tó 
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è 
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NAN. 


^ 


W  STESSO  MOVIMENTO    •  :  63 


J 


^       J)     P      P     P 


ì 


(55) 


LO  STESSO  MOVIMENTO    J  =   63 


Sul      fil 
From    se 


d'un    sof  .  fio  e 
cret  caves  and 


PPP  leggerùs.  e  staccato 
Corda  sola 


tó 


e 


^"i  fiihrtif^n 


^•/j?»j,-^3,-i;,yi93 


il^liH^ 


dòleiss. 


N 


^¥  r  ^"J^  \' 


j)  D    D   r>  D 


.te     _     si  -  0 


tó 


tt 


m 


ttvW 


##>>^ 


^-^ 


^^g 


*-nr» 


Scor  _  re  _    te  a  -  gì   .    li 
E .  merge,  your   locks    en 


a--  ii^iii 


ItS 


?"*? 


S^ 


^ 


y/f,p,^,f;-iiJ^>- 
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^ 


D'al  -  ba     lu  .    na  -  re  ap 
While  yet    the    moon     is 


*t 


É 


P? 


^^ 


N 


^ 


±± 


e  il  pas  .  so 
light,  ly   and 


-  par 
shin 


ve. 


Dan  _  za     . 
7>?'^«  dance, 


te! 
fays! 


N 


blan  .do     Mi  .  su    -     ri  un     blan   .     do     suon , 
feat .  ly  While  singing  your     elf    .     ish     rhymes, 


8-, 


N 


É 


^g 


M  p  r   r 

Le   ma.  gì. die ac- cop 
Words  that  are  wed  _  <jfi?af 


pian  .  do. 
sweet .  ly. 


Ca.ro-leal  _  la    can 
To  tunes  of      ol.den 


m 


:x: 


^. 


3 


P   _   * 


#  ^ 


a 


»  ^  J 


tlT" 


r\ 


p 


? 


S 
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s 


.  zon 
times. 

CORO  DELLE  FATE 
CHORUS  OF  FAIRIES 


PPP 


±± 


^1 


(Danxetta  leota  e  molle  delle  piccole  Fate) 
(Slow  dance  by  the  little  fairies) 


rrr 


IZl 


-s: 


*l 


%  ft— .^ 


Jl 


)  ^  ■- 


^ 


(36)     l'i'      ( levare  Corda  sola) 


'mis  ^    t 


t 


^a  sei   .    vti    dor 
The  for  .   est  slum 

=9 
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i 


|i! 
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r — r 

-  me 
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a 


^ 
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its  leaf   .    y  houghs 
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1^ 
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fcl 


den.so 
azure     sky 


r  6n  ver      _       de  a       _       si     _     1( 


1 


ver 
<zif  is 


de  a 


si    -     lo  in 
sunk       in 


fon 
oce 


do  al 


^ 


^f  'Ù  i^i  m 


P 


poco  allarga 


w-f,  t  f     ^y 


f  'f   T   'F  jl 


NAN 


isS 


CIQWE  P^/M4 


dolciss. 


1)    C^     P    [^    f 


P4^ 


t* 


1^ 


Èr  -  riam     sot  .  to       la 
We      wan  .  der      in       the 


^ 


mar. 
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COME  PRIMA 


U 
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EPlE 
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* 


S3 
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yjy^dyj^d^i^ 


«* 
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É 


j;    P     MP 


N 


lu        _        na 


Scie_glien  .  do      fior      da 
And  cull      the  flow',  rets 


.gni   CO  _  rol  .  la  in     co    _     re ., 
Op*nùtg their f ol .  ded       pe    ,    tals. 
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^ 
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^ 


ffy}/  pip'  j^^ 

Pòr»ta    la   sua     for.  tu.  na.  Co 


^^ 


Por.ta    la   sua     for.  tu.  na. 
Fragrant  perfumes  they  ren  _  der 


01  gi 
With  li 


gli 
lies, 


e   le  vT- 
vi.o.letSf 


U. 


r 


m 


i==' 


J — ■ — K-« — ± 
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sempre  dolce 
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ro  .  ses      We    spell  out  words  of       paw      _  .       er 
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tó 
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.r'f  f  f 
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dim. 

a 
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tì 


P  r  P  r 
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ià 


Dal  -  le     fa  -  ta        _         te 
Exchfai .  ry  touch  dis 

ir. 


P 
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clos    .       .    es , 
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N 
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^ 


Ger.mo  _  gli  .no       pa  -   ro 
The  se  -    cret    of     some  flow 

(38) 
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^ 
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^ 


*l 


Di    pu .roar-gen      _        to  e 
Suck  as  the  rose      .       hvds 


d'or, 
tell, 


Car.mie  ma 
Serve  us  for 
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T     T 


^tó 
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i 


tó 


i 


N 
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FOCO  P/U  ANIMATO 
morendo 


('^^J— 


\=^ 


-XSL 


U 


fior... 
speli! 

CORO  DELLE  FATE 
CHORUS  OF  FAIRIES 


(  Le  piccole  Fate  vanno  cogliendo  fìori  ) 
(The  little  fairies  pluck  florv^rs') 


%    i\        ■ 


/    \ 


*       ^  J) 


rr   t  t   t  t  ^ 


POCO  PIÙ  ANIMATO 


Mo.via  .  moad   u 
Now  steal,  thi  .  ly 


u 


naad     u  .  na 
ad  -  van.cing 


ti  o_j)y 


» 


ff 


5* 


ff 


pp 


^m 


!..  t   i 


^ 


J3.n..nn 


k 


T 


^m 


ju 


^^ 


■* ^- 


r 


i 


fcfe 
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i 


tó 


Sot    -     to  il       lu  -  na 
Lei  US        ai  once 

a 


r — r 


^S 


P 


real     - 
ri? 


r 


^ 


? 


bor,        Ver -SO    la  quer 
pair,       To    the  gi.gan 

k 


^Yi^     ^ 


m 


k 


T 


aa 
tic 


p  .  "•tS  I 


i 


le 


NAN. 


i 


Jfei 


(tattele  Fate^colla  Regina,  mentre  cantano  s'avviano  lentamente 
verso  la  quercia) 
(  ali  the/airiesj  and  their  Qtieen,slowly  approach  Heme's  Oak,singing) 
dolcissimo .^ — . ^^^^^ 


^5 


i 


^ 


fcS 


Le        Fa      _       te  han   >    no       per 

The  flowWs        have     taught     us      full 


Wù  j)  II.  ji 


bru     _      na  Del  ne  _  ro     Cac  _  eia  -  ter. 


t 


bru     _      na 

oak     .      tree 


The  sa  .  ole     hun  .  ter's  lair. 


J5#   . 
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g 
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ci    .  .     fre  ì     fior... 

«Tfl    ,      ny      a       sfell. 


^ 


a — ■ 


^ì 


1 


^m 


W  J    J  ^^ll 


m 


~9 -é-    -é- 

Verso  la  quer.cia      bru.na  del  ne.ro  Cac  .eia 
To  thegi.gan.tic      oaktree,  the  saJ>le  hunt^er's 


^ 


^ 


Lj    v'ii 


PP 


V'M  ff  >  0  J-^y  /1 1  i)y  '^  J->y  i)y  I  i.)y 


)»  «ri' 


a-^^T-a: 


■riz: 


^ 
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^ 


i^ 


.tot. 
/air. 


^ 
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LT  P  nj* 
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^ 


^ 


^ 


nj'^n  ij^ijjjii 


P  ^  LT  P 


^tó/ 


i)  ^  j]  -^^^ 


BARDOLFO 
BARDOLPH 


m 


PISTOLA 
PISTOL 


g^ 


^ 


(intoppando  nel  corpo  di  Falstaff, ed 
arrestando  con  un  gran  gesto  le  Fate) 

PRESTISSIMO    a  Z  112     (stumbling  against  Falstaff  and  sig. 

nailing  the  fairies  to  halt) 


^ 


iì   i  ^f 


É 


Al_to    la! 
Stay  awhile! 


t 


(accorrendo  ) 
Cadvancing) 

J. 


^^i 


« (2 


PRESTISSIMO    ÓZU2 


J 


^ 

^ 


V^cP^ 


rl^J^eP^ 


Chi  va    lai 
Who  goes  there! 
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ALI. 
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i    f  ^p  y>  y  g 


NAN. 
ANNE 


C'è  un  uoml 
A     mani 


i     y  ■'ft  ^fi  M 


P 


C'è  un  uoml 
^     man! 


i    y  ''p  <p  »  ^ 


(toccando  Falstaff  col  bastone) 
QyC.     (touching-  Fai  sta//  with  her  broomstick) 


C'è  un  uoml 


i  »  T)  I  "Ti  Ti  i 


^ 


C'è  un    uomoi 
A      mani 


FAL. 
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'M^ 


FATE 
FAIRIES 


Pie  _  taf 
Good  lack! 


<- 
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A 


uoml 
man! 
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f  r  ir      f 


Ro  -  ton     -    do  CO.  me  un       po        «       mo! 
And  round      as    a    -    ny         pump     _     kini 


i 


V 


i 


M-^t 


j^TT^  .nj 


E=M 


BARD. 


Ik. («^ 


# # 


3 


Gros  _    so  come  u_na        na  -  vel 
As  Le^vi^a^than    monstrous! 


i 


^^WW 


^v^^  Jjj^ 


ii;3Jj;  Jp  ^i^  1^0  circi  cir 


(toccando  Falstaff  col  ]>iede) 
{kicking  Falstaff) 


«13: 


pr  ^Pkj  ^ 


B 


FAL. 


Al   _    za.  ti         o   _  là! 
Up     with  thee,      a   _  rise! 
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i^ 
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^2 
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^M 


Porta .te.mi  u.na     gru.e! 
Un, less  a   crane  you  bring  me. 
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)n^  ^ 


Al    -    za  .  ti  o    _  là! 

Up     with  thee,      a  -  rise! 
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QUI  e. 
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PT'T    '-P 


y   PT  <  - 


È  cor.  rot    »  to  I 
He's  cor-  rupt!. 


posso. 
cannot. 


FORD 


s 


+ 


E2 


^^ 


i 


P 


Ì 


CORO  DELLE  FATE       E  troppo     grave. 
CHORUS  OF  FAIRIES     He  15  too      heuvy . 
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1*S» 


^ 


ALI. 


* 


NAN. 

ANNE 


MEG. 


^ 


BARD. 


p 


: 


_  rot 
-  rupt!. 


ì^sPi 
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i  u    i 
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4-^-# 


f     f     f  1| 


.  rr^ 


E  cor. 


W 


^ 


^ 


Cf.  »  ^ 


±fc 


ìs: 


i     l>.  h 


tFT^ 


È    im  _  pu      .     roi 
y4>i</  im  ,  pure!.. 


i     i^P,  ^f 


^ 


P  ^P  I T^    't' 


ìk  y   < 


E    im  -  pu     -     roI 
And  im  -  pure!. 


i      I'hN 


P^P  IT'  'T 


T^    »    ^ 


È   im  -  pu      .     roI 
And  im  -  pure!. 


(con  dei  gran  gesti  da  streg-one) 
(gesticulating  like  a  sorcerer) 


ì 
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ì   U'^^'p 
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Si 
Straight 
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E    im  _  pu     _     roI 
And  im  -  pure!..,...... 
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ALI. 


$ 


(in  disparte  a  Nannetta,  mentre  il  D^Cajus  si  agf^ira  come  chi  cerca 
qualcuno.  Fentone  Quickly  nascondono  Nannetta  colle  loro  persone.) 
(Aside  to  Anne,  while  Cuius  is  hunting-  atout.  Fenton  and  Dame  Q . 
stand  before  Anne  and  conceal  her) 


J      J^  J)   J      J 


fac  -  eia  lo     scon. giù 


E   _   vi_ta  il  tuo     pe    _ 
Dan.ger    t's  nigh;     e    _ 


* 


fac  -  eia  lo     scon.gìu   -  rol 
_  way    I'll  ex  -  or  -  che     himl 


"M 


^ 


o- 


m 


^ 
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E= 


S^ 
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.  ri-glio.      Già  il  Dottor    Ca  - 
ANNE  -vade  it.         Old  Doctor    Cai 


p  p  p  I  ['      r-m 


NAN. 


.    jo  ti       cer  _  ca. 

US         now  seeks  thee. 
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Tro 
We'll 


^ 


- — 0 - 


*>     ttp     ^      3 


^ 


É^ 


Hi 


j    n*  f  r 


"r  i  ^^j  \i 
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AN 


^ 


(  S'avvia  con  Fenton  nel  fondo  della  scena,  protetta  da  Alice  e  da  Quickly.) 
{Anne  retires  up  stage  with  Fenton,  guarded  by  MK^P.  and  Dame  Q.) 


^ 


^ 


.viamo  un    na.scon  -    diglio. 
QUIC.  find  some  place  of  safety. 
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Poi  tor_  ne.re  .  te 
And  swift  return  when 
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le  -  sti  al    mio    ri 
/      shall  cali    u 
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(Nannetta^  Fentoo;,  Quickly  scompajono  dietro  le  fronde) 
(Anne,  Fenton  and  Dame  Q.   disappear  among-  the  foliage) 
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ii  ì^  ì^  1   i 


^        chiamo.         ,       .         ,    .        .  > 

_pon  \e!  (continuando  i  g:esti  di  scongiuro  sul  corpo  di  Falstaff  j 

BàRD.  {.continuing  his  exorcism) 


»  »  p  p  I  r  •     p  w>  I  r~P'  y  p  p 


ì 


Spi. ri     .  tei     - 
Ev  -  il        spir  - 

LO  STESSO  MOVIMENTO  J  •  = 


-    li!  Fol  _   let  >    ti!       Farfa  . 

-    its!       Grim    gob  -  lins!     Dusky 


v'H  J)  ■»  V~^^ 


i 


É 


^^m 


^^ 


^^=^ 
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P  y  P  I  r  • 


s 


rei  _       _   Hi        Vam  _  pi    _        -    ri! 
night        moths!   Dark    vam     -     pires! 


A   _        _      gi      _     li  in  _ 
Poi  -       -    san       fraught 


é^mm 


^ 
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^ 


à 


E^ 
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^^ 


^^ 
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P    I  r  j)    y    ^S; 


_  set    _    ti     del         pa  .  lu        -     de  in   _  fer  _  na     _     le!  Pun_zec 

ojf ,  spring  of        the    marsh      -     es  in  «  fer     .    nail       You   may 
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-chia_te_loI 
right-fully 


p    -,    \  "TT  I  p   p  p   y     \ 


^? 


Or  _  ti  _  cheg  .  gia  -  te_lo! 
tor-  ment   him    fright-fully 


Mar.  ti    -   riz  . 
^«</  scratch  him 


f 


^a 


t 


'j  ;     j^ij^^,^ 


r       ^^ 


N^ 


»      ^ 


(accorrono  dal  fondo  velocissimi  alcuni  ragazzi  vestiti  da  Folletti,  e  si  scagliano  su  Falstaff: al. 

tri  Folletti,  spiritelli,  diavoli,  sbucano  da  varie  parti .  Alcuni  scuotono  crepitacoli,  alcuni  hanno  in 

mano  dei  vimini:  molti  portano  delle  piccole  lanterne  rosse.) 
(enter  C.  boys  disguised  as  imps,  and  attack  Falstaff;  other  goblins  and  demons  appear  from  different 

entrances,  striking  tambourines  and  triangles;  many  of  them  carry  small  red  lamps) 


P       P       P       1"^       P       ^^ 


-  za- te.Io 
\pite-fully 


FAL. 


Coi    gri   _  fi  a    -    guz  _  zi! 
With  stee  -  ly  ta  .  Ions! 

(a  Bardolfo) 
[to  Bardolph) 
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Ì 


è 


fì 


Èm 


Ahi  _  me  !  tu 

A     foul    seen   -  ted 


FAL 


^P   "p    P   "P    li 


lÉ 


puz  -         -zi       Co_  me  u  _  na         puzzo. la. 
wiz  _  ard,      no     pole  .cat     more       pesti -lent! 


^    ^  j  jtJ  J  i|J  J  ijj  J  J  J  ttfi  « 


-•^  r   »r   ^r  =si 


96342 


3^4 


SPIRITI  (facendo  ruzzolare  Falstaff  sul  davanti  della  scena) 

CHORUS  OF  SPIRITS     (rolling  Falstaff  over  and  over,  up  and  down  stage) 


w 


»      '  J>  \^  i^  I J  Ji  #J'  ->    ^'  i^'  \^' 


Ruz  .  zo   .  la,         ruzzo  .  la! 
Rum-ble     him,       tumble  him! 


FOLLETTI  e  DIAVOLI 
CHORUS  OF  IMPS 


ruz  _  ZO    .  la, 
rum  ~  ole      him, 


^ 


"C:  ^^    r,    I  »n  r,  ^r    ,^     T'   I'P   'T) 


F^ 


Ruz  .  ZO  .  la,  ruzzo  _  la! 

Rum^ble^    him,       tumble  himl 


ruz  _  ZO    -  la, 
rum-ble     him, 


bJ)J)^.J)    '    P  "P  Y^    I  p  p  i'^    ^     P    P    P 


ruzzo  .  la, 
tumble  him, 


ruz  _  ?o   _  la, 
rum~ble     him. 


ruzzo  .  la, 
tumble  him, 


ruz-zo    -  la, 
rum  «  ble      him, 


'>  \  p  \     V     ^   ^P    ^^  I  P  P  P     7      1^    ^     ^ 


ruzzo,  la, 
tumble  him, 


ruz  -  ZO  .  la, 
rum-ble     him. 


ruzzo  -  la, 
tumble  him, 


ruz  _  ZO    .  la, 
rum. ble      him. 


4  i'  J'  J)  p  p  p 


!)  j)  j)  P  -P^-H^)  J)  j)  P  P  P 


*'   *'   *' — "^ — • — ' — ■  •     •'    • 
ruzzo  .la,   ruzzo -la,      ruzzo,  la,   ruzzo -la,     ruzzo  -  la,    ruzzo -la, 
rumble  him,  tumble  him,    tumble  him,  rumble  him,  tumble  him,  rumble  him, 


m 


^^ 


^ 


^^ 


é^ 


ruzzo  -la, 


^é 


ruzzo -la,    ruzzo -la,      ruzzo,  la,   ruzzo  _  la,      ruzzo -la,   ruzzo,  la, 
rumble  him,  tumble  him,    tumble  him,  rumble  him,  tumble  him,  rumble  him, 


^ 


^^=f 


m 


f   ■    U^   r 
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r    i        y 

i      P  Ll-j 


375 

(I  folletti  più  vicini  g:li  pizzicano  le  braccia,  le  gnaocie,  lo  fustig-ano  coi  vimini  sulla  pancia,  to 
pungono  eoa  ortiche) 

(The  fairies  pinch  his  arms  and  cheeks  and, flog  him  with  nettles) 


^^    *  y     p    P     P     K'p     p     p    <p    ^ 


^ 


MEG 


Piz  -  zi   _  ca, 
Pinching"    him, 
PP 


piz  _  zi   _  ca,      Piz  -  zi    _  ca, 
pinching    him,    twitching     him. 


>  7       p      p       p       I   Ili'      J'      i^     Ili'      J'      J' 


QUIC. 


Piz  _  zi   _   ca, 
Pinching     him, 


piz  -  zi   _  ca,      Piz  .  zi    .  ca, 
pinching     him,    twitching   him. 


s 


;^  i  I J  i' 


h   ii  J)  J> 


^^ 


Piz  _  zi    _  ca, 
Pinching     him. 


piz  _  zi   _  ca,      Piz  -  zi    -  ca, 
pinching     him,    twitching   him. 


^  ji  ;■  i 


ruz  _  zo  .  la! 
turn  -  ^/^     him! 


V"    P    P    P— ^ 


ruz  _  zo   _  la! 
tum^ble     himi 


? 


(40) 


^?p  ^  j/acf . 


^^ 


^ 


i"F    F     F  #^?^ 


ii 


*«   #i 


f    f   ^f    f    ^P   'f. 


i>    ]>    ^    I  ;     h    i'^    J)    J>    i> 


?^^ 


M 


stuz-zi  .  ca,     Spiz  _  zi    _  ca,        spiz  _  zi    _  ca,     Pun  -  gi,      spil 
twitching  him.  Wrenching    him,       wrenching  him,  clenching    him. 


^^^ 


J'    i'    I  i>    j)    i^'    J)    i>    i' 


stuz  _  zi  .  ca,     Spiz  -  zi    .  ca, 
twitching  him,  Wrenching   him_. 


spiz-  zi   -  ca,     Pun.gi,      spil 
wrenching  him,  clenching     him, 


fe 


^Ji    J'    J)    ^    j>    I  i    i    i    J'    J'    J' 


stuz  _  zi  -  ca,     Spiz  _  zi   _  ca,        spiz.  zi    -  ca,     Pun.gi,      spil 
twitching  him,  Wrenching  him,       wrenching   him,  clenching     him, 


n  j  j  j 


\ 


%     >f       f 


•  •  • 


96342 


I 

llnin 


376 


M 


M 


^     ^   )    J)    r    p      p      p      I  lip     p      p     ^B      p      p 


.luz.zi  *  ca,  pun-gi,     spil    _      luz  .zi    _  ca,      fin  ch'e.gliab, 

clenching  him,       Tweak  him    and        shake  him    Till     bell,  ow    you 


^^ 


p    p    p     i=» 

sun.iri,     spil    .      I 


J)   J)    J)   J)  ^^ 


.  luz-zi  .  ca,  pun_gi,     spil    .      luz.zi    _  ca,      fin  ch'e.gli  ab. 

clenching  him,       Tweak  him   and        shake  him    Till     bell,  ow    you 


t^  ^'    ^'   ^    ^^    ^    j)     I  ^;    ji  tfj>     J^  \^'  ilJ-^ 


-  luz.zi  _  ca^ 
clenching  him, 


pun  .  gi,     spil 
Tweak  him    and 


luz  _  zi  _  ca,      fin  ch'e^gli  ab 
shake  him   Till     bell,  ow     you 


S 


^ 


"F    f     M^    ^J 


^^    Mf     f   ^  ¥  . 


É 


(l  più  piccoli  Folletti  gli  ballano  intorno^  alcuni  gli  montano  sulla  schiena  e 
fanno  sgambetti:  Falstaff  vorrebbe  difendersi  ma  non  può  muoversi) 
(.The  little  fairies  dance  round  him,  some  capering  on  his  baci  and  stamping  ; 
Falstaff  vainly  struggles  to  defend  himself) 


^ 


3Ef 


.ba  .  1! 
make  him/ 


V  i>  i^^  i 


-ba  .  i! 
make  him! 


^  »       Jj     J)    y    ^^ 


PAL. 


-ba.i! 
make  himl    if 


P^^ 


è 


^ 


>: 


f     'f     -i^f 


^ 
# 


Ahi! 
Oh! 


ahi! 


ahi  I 
Oh! 


ahi! 


Ì 


^^^ 


(frastuono  di  crepitacoli) 
(beating  tambourines  etc.) 


Scrolliam  ere  .  pi  . 

Now  practise  your 


&. 


?—- P-  P   P    P 


t 


W 


4i#-4=^ 


^^ 


tl/liJ 


É 


Scrolliam  ere  .  pi  - 
Now  practise  your 


^^ 


% 


PP 
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it^ 


P  P  p  ^  14'  J''  i^p  p  r  r„j.^  i^  J' 


_  ta  .  CO  _  li     Sea _ ran.  do  _  le,        nac_che_re!    Di    schizzi  e      di 
thumbs  on  him    And  beat  fair  _  y        drums  on  him!  Then   tear  him    and 


'y^  \   P  ^'  ^'   p,   p   p   I'P  P  P    PiiJ'    r.  p 


_  ta   _  CO  _  li     Sea -ran  _  do  _  le,        nac_che_rel     Di    schizzi  e      di 
thumbs  on  him  And  beat  fair  «  y        drums  on  him!  Then  tear  him    and 


g^ 


L  _       !       ^\. •    •  »  _       i  r.  _       _T  I     i^     %•        lut .    _  • _i 


^ 


zacchere     Quel  «To  _  tre      si 
tatter  him,   And    soil     and     be 


ma  _  CO  -  li .     Me  _  n iam   scor_  ri 
spatter  him.  Let's  prick  him  with 


-r^  ^^  p  r  P  'P  P  ^'  I P  P  P  '  P  P   P  P 


zacche.re     Quel  .To  _  tre      si 
tatter  him,    And  soil     and     be 


ma_co_li.     Me.niam  scor.ri 
spatter  him .  Let's  prick  him  with 


'^^ 


^ 


?! 


# • • # 


^TT^ 


•  •  •  • 


^^^r=ft 


s 


if  n  \i 


h    y   y 


if- 


± 


p  P    P    J;^  iiJ'  ^>  I  ^'  ^p  p   P  i 


fe 


_  bando.Ie,     Dan  .  zia  .  mo      la 
bulrushes,   Keen  _  poin  ,  ted      as 


tre.  sea,    Tre.schiam  le      fa    . 
Ian  _  ces,     And     on       his    huge 


V'd    P  P  P     \'     p     ^p     p     I  P   t^    1^     ^    ^    ^ 


_  bando. le,     Dan  .  zia '.  mo      la 
bulrushes,   Keen  .  ^o««  _  ted      as 


FN  J     hi      ^     i- 


tre. sea,    Tre.schiam  le      fa    . 
Ian  ,ces,     And      on       his    huge 


k 


É 


H-  ¥  ♦  ^^  1 


jp=t--^.H^— ^-j 
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m 


378 


hhi>    J^^n    ^ 


l|J^  J^  ^ 


P 


b 


ràndo.  le   Sul-l'am.pia  ven 
ab^do.men   per. form  all    our 


P    I  P  ^i'    J'    T    P    p 


tre  .  sea .     Zan  .   za  -  re  ed    as 
</a«  »  <:^j.      Mas  -  qui  _  ^<?«     and 


■^ti  ^P  p  p  p  ^p  p  P  I  Hp  '  p    MP 


ràndo -le     SuLTatn-pia     ven 
ah^do ,men   per. form    all     our 


tre.sca.    Zan   .  za. re  ed    as   . 
dan.ces.    Mas    »    qui  .toes     and 


é     d      90- 


I 


/5t« 


•  • 


*>=ff    \i 


f 


i 


»     y 


i 


/" 


i^^ 


^    ^^^   i^   j^'    J)    1^  J^   I      i^ 


^^3 


:t 


^ 


_  sii  _  li      Vo    _    la  _teal_  la 
mid.ges  fresh     tor.ment  shall 


p    P    Hi'  ft^^  i 


t)  J^  Ji 


liz  _  za      Coi       dar  .  di  e    gli 
bring  him,    And    sound  their  shrill 

V 


P    P    fp    P   I'P    I      P    p    ^     "p  ^^ 


-  sii  _  li       Vo   «    la  -te  al  _  la 
mid.ges  fresh      tor.  ment   shall 


4ià 


n± 


liz  .  za      Coi       dar  _  di  e     gli 
bring  him,    And   sound  their  shrill 


n± 


^ 


^f    r    ^    i0    F   tfp 


^ 


p  ^p  p  iiJ'  ^ 


1)  J'  J) 


^^ 


i'    J>    J^  A 


spil-li!   Ch'ei      ere  _  pi        di  stiz  -  za,  ch'ei    ere.  pi        di 

trumpets,  and    fret    him     and  sting  him,   and  fret    him     and 


^n    p  T  P   ^p  \    p  I    J)  J)'  p   p    p  Up 


spil  _  li  !   Ch'ei      ere  -  pi        di 
trumpets,  and  fret     him     and 


■ih^ 


stiz  -  za,  eh'ei    ere  _  pi        di 
sting   him,    and  fret   him      and 


'^ 


i 


s 


fnf'stacc. 
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P 


379 


'  P  J^  J)  J-  J>  i.^ 


(cessa  il  frastuono) 
(the  turmoil  ceates) 


stiz-za,  ch'ei    ere  _  pi,  ch'ei       ere 
fret  him,  and  sting  him,  and      sting" 


vf  p  p  b  ^^m 


him! 


È 


stiz  _  za,  ch'ei    ere  _  pi,  ch'ei       ere 
fret  him,   and  sting  him,  and      sting 


it 


himl 


^ 


^ 


=F=^ 


// 


l^r*^:. 


È 


VUOTA 


£3E3: 


^3 


ALI. 


<  »  p  P   PI  "p  p  p   ^j    p    P  I  p    p    p    -J'  J'  'I 


MEG 


$ 


Piz.zi  _ca,     piz.zi.ca,   piz  _  zi  _  ca,     stuz.zi  _  ca,   spiz.zi  -  ca> 
Pinching  him,  pinching  him,  tteitching  him,  twitching  him,Wrencking  him; 


^ 


i'     i^    tJ'     J'     i'   I    i^     i^      J.^     il       h     j) 


^ 


^^ 


É 


QUIC. 


Piz-zi  -ca,     piz-zi  -ca,   piz.zi  _  ca,     stuz.zi  _  ca,    spiz.zi  _  ca. 
Pinching  him,  pinching  him,twitching  him,  twitching  him.  Wrenching  him , 

PP 


'  '  ^'  ^ }  I  tii^  J^  »  J'  ^-  ii^'  iiJ'  I  ^•'  \i^  J^'  ;^  j^  ;^ 


Piz.zi.ca,     piz.zi  .ca,   piz.zi  .  ca,     stuz.zi  .  ca,   spiz.zi.  ca. 
Pinching  him,  pinching  him,  twitching  him,    twitching  him.  Wrenching  him, 


itrj*  ii'J~J 


^^ 


M  F   F    F 


P^f  r  r  ^ 


96342 


380 


1^   J)   ì>   i)    ì'   J'  ^^^ 


spiz.zi    .  ca, 
wrenching  him, 


pun.gi,      spil 
clenching  hinty 


.    luzzi    .  ca, 
clenching  him, 


P'     P     P 

pun  -  %\,      spil 
Tweak    him    and 


i)   ^    i^    I)    i>    h    \ì>ì^    ^   -<    ^     ^    ^ 


M 


spiz.zi    .  ca, 
wrenching  him, 


pun.  gi,      spil 
clenching   him. 


luzzi    _  ca,  pun  .  gi,      spil 

clenching  him,        Tweak     him    and 


j)   j)    j)    Ì    J'    J^  J>  J''    ^'    ^     ^'  ^ 


spiz.zi    .  ca, 
wrenching  him, 


pun.gi,      spil 
clenching   him. 


luzzi    .   ca,  pun  .  gi,      spil 

clenching  him,        Tweak     him    and 


t 


J     »     %     %^ 


i^^ 


^ 


^    ^    ^     ^  ^    ^- 


I 


^ 


?=^ 


* 


p   p   p  T'  PlHip^ 


E^ 


-  luz  _  zi  _  ca,  fin  ch'egli  ab  _  bà  -  il 
shake  him.  Till  bell-  ow  you  make  him! 


Iti)   J)   j^  ^j)  j)  j)  \^  ^)  y    ^^ 


M 


_  luz  _  zi  _  ca,  fin  ch'egli  ab  -  bà  -  i! 
shake  him,  Till  bell-ow  you    make  him! 


b  Ji  „J)  I  i^  Ì'  ^ 


^ 


^ 


7 


t 


_  luz  _  zi  _  ca,  fin  ch'egli  ab  _  bà  .  i! 
shake  him.  Till  hell-ow  you   make  him! 


FAL. 


i^r. 


i^ir.      i-i^. 


f  .^f         ^f 


Ì 


Ahi! 
Oh! 


ahi  I 


^ 


Iff 


^ 


ahil 


l=« 


^ 


ii-^^  *  ^*  ** 


M^ 


tii'in 
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f  ^  p  ^''  p  I  p  p  p  r^  ^'  p  I  p  p  p  p  ^'W 


^ 


Coz  _  zalo,  a  _  iz  _  za  .  lo    Dai  pie  al  co  _  cuz  _  zo  _  lo  I    Strozza  _  lo, 
Scrape  him  and  scrub  at  him,  Rub    off  the    rust  of  html  Hammer  and 


\    y  J)  J)  ^\  J)  J)  J)  p    p    pi  J)  J^^  J^    J-'  j)  J^j 


M 


Coz  _  zalo, a  _  iz-za.lo    Dai  pièal  co-cuz_zo_lo!    Strozza. lo. 
Scrape  him  and  scrub  at  him.  Rub  off  the   rust  of  html  Hammer  and 


i-^>-j)  })  i>\  i)  h  ])   J)  J)  ì)\ì^>  J)    1)  h  i> 


0^ — 0'  0 


4h- # 


Coz_zalo,a  _  iz.za.lo    Dai  pièal  co.cuz_zo«lof    Strozzarlo, 
Scrape  him  and  scrub  at  him,  Rub  off  the   rust  of  him!  Hammer  and 


mE 


é 


FAL 


Ì 


ahi! 
Oh! 


H^^f^  P  f>  pU'H'  J' jj' 


E^ 


Coz_zalo,a.  iz.za.lo    Dai  pièal  co  _  cuz  _zo_  lo  I    Strozza,  lo, 
FAiRrES  Scrape  him  and  scrub  at  him'.  Rub  off    the  rust  of  him!  Hammer  and 


FATE 


^ 


i    y  h  Ì)  }>\  "-JU)  J)  j^  ^>  J^l  J^  h  h    h  B 


p  p  p  p  p  p 


\; 


P    P    P     F  P 


SPIRITI 
SPIRITS 


Coz  -  zalo,  a' -  iz.za.lo    Dai  pièal  co. cuz. zo.  lo!   Strozza. lo. 
Scrape  him  and  scrub  at  him,  Rub  off    the  rust  of  himi  Hammer  and 


i      y    ( 


5 


^ 


f 


FOLLETTI  e  DIAVOLI 
IMPS 


Ch'ei    ere   _    pi! 
And  fret       him! 


^ 


i      y    i 


^^ 


Ch'ei    ere  _    pi! 
And  fret       him! 


t 


I 


V'f  lyyf 


I  I  I    I 


J 


•  •  • 


* 


É 
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dt 


P  p  p  p  p  p  ip  p  p  ^r  p  pipp  P  'T'  p  P 


strizza. lof    Gli  svampi     l'uzzo. lo!    Piz.zi  .ca,  pizzi  -  ca,    l'unghia  rin. 
duo  at  Aim!  Cool  the  hot   lust  of  him!  Pricking' him,  nicking^  him,  zerenching  htm, 


(ffM^J> J'  p  p  p  ij^  n>  i>  i>  ì>\ì^h  ì>  h  h  I 


M 


strizza-lo!   Gli  svampì     I'uzzo-lol   Piz.zi  _  ca«    pizzi  .  ca,   l'unghia  rin^ 
duo  at  himl  Cool  the  hot    lust  of  him! Pricking  him, nicking him,zm-encAing him, 


1)  J)  J)  J.  J^)  J)  I  J-'  Ì'  i>  ji  J,   J,  l^,j)  J  ^,  j,  J, 


-ir — w 
strizza. lol   Gli  svampi     l'uzzo,  lo!    Piz.zi  .  ca,    pizzi  .  ca,    l'unghia  rin. 
duo  at  himl  Cool  the  hot  lust  of  him!  Pricking  him,  nicking  him, wrenching  him, 


^ 


i 


? 


FAL 


=F=^ 


ahi! 


'é>^  f.  ^M  PM^ 


i 


strizza. lo!  Gli  svampi     l'uzzo,  lo!   Piz.zi  _  ca,    pizzi  .  ca,   l'unghia  rin. 
duh  at  him!  Cool  the  hot    lust  of  him!  Pricking  him,  nicking  him,  wrenching  him, 


$ 


h  h  h  i>  ^>i^\  l^ 


^^^^^P 


rrt 


strizza. Io!   Gli  svampi     l'uzzo,  lo!   Piz.zi  -  ca>    pizzi  .  ca,   l'unghia  fin. 
duo  at  him!  Cool  the  hot    last  of  himl  Pricking  him,  nicking  him, tsrrenching  him. 


m 


t    t  i 


^ 


p 


Ch'ei    ere   _    pi! 
And  fret      him! 


'n  \    -,  i 


P 


P 


Ch'ei    ere  -     pi! 
And  fret       him! 


\ 


^^ 


jem* 


m^ 


Ifi-  r  \  \   f 


PP 


^ 


^  .  f         f       j& 
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M 


FAL 


p     p     p     P    ^  P      I  ^P     P     P    ^P      P     P    i 

_  tuz  _  zo  .  la!      piz  -  zi  .  ca,  piz  _  zi   .  ca,      l'unghia     rin  _ 

clenching  him!    Pinching   him,         twitching  him,    tweaking    him. 


f'    ^'    ^'    «^^  ^P    P    p     I  ^p    p    p     ^-^^^ 


.  tuz  -  zo  -  lai      piz  -  zi    _  ca^  piz  -zi    _  ca,      l'unghia      rin  . 

clenching  him!   Pinching   him,  twitching  him,    tweaking    him. 


^^^ 


rr  J)  I  J)  ^ 


I,_  A,  i) 


.  tuz  -  zo   .  la!     piz  .zi   -  ca^ 
clenching  him!   Pinching   him. 


^ 


# 


F'^ w^ 

piz  _  zi    -  ca,      l'unghia     rin 
twitching   him,    tweaking    him, 


y    y    r 


Ì 


i 


ahi! 


ahi! 
Oh! 


'f  *M  rHJ  ''^^  M  '"^  "^  f  ' 


_  tuz  .  zo  _  la!     piz  _  zi    _  ca, 
clenching  him!    Pinching   him. 


piz  .  zi  .  ca,      l'unghia     rin 
twitching    him,    tweaking    him, 


^ 


[)    J)    J) 


v^n> 


.  tuz  .  zo  -  la!     piz  _  zi    .  ca, 
clenching  him!    Pinching    him. 


ft 


piz  .  zi   _  ca,      l'unghia      rin 
twitching   him,    tweaking    him. 


i 


S 


I 


i=^ 


^ 


^^ 


1^; 


^ 


^^^ 


^ 


^    ^    M    f    f 


96342 


384 


P      P      P        P      P       P       I    P      P        P       P       P        P 
tuz_zo  .  lai       piz  .  zi    _  ca,         piz  -  zi    .  ca,      piz  _  zi     _  ca^ 
shaking  html     Pinching    him,       pinching    him,    pinching    him, 


^     ^'   J^    J>     J)    ))     h    I  J'    Ji     J)    ^^^ 


M 


tuz.zo  -  la!       piz  -  zi    .  ca, 
shaking  him/     Pinching   him, 


piz  _  zi    .  ca,      piz  -  zi    _  ca, 
pinching   him,    pinching    him. 


£E=£^^ 


Ì 


^^ 


* 


^ 


tuz.zo  _  la! 
shaking  him! 


piz  _  zi     -  ca, 
p  in  ch  ing    h  im , 


à 


fal 


y     y      i 


ahi! 
Ohf 


#^ 


^^^ 


M     P   1 


piz  .  zi    .   ca,      piz  -  zi    -  ca, 
pinching    him,    pinching    him, 


^ 


tuz.zo    .  la!       piz  .zi    .  ca, 
shaking   him!    Pinching    him, 

1= 


tr-^)    h     [ 


? 


^W 


rTT7T~p~r 

tuz.zo   .  la!       piz  .  zi    -  ca, 
shaking   him!    Pinching   him. 


TT 

piz  .  zi    _   ca,      piz  .zi    -  ca, 
pinching     him,    pinching     him. 


L. 


*      J)  J)  ^  ji  I  ji  ;'  J)  J)  J)  j> 


"*        ^~r — * w w — r w 

Ch'ei    ere  .  pi        di  stiz  _  za,    ch'ei    ere  .  pi        di 

And  fret    him     and       sting  him,    And  fret    him     and 


^^^ 


P     P    P     P     'P    P     P     P    P     P^ 


Ch'ei    ere  _  pi        di  stiz  _  za,     ch'ei     ere  .  pi        di 

And  fret    him     and      sting  him.   And  fret    him    and 


^ 


è 
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FAL 


i^   p  pp  M  PIMP  P  P  DI^PPP^Q 


piz-zi_ca,  piz-zi.ca,     piz.  zi -ca,  l'unghia  rin  -  tuz_zo.laI    piz.zi.ca 
pinching him,iwitchinghtmy  twitchinghim,tweakinghim,5haking  him  1  Pinching  him, 
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if    p  ^'^^'P  P  pip  P  P  P  P  pip  P  P  "P  P  P 


piz.zi.ca,  piz.zi.ca,     piz.  zi  _ca,  l'unghia  rin  -tuz.zo.la!    piz.zi.ca 
pinchinghtm,àifitchinghim,fyviichirighim,tweakinghim,shahing  him  I  Pinching  him, 


f    J)  J) /i  JW>  i.  I  p  i^i^p  p  pi  JaJ)iJ)^^J) 


piz. zi.  ca,  piz. zi  .  ca,    piz.  zi  .  ca, l'unghia  rin  -  tuz.zo-la!    piz.  zi  .  ca 
pinchinghim,  tmtchinghim,  tmtchinghim,tweakinghim,shaking  him  I  Pinching  him, 


m 


I'  [.  Hf'Ml''l''f  MM'^f  ^''?M 


piz.zi.  ca,  piz.zi  .  ca,    piz.zi  .  ca,  I'ung'hia  rin  .  tuz.zo.  la!     piz.zi.ca 
pinching himpiritchinghim,  imtchÌTtghim,tweakinghim,shakinghim  !  Pinchi?^ him, 


'  }Hi>N^\iii"^'^'^'\^ii'i'MM 


piz  -  zi  -  ca,  piz  .  zi  -  ca,     piz.zi  .ca,  l'unghia  rin  .  tuz.zo.  la  j     piz.zi.ca 
pinching him,twitching him,  twitchingkim, tweaking kim,shaking him  !  Pinchinghim, 


tJ 


/)  jUi  J)  ;^  J)  I  J)  ju/'p  p  piiiJ'^J'^^  *    ' 


stizza,  ch'ei  ere  .pi    di      stizza,  ch'ei  crcpi    di      stizza! 
sti?ighiìn,Andfrethimand  itinghim,And fret  him  and  sting kiml 


V 


^ 


p  p  p  p  p  p  Ip  p  p^^^  ^'  ^'\\  P  ^    * 


stizza,ch'ei  crcpi    di      stizza, ch'ei  crcpi     di      stizza! 
sti?ighim,Andfrethimand  stinghim^And/rei him  and  stinghim! 


^ 


m^ 
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6-M-M-=rf  g  p  p  t 


piz.zi -ca,  piz-zi.ca,      piz.zi.ca! 
pinchingkim,pinckinghimy    pinching himl 
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^^^^^E^ 


M 


piz-zi.ca,  piz.zi.ca,      piz.zi.ca! 
pinching  kim,pinching  him,    pinching  him! 
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F 


piz.zi.ca,   piz.zi.ca,      piz.zi.ca! 
pinchinghim,  pinching  him,    pinching  himl 


S 


FAL 


tt  M  M  I'f  ^^^ 


piz.zi.ca,   piz.zi.ca,      piz-zi.ca! 
pinchinghim, pinching  him,    pinchirtghim! 


f=i»^^ 


I-'  jmj^;^  j>t 
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piz.zi.ca,  piz.zi.ca,      piz.zi.ca! 
pinching  him,  pinching  him,    pinching  himl 


P 
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Ruz-zo.  la,     ruz.zo.  la,  ruz.zo.  la, 
Rumble  and   tumble  him,  rumble  and 


m 


^eM 


IeM 
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s- 


Ruz.zo.la,     ruz.zo. la,    ruz.zo. la, 
Rumble  and   tumble  him,  rumble  and 
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(Ford. DfCajus, Pistola  e  Bardolfo  alzano 
Falstaff  e  lo  obblig-ano  a  star  g-Inocchioni) 
{Ford,  Di^Caius,  Bardolph  and  Pistol  raise 
Falstaff  and  compel  him  to  kneel) 


t     >  p  p  ^p  I M  P  ^^  ^-^  I  ^'  ^'  ^' 


pi2_zi.ca,      piz-zi  _  ca,    piz.zi.ca,      piz_zi.ca! 
Wrenching  him ,  clenching  him ,  tweaking  hhn,    shaking  him  1 


i       >  Ji  ;;itJ)  I  ^,  ^p   p   ^,   P   p  I  J)  i'  i' 


^ 


M 


piz_zi_ca,      piz.zi.ca,    piz.zi.ca,      piz.zi.ca! 
Wrenching  him,  clenching  hifn ,  tweaking  him,    shaking  him  ! 


i    7  i)  i)  i\\  i)  J)  J)  j>  ft  i)  I  ;>  i)  ;> 
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DfCAJUS 


piz.zi.ca,      piz.zi.ca,    piz-zi  -  ca,      piz-zi.ca! 
Wrefichinghim ,  clenching  him ,  tweaking  him ,   shaking  him  ! 
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,      piz.zi 


i 


piz.zi  -  ca,     piz.zi  .  ca,    piz.zi  _  ca,      piz.zi  .ca! 
Wrenching  hifn,  clenching  him,  tweakirig  him,    shaking  him; 
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^ 


p'  p-  p^  '  p-  p'  p'  p-  p  p'  '  p-  p;  p^ 

piz.zi.ca,      piz- zi  -  ca,   piz.zi.ca,      piz.zi.ca! 
Wrenching hÌ7n,  cle?iching him,  tweaking  him,    shaking  him Ì 


\t 


4 


^ 


È 


^ 
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HTT ih 

ruz.zo.  la! 
tumble  him! 


ruz.zo  -  la! 
tumble  him 


*if^!^ 


ruz.zo  -  la! 
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tumble   him! 
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^ 
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ruz.zo.  lai 
tumble  kim! 
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FOR 
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LO  STESSO  MOVIMENTO 


^¥=^ 


-tron! 

BAR.  dOfi^I 


Ghiot  .  ton! 
Huge     hog! 


Ì 


^ 
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^ 


Pol  -   tron! 
Pol  _  troon! 


Pan  .  don! 
O   _    hese! 
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i     •>   P 


-tron! 
dog/ 
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v--"!  t     r  P  ir     ^ 


Ghiot  -  ton! 
Huge     hogl 
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% 


Pol  _  tron! 
/V?/  -   troon  I 

LO  STESSO  MOVIMENTO 


^^F=^ 
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Pan  .  cion! 
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.on! 


In        gì  .  noe  .  chion! 
U   .    pon    thy      knees  1 


i       7 


f 


# 0 


Brie  -  con!   In         gi  .  noe  .  chion! 
Cb«  ./ess     u    .    pon    thy      knees! 
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^=F^^ 


.on! 
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In        gi  .  noe  .  chion! 
U   -    pon    thy      knees! 


"y-'^  i    y  [>  \r   t  \t   t 


7ZL 


Brie -eon!   In 
Con  .fess     u 


gi  -   noe  .  chion! 
pon    thy     knees! 
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ALI. 


É 


P    p  p  I  ;ì  P 

Guan  -  eia    ri  -   g-on  .  fia! 
Features    all    puffed  out! 


ì 


^^ 


fe^ 


Scon.qucis.sa 
Crush,  er    of 
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FOR 


P^ 


Pan -eia     ri  -    tron  -  fia! 
Car  .  case  all    stuffed  out  I 
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^/ 
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MEG 


^^ 
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Sfon  .da    se . 
Mean-est    of 


P    P  P  't 


^^^^^ 


Spae  .  ca    far  .  set  .  ti  ! 
Rum. pier  of     head. gear Ì 


^^ 


PIS. 


-let 
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.  ti! 
■gear! 


S 


^« 


^^ 


Vuo  -  ta    ba  -    ri   -    lil 
Deep,  est     of     drin.kers! 


t!        •==- 


^ 


«       « 
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Sfian.ca  g-iu 


i)   J^    t 


>fian.ca  giu  _  men -ti! 
/?<93  -  òer  and  hraw.ler! 


^  r^      P    I?    I  ^EEE^^ 


DiL 

Say. 


Tri  -  pli  _  ce      men  _  to! 
Tri  .  ple.chinvHd  craw.  Ieri 


È 


É 


Di'.. 
Say. 


^^ 


^ 


^^ 


^^ 
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F 


(Bardolfo,  che  avrà  preso  il  bastone  a  Quickly,  dà  una  bastonata  a  Falstaff) 
{Bardolph  strikes  Falstaff  with  Dame  (J^s  broomstick) 
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thou 
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pen  .  ti  ! 
.pent  thee? 
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Dost 
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pen  _  ti! 
.pent  thee? 
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Rep  .    tile 
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Ahi!      ahi!         mi         pen    .     to! 
A    .    las!         I  re. pent       me! 
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M 


Dfc 


FOR 


FAL 


(Pistola,  prendendo  il  bastone  da  Bardolfo  dà  un'altra  bastonata  a  Falstaff) 
(Pistol  snatches  the  broomstick  from  Bardolph  and  strikes  Falstaff  with  it) 
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_len 
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.len 
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pen    .      ti  ! 
.pent         thee! 


T       P    y 


pen    _      ti  ! 
.pent         thee! 


^^ 


pen    -      ti  ! 
.pent        thee! 

1 


^ 


.  len     -      to  ! 
.  ni     -     cious! 
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.  len    _      to  ! 
,  ni      .     cious! 
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to! 
cious! 
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Ahi!         ahi! 
A      .      las! 
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me! 
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(Bardolfo  riprende  il  bastone  e  colpisce  nuovamente  Falstaff) 

{Bardolph  recovers  possession  of  ihe  broomstick  and  again  strikes  Falstaff  with  it) 
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Di*       che        ti  pen    -      ti! 

Dost     thou       re  .      .  pent         thee? 
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Di'      che        ti  pen     .      ti! 

Dost     thou        re   .      -  pent         thee? 


^ 


?  ^P  P  P 
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Dost 
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thou 
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re 


pen     _      ti  ! 
pent        thee? 
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ÌeeeeÌ 


Uom 
Faith 
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less 
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bo    _     len     _      to! 
and       vi      _    cious! 
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Uom 
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tur. 


bo    _     len 
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I  Vj     '  T'    1^ 


Ca   _     pron!  Scroc  -  con!  Spac  »    con! 

Re    .     pentì  Re     .     pent!  Re    .    penti 
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p  I'^r    '  'P  I'T   '  'P  '^^    ^ 
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^ 
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pent! 
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Scroc  -  con!  Spac  -    con! 

Re    .     pent!         Re    .     pent! 
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Ca 
Re 
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pent! 
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Scroc  .  con! 
^<'    .     pent! 
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i 


Spac  -    con! 
Re    .    pent! 
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^ 


Ca    _     proni  Scroc  _   con!  Spac  _    con! 

Re   .     pent!  Re    ,     pent!  Re    .     pent!  ^ 
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^ 
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fe 


Va 


(colla  faccia  yicinissima  a  quella  di  Falstaff) 
(with  his  face  close  to  Falstaff 's) 
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Ri    -    for.  ma   la  tua  vi   _   ta! 

Re  .  form  thy  conduct       fligh  .ty! 


^ 


^ 


^==^ 
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.don! 


Tu  pu  _  ti    d'acqua 

Thou     reek^st of  a-  qua 
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Do.  mi -ne  fai  _  lo 
Hea.ven  vouchsafe   to 


ca     .     sto  ! 
chasten    him! 
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r  p-p  r  ^  if^ 
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Do  -  mi  -  ne  fai  _  lo 
Hea.ven  vouchsafe    to 


ca     -      sto  ! 
chasten    him! 
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Do. mi  -ne  £al  -  lo 
ore.  Hea-venvouchsafe    to 


ca     _      sto! 
chasten     him! 
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SE=5 


Pancia   ri  . 
Carcase  all 
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tron  -  fial 
stuffedout! 
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Pancia    ri  . 
Carcase  all 


FORD 
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tron  -  fia! 
stuffedout! 
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^^ 
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ì 


Pancia   ri  . 
Carcase  all 
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.  tron -fia! 
stuffedout! 
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Pancia  ri  . 
Carcase  all 


.  tron  _  fia! 
stuffedout! 
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his  soul,  kind 
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^ 
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»t 


-do.  mLne. 


rpr  rir  pr 


Do.      .  mi.nefaLlo    gua    .     sto! 
Or  to  perdi. Hon  hasten      him! 


P'Pr  r'r  pr 


Do  .      .  mi. ne  fai. lo    gua    .     sto! 
Or  to  perdi. Hon  hasten      himi 


r     p-pr  fif  ^ 


Do  _      .  mi.nefal.lo    gua     .     sto! 
Or  to  perdi. Hon  hasten       him! 


^^ 


Pancia  ri. 
Ratures  all 
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Fai  _      _   lo   piLni .  to 
Deep.      -  Z)'  humi .li. 
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Deepest  of  drinkers! 
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Vuo.ta  ba  .  ri  .  li! 
Deepest  of  drinkers! 
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FOR 


Vuo.ta  ba  -  ri-  li! 
Deepest  of  drinkers! 
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p-pr  r  ir'^^TT^ 


Fai  -       -  lo   penti  -  to      Do  .    mi.ne! 
Hea  .       .  vi  -ly  cas.H  .  gate him 


M 


^ 


1-    rpr  r-L^^ 


Fai 
Hea 


.  lo    penti  -  to       Do  -    mi.ne! 
■vi  -  ly  cas.  ti  .  gate him 


*^ 


r      r  p  r  r  I  r^ 


DfC 


fcfe 


Fai  .       _  lo  penti  _  to       Do  _    mi.ne! 
Hea  -       ,  vi  .ly  cas-  ti  .  gate him 


^^^ 


È 


ffct 


Sfianca  se  -  di  _  li! 
Meanest  of  slin-kersl 


i   ^)}ì}ì 


^^ 


È 


Sfianca  se  -  di  -  li! 
Meanest  of  slin-kersl 


FOR 


^ 


t  p  ES  p  I  j)  j)  à 


Sfianca  se  .  di  _  li! 
Meanest  of  slin-kersl 


^ 


f  D  PPli^J^i 


Sfianca  se  _  di  _  li  ! 
Meanest  of  slin-kersl 


FAL 


^ 


^ 


e 


399 


I 


Ma         sai-      -  vagli     lad- 
But        save         his  soul,kind 


^ 


Anz.zx .  ca 


È 


uz_zi .  ca! 
wrenchinghiml 


iàsi 


f 


m 


itó 


^M 


^ 


f= 


1 


^ 


^ 


f  Lr*p  ' 


^ 
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D^C 


M 


y 


POCO  PIÙ  ANIMATO    é  -  120 


J: 


^ 


1 


tó 


tó: 


Glo  _ 

Mass 


DO     d  impi 


i# 


i 


o     dimpu    -    ri 
0/      im.pu   -  n 


Glo  _ 

Mass 


DO     dimpu 


FOR 


^ 


i^ 


J 


o     dimpu    -    ri    _ 
qf      im.pu  .    fi   . 


^ 


Glo  -        -    bo     d'impu    _    ri 
Mass  of      im.pu  -    ri 


^ 


^f^      H-  g 


tti»    f 


FAL 


;>■•¥  r'   P 


^ 


Glo  _        -    bo     d'impu    _    ri 
Mass  of      im.pu  .    ri 


li 


ÉÉEi 


do    _   mi.  ne. 
Heav  -     .  eti.  g 


# 


J)  i)  ii^i,^  »^  J)  ^ 


P.  P  1"    P  P.  P 


È 


^iz  _  zi  _  ca,  piz  _  zi  _  ca,  piz  _  zi  _  ca! 

Clenching kim^clenching him,  .    .clenching him  1 

(44)  _     .  _  V  _    J 


POCO  PIÙ  ANIMATO 


D'.C 


FOR 


FAI 


401 


Die 


il 


tr 


P"  p  J    iJ     \^f        y 


Mon  _  te     dio.be     _    si     _       ta 
Lump  of      o  -  be    ^   si     -      ty! 


Ì 


i 


r  p'  P  J   ^J 


ri-spon  - 
What  say' St. 


^ 


^ 


FOR 


w 


Mon  _  te     di  o.be    >    si     -       ta 
Lump  of       o  .  he    -    si     .      ty! 


^ 


wl! 


i-spon  - 
at  say  ^  St. 


^ 


V 


Mon  _  te     di  o.be    -    si 
LuM^  of      o  ^  be    -    si 


ta 

ty! 


ri_spon  _ 
l^Tiat  say* St. 


m 


f  g'     i-^^ 


i 


^ 


I.. 


i 


Mon  -  te     di  O-be    -    si     _      ta 
Lump  of      o .  be   -    si    .     ty! 


ri  .spon  _ 
W^/  say ^ St. 


^^ 


Dfc 


% 


V    ^p'  M 


.di. 
-thou! 

:^ 


o 

Ho^s 

te 


tre 
head 


di    mal 
of  mal 


va 


^^ 


É 


di. 
thou! 


FOR 


s 


a 


o 


tre 
head 


di    mal 


va 

voi 


^^^f^-^ 


.di. 
.thou! 


O 


tre 
head 


m 


^ 


1 


^f     "ff-    f 


di    mal 
of  mal 


va 


I 


di. 
Mom! 


t4l_5_ 


FAL 


>>■•     i  ^P-    -M 


o 


tre 
head 


di    mal 
^  mal 


va 


fe 


Ben       mi  sta. 
//  is  well! 


p* 


'1  a  ^j-  ^; 


I>-JP    y  J.1  ^ 


^ 


1=^ 


« 


1? 
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#1 
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DfC 


iJUl-^ 


w 


fe 


-  Si  -  a 
sie, 


rispdn  « 
WJiat  say^st . 


» 


*5S 


.  di. 
.  thou? 


m 


.SI-  a 
ste, 

AÀ 


rispon 
H^af  say's  f 


^M 


di. 
thou  ! 


FOR 


SI .  a 


ste, 


^ 


A 


rispon  . 
li^iatsay'st. 


^=ÌÉ 


di. 
thou? 


-SI  -  a  rispon  - 

sie,  miatsayst. 


m 


di. 
thou? 


p-  pr    r   J 


F  vi- 


co    -     SÌ    si 
Let        it    he 


a.. 

so. 


PP 


s 


I 


J^^r^ 


P   P   C-Tn' 


iip   p  [J]»  ^ 


Re  dei    pan-ciu    -       -  ti! 

Bloat  -    ^df    of .  fend  -      .eri 


Re  dei    cor  _  nu   _       _  ti  ! 

Shame  .  less  pre. tend.       .  eri 


^    P   ^    t 


lip  P     P    I  ^    ^    *  .■    lip  D    J^ 


FAL 


:^^ 


Va  via,    tu        pu  .  ti. 
Away!   thou     reek-est 


Va  via,  tu 
Away!  thou 


P- 


fri  n].^ 

«f>  N  ?  !' 


J    \rz  ni^i. 


incalzando  a  poco  a  poco  sempre. 


JtJ-4^ 


rjLJL_LE:ì 


96342 


D^C 


#"^   MP  ^ 


403 


È 


Fur-fan-  te  -  ri    -     a! 
Ly .  ing   tra  .  du  .    cer! 


^^ 


Ga-gliof-  fe  _    ri    -     a! 
Fu  .  tile     se  .  du   -   cer! 


^m 


Fur_fan-te  -  ri    _     a! 

Ly  .  ing   tra  -  du  .    cer! 


Ga  -  g-liof  _  fe 


Ga  -  gliof  _  fe  -    ri    -     a  ! 
Fu  -  tile     se  .   du  .    cer! 


FOR 


^^.     MP    P     ^ 


D  "p  p  f    r 


Fur- fan  .te  _  ri    _     a! 
Ly  .  ing  tra  .  du  _    cer! 


Ga.gliof-  fe  -    ri   -     a! 
Fu  .  tile      se   .    du  -    cer! 


>);     .     p   iip     P    f  ^ 


P    "P     P^ 


Fur-  fan  -  te  _  ri    -    a  ! 
Ly.ing   tra  ,  du  .    cer!  .y 


Ga.gliof- fe  _    ri   -     a! 
Fu  _  tile      se  -  du  _    cer!  .? 


FAL 


^  M    i         i      ^  H  |)tp    ;; 


MA 


pu  _  ti. 
reek.est/ 


Ahi!  Co.  si       si  _  a. 
mty,then,so      be     it! 


Ahi!  Co- sì 
Why,then  so 


D.'c 


lOK 


m 


m 


pitp  p  r  4-f-f-^^^^ 

Enirfan.te.ri  -  aiGaeliof-fe  _  ri  .  a! 


Fur; 
Lying  tra 


ri  -  aiGagliof 
du.  cer!  Futile 
3 


fe  _  ri  -  a! 

se  _  du.cer! 
3 


fcon  veemenza) 
(vehemently) 


Fiirfan_te-ri  -  a!  Gag-hof- fe  -   ri  _  a!  Ed   orcheil  dia.vo.lo    ti   oor.ti 


Fiirfan.te 
Lying  tra 


ri  -  a!  Gagliof 
.du.  cer! Futile 
3  M.  3 


fe  -   ri-  a!Ed   orcheil  dia.vo.lo    ti   por. ti 
se  _  du  .  cerlSatanwill takehiìnandshakekimand 


ai^,pflppP[^^^^ 


i 


Fuifan.te.ri  _  a!  Gagliof^fe  -    ri  -  a! 
Lying tra-du. cer! Futile    se  ~  du.cer! 

p»jprf^ppPi^^p^ 


Furfan.te- 
Lying  tra. 


ri  .  a!  Gag-liof 
du.cer!  Fuìile 


.fe  _  ri  _  a! 
se  .   du  .  cer! 


FAL 


g^ 


I 


l 


-si .a.  Ahi! 
be  it!  Ah! 


ahi  !       ahi  ! 
AhJ_      Ah! 
.9 


ahi! 

AhL 
3 
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é 


(nella  foga  del  dire  gli  casca  il  cappuccio) 
(in  his  excitement  he  throws  off  his  cowl) 


VI     _ 

hake 


a!!! 

Lfll'fff     •    (rialzandosi) 
aim...         ^  raising  himself) 


^^ 


t^P^Hp 


P^M      i 


M 


fal 


Ni-tro!   Ca.tra_me! 
Hades!   E  .re. bus! 


Solfo!!! 
A.che.ronH! 


Ri  -  co. 
'TVj    the 


FAL 


S 


% 


l^r      r 


no 


^tfj/  _ 


SCO         Bar  .  dol   .        _    fo  ! 
i  .     .  lent  Bar  .        .  dolph! 


$ 


:te: 


•»■  'UJ  iJ 


^^ 


(incalzando   violentemente  Bardolfo  che  retrocede) 
(threatening  Bardolph  who  draws  back) 


1 


kA^'   •  ' U^- 


FAL 


^^ 


fe« 


^^ 


-^=|# 


^ 


^M 


Na  _  so   ver  .  mi  .  c^lio!  Na  .  so  bar  -  gi  -  glio!  Pun-tù-ta 
Nose  all  ver  .  mi  -  lion! Shaped  like  a       pil  -  lion!  Snuff  ler  vo 


i 


(45) 


^ 


^ 


^^^^^ 

V 

^=^ 


S 


— i» 


»        g 


^M 


g 


^=^ 


96342 


405 


FAL 


'M  f.  r    ^    M  |''p  p  M  1^  i^l^  ^r   ^  PP  I     '.       I 


le  >si  _  na!  Vam_  pa    di        re.si.na!  Sa.la  -  mandra!  J -gnu 

.ci -fe.rous! Rushlight  pes  .   ti  .fe.rous!        Sa.la  .manderl  <I.gnis 


i 


S 


^^ 


^^ 


'à 


S 
É 


f 


■    m 


'Y    ^ìì  t^    PPlPPy  nOlO»   .^^^ 


FAL 


fa. tu. usi    Vecchia a-la  .  barda!      Stecca  di  sar  -  to. re!  Schidion d'in» 

fa.tu.ush  Ruf.fian.ly    pander!     Mi.se .ra.ble    gander!        Thouthingof 


i 


-■ w- 


m    m 


m     m     zz^ 


WZZM. 


^ 


? 


^ 
^ 


y=g; 


1 


> 


*>=     I^P^.yP1^1?|H^H        Hlt^Pni^^ 


FAL 


^fer.no.  A_rin_g-a     secca!     Vampi.ro! Ba.si  .    li.sco!Ma.ni-gt)l.do!      La_ 

fustian  !       In  slow  com.hustion  !  Vampire,    thief  and  traitor  !Purple  snouted  al.  li  . 


i 


P=P 


p         #    jg 


? 


f 


? 


^^^Ml 


I 


i 


FAL 


S 


l 


^m 


s 


f  if  pff  if  n 


. dro  -  ne! 
.ga   .  tor! 


Ho      det.to.  E.. 
Dix  .  is  .  ti!  If. 


se  men  _  ti     .    sco 
/    have  wronged  him 


f 


•—•■ 


IF 

9.     M-    9. 


■» 9—9- 


f 


'^ 
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FAL 


Vo  _   glio  che  mi        si  spacchi  il     cin  _    tu 

May      ev'  ry    un  ~  just        word  rise       up        a 


È 


ro    .      _  ne!!!! 
gainst        meHl! 


Hy=^-^ 


ALI.      Pòco  meno 


FAL 


I 


Bra 

MEG  Bra 


vo! 
vol 


$ 


QUIC 


Bra 
Bra 


vo! 

vo! 


Bra  - 

ore.  Bra  . 

-iM- — 0 — 


vo! 

vol 


Bra 
Bra 


vo! 
vo! 


FORD 


¥ 


i 


PIS. 


Bra  _    vo! 

Bra  .   vo! 


m 


Bra  -    vo! 

Bra   .    vo! 


m 


(46) 


Poco  meno 


r 


1* 


^ 


^^ 


r^r-p 


^ 


Un  po     .    CO      di 

Some       res  .  pite^     I 


m.d. 


«t- 


1— j":^^ 


w 


r 


96342 


QUIC. 


É 


(sottovoce  a  Bardolfo,col  quale  poi  scompare  dietro  gli  alberi) 
(aside  to  Bardoì^h  with  uhom  she disafffears  behind  the  trees) 


407 


¥i\  Ji  J)  J)  \I^  J)  I>  J)\ 


(Vie.ni.Ti  co-pri    _     ro   col     ve  _  lo 
Come^wiih  the  headdress   wkite  VII  now  dis . 


>•  f)  r,  i       m 


h  })   i 


FAL 


So -no 
/    ajn 


i 


pau.sa. 
pray  ye. 


stan_co. 
weary. 


t 


i    r~n 


f 


m 


m 


♦— # 


y^ 


4-^-tP 


*        bian_co) 

£iitse  thee! 
«1 


FOR 


^ 


i 


p  P    I  p  f -M 


Ed 
And 


or, 

now 


i 


men  _  tre    vi 
while  your  com 


pas. sa     la  seal  . 
fo.  sure  you  re   . 


i 


^^^ 


1 


^S 


^ 


•       »   * 


P 


^ 


ta 


FOR 


^^ 


I 


^        \^  ^ 


ma 
AW 


-  na, 

-  er. 


FOR 


*>■•  f    r 


3 


di 


te: 
me 


=  100 


^ta 


r^=f^ 


^ 


I 


Sir      lohn, 
Sir     John, 


i      P    p 


zc 


II       cor    >    nu 
U^ich  of         us 


^ 


r^f 


^ 


^f-f- 


i 


J: 


.  to 

wears 


^ 


^ 


F 


Zìa 
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^ 


chi 
the 


^ 
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ALI. 


FOR 


$ 


(ironicamente  a  Falstaff) 
(to  Falstaff  ironically) 


i      ^     P 


È 


fjtrtr      (ironicamente  a  Falstaff) 
"f^      ito  Falstaff  ironically) 


Chi 
Per 


è? 
pendi 


Chi 
Per 


È 


s 


i 


Chi 
Per  . 


è? 
pendi 


h  I J      i 


Chi       è? 
/Vr  .  pendi 


^ 


è? 
horns? 


± 


T 


1 


3 


^ 


^ 


^ 


i 


T 


5 


^ 


^ 


^ 


(s  mascherandos  i  ) 
(unmasking) 


^  ^     P      IP        P        P^ 


è? 

.pendi 


^ 


Vi        sie_te     fat -to        mu  _  to? 
W^'M   dumbness  are  you    strick.enf 


$ 


allatg.  un 


■>   .  y  i 


f 


:s;: 


/oro  ^  dim. 


FAL 


i 


(ritoma  Quickly)  (interponendosi) 

(rc-enter  Dame  Quickly)         (interrupting) 


ì 


*'        (stendendo  la  mano  a  Ford) 
(holding  out  a  hand  to  Ford) 


^ 


^^^ 


m 


.•  t  f  I  f   P  ^ 


Sba  .  glia.te    nel    sa 
In        er  .  ror  you  ad 


Ca. 
Dear. 


.  ro   Si 
Master 


gnor    Fon  _    ta    _    na... 
Brook  i  pray    hear     me. . . 


96342 


f    r    |i      J^ 


i     }>  P 


7^%/^^%/^%/^%^^%^^^/%^^^^^ 


^ 


409 


-lu  -  to. 
dress  him, 


Quest'e     Ford 
This  is      Ford, 


mio  ma   .    n 


my  good     hus  , 


% 


^ 


m 


I 


P 


^ 


I 


£^ 


t 


/'/' 


s 


Z.<9  ^TffJ-i-^?  MOVIMENTO  éhilQO 


À: 


^ 


^^ 


QUIC. 


-to. 
_  hand  I 


(come  prima) 
{as  before) 


S 


^ 


Fal. 


Ca-va  -  lie 
Sir,fair  greet 


«il^ 


2 


5; 


^ 


LO  STESSO  MOVIMENTO  ^ilOO 


À, 


irt 


^S 


t^p,      ^ 


S 


i 


r» 


:S* 


-ji^ltf  ., 


m 


v=^ 


? 


ìeI 


Re -ve 
WorJhy 


m 


^^ 


FAL 


^  allarg.  a  tempo       leggero  i 

^j.  'J  ^i'  ij  ^  p  pi^  pf^  1^  him 


allarg. 


ro  Voi    ere  _  de  _  ste     due      don  _  ne     co  -  sì 

ingì      Could  you  fan  ,  cy     two      wo .  men    so     he 
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marcato 


J   iTTii 


grul  >  le,    Co>sì      ci  _  truUe,       Da 
night -ed  and  so     de.mented     That  _ 


)É 


à 


I 


dar  _    sia.nLmae    cor    -    pò  al  . 
they^      ho-dy  and    soul,      should 


f #^     #  ^   ^     ^ 


m 


i 


f^    i£:rf 


f^^^EEJ 


^^ 


^=«^ 


^s 


I 


J    ;T:ijy^T7)  ;,  ;)ij    }j^'..^ 


#ib 


.  l'Av  >  ver 


sie_ro, 
di.  iion 


Per    un    uom     vec   .    chic,      su  _  dicio%d  o  . 
for    an    old     grey  -  heard,  bald   a. bout  the 


$ 


0  f  é 

3 


i 


?=^ 


^i 


w 


s 


#? 


** 


^ 


ALL 


/. 


$ 


p^m 


MEG 


E       con     quel 
Man -age      to 


^  OI^P  P 


^ 


..^t ^t- 


% 


r  ^^  l/P     P'     P 


Con    quella    te  _  sta"       cai     -  va...     E       con     quel 


So    fat  that  he    can       scarce  .  ly       Man,  age      to 


P^^^ 


^ 


h  LP   P   f 


_  be   _   so...  Con    quella    te  -  sta 
nod .  die     So    fat  that  he    can 


ifr 


pe- 
wad. 


w-i- 


pe  . 

wad. 


cai    _  va...     E       con     quel        pe  _ 
scarcely       Man- age      to         wad. 


411 


M 


i 


-so! 
.die! 


_so! 
.die! 


FOR. 


-  so! 
.die! 


$ 


I 


S 


^ 


i 


^ 


Par    -      Ian 
Plain  .    ly 


m. 


^  J-?  P   ^^ 


L 


I 


m 


»  ^  w 


chia  .    ro. 
spo   .    ken! 

3 

-i)  ..  ffl 


^m 


^^^^ 


m 


bs 


^ 


P 


a 


r  r  if  r^  ^ 


"r-  I'T    f 


FAL 


i 


I 


M 


In  -  CO  _    min.cio  ad    ac    _     cor 
/      ^É"   -   ^'tn     to      per  .    ceive, 


ger 

a   . 


m 


1E^3 


■y  ^    ti 


/ 


3^ 


I 


^^=^ 


ALI. 


*;■•  p  p  MP  r-jHiiJ  ^w  ^ 


Un 


FAL 


i 


mi    d'es-ser       sta.  to  un    so    _    ma  _       _        .       _       _  ro. 
las!  that    I        have  made  an         ass of      my  .  self 


fc^EEE 


^ 


^ 


^ 


^ 


m^^ 


w 


:i 


^ 


_;^ 

i 
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FOR 


MEG 


cer.  vo. 
scapegoat 


t 


^ 


1=^ 


Ah!     Ah! 
Hal    Hal 


i 


Ì    f  IP 


y     ?- 


Ah!      Ah! 
Hal     Hal 


QUIC. 


t       JM  J) 


^^^=^ 


Ah!     Ah! 
/r«/    Hal 


^ 


p  ip  r  ,  rr-^ 


Un       bu  -  e 
A       hug-  hear 


e  un     mo  _ 
a        man  ~ 


PIS. 


m 


i 


^   \^    y    7 


Ah!     Ah! 
Hal    Hal 


^ 


Sop. 


I 


È 


-» — r- 


Ten. 


Ah!      Ah! 
Hal     Hal 


^        ^  IP 


r     y 


Ah!     Ah! 
Hal    Hal 


Bassi 


3 


T 


1=^ 


y     y 


Ah!      Ah! 
Hal     Hal 


stro 
ster 
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^ 


% 


p  "'  p  P  1^  p  r  I'  p  p 


fe 


un        bu_e,      un        cer_vo,    un        bu  _  e,      un 
a        bugbear,     a         scapegoat,  a         bugbear,    a 


%  ^    p  n  p 


i 


I 


EEEi 


M 


P     IT'    P    P     li'    P^ 

un        cer.vo,    un        bu  _  e,      un 
a        scapegoat,  a         bugbear,     a 


Un         cer.vo, 
A        scapegoat. 


È 


-^ 


±= 


Wr^ 


^ 


Un  mostro  ra  _ 
Atnonster  rare. 


hn^ 


n 


3 


FOR 


raro,    un  mostro    ra  _ 
rare,     a  monster  rare. 


S 


±f: 


,  I. 


Un  mostro  ra  _ 
A  monster  rare. 


V 


T^ 


I 


Un  mostro  ra  _ 
A  monster  rare.. 


96342 


414 


#  • 


M 


FOR 


luJiffa  pausa 


tó 


P    P   M  f)  P  M  fL>  r  I    -    Vi'n 


bu   . 
hug. 


e,      ah!    ah!       ah!  ah!  ah!     ah! 
hear,    hai    ha!     hai  ha!  ha!     ha! 


^ 


bu 
hug. 


^'  P  P  IM  g'  i 


^y-^ 


^=A* 


m 


i 


e,      ah!    ah!       ah!  ah!  ah!      ah! 
hear,    ha!   ha!      ha!  ha!  ha!     ha! 


^ 


:s: 


b  i)  iJ)  i)  .N# 


ft  fjj  jj  If  J'  J)  J)  1)1^ 


/CV 


->^-^ 


a 


pq 


ro,ah!  ah!       ah!  ah!  ah!      ah! 
ha!    ha!      ha!  ha!  ha!     ha! 


S 


r-f^  r  I  p  p  p  ¥fe 


/^ 


^3 


^ 


ro.ah!  ah!       ah!  ah!  ah!      ah! 
ha!   ha!      ha!  ha!  ha!     ha! 


S 


^^^   IP  P  P  IP 


-?— ^ 


/^ 


tì 


s 


ro.ah!  ah!       ah!  ah!  ah!      ah! 
ha!    ha!      ha!  ha!  ha!     ha! 


L 


^^ 


f 


m      m 


rs 


rn'^ah»   bh  I        5h(   hh»  ^h'       &ht 


1 


¥^ 


n  mostro     ra_ro^,ah!  ah!       ah!  ah!  ah!      ah! 
A  monster   rare,  ha!   ha!      ha!  ha!  ha!     ha! 


n 


p  ^  pi  M  M  ^ 


t=t 


.2^ 


fct^ 


s 


ro.ah!  ah!      ah!  ah!  ah!      ah! 
ha!    ha!      ha!  ha!  ha!    ha! 


m 


M^ frr^M^P  >  y\  "^  ^ 


ra 

rare. 


.    ro,ah!  ah!       ah!  ah!  ah!      ah! 
...     ha!    ha!      ha!  ha!  ha!    ha! 


^ 


Wi 


^ 


3 


^m 


u 


i 


m 


5 


./r 


I* 


#        # 


#   •  # 


:2t=t 


^^ 


^ 


lunga  pausa 


fci 


^ 


ri 


^ 
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M 


O.gni  sor.ta    di      gen.te  doz.zi  _  na  .  le       Mi    bef  _   fa 
/  observe  that  ali    sorts  of  vul,  gar    rah.  hie       At    my  mishaps 
MODERATO    J  r  80 


^ 


(49) 


^^ 


i 


I 


^ 


t 


i 


FAL 


^^t 


^ 


56  he 


g 


^ 


i 


tó 


e  se  he   |;lo-ria; 
c;-^  coarsely  jesting',^  W 


mr  ypl'^^Pm 


p^^ 


5^ 


fc— ih 


V-'Y^  'S 


p^^^^ 


:::i     # 


Pur,  senza   me 
l^in.ly  I     S€ek 


CO  .  stor  con  tanta 
ex.  cept  of  my  sug. 


f 


^=^ 


^m 


ir 

I* 
VP 


le^^ero 


» 


I 


a 


i^ 


§^ 


^ 


...[.);^/a    p'lp^P^I^^P^t^PPpg^P^g 


boria  Non  a  -  vrebbero  unbricciolo  di      sa_le. 
gestingjA  .  ny  single  spatk  of kumourintheir  babble! 


i     rapile, 


Son 


!,♦     ris 


LO  STESSO  MOVIMENTO  J  =8o 
cres. 


*ft 


''■^'- Iv-Ytn'  r^^ 


^ 


^^WPP  ^    ^^ 


*l 


io,        son  io,         son    10, 

/  'tis  I  a,,  lone, 

LO  STESSO  MOVIMENTO  J      80 


che  vi  fa    scaltri. 
moreis the    pi.ty. 


P  (5   y* 


n 


i 


"fffnf*^ 


=F 


E 


^^ 


F=i 


l«e 


E^ 


S^fp? 


^fe 


'>     g6342 


lì;  i 


4i6 


dolce 


^^-p-HS  i 


m 


^  I  f   g'^^-^f^^ 


E^=*= 


L'ar.gni.zia       mi     _     ?.         cre.a    I'ar _  gu.zia  degl' al  , 
Whose  wits  sup  .  ply  ye        the  wherewith. al    to    he   wit. 


% 


li 


m 


f 


^ 


35  z: 


ffiz 


■^c 


^ 


pp 


leggero 


Sp 


^ 


iffl: 


ALI. 


f^  i  r  ^-■^' 

*  j_    _  — 


MEG 


fci 


Ma  bra.vo! 
\^ll  said,Knightl 


n    i   r   J    J> 


^ 


QUIC 


Ma  bra-vo! 
W^//  said,Knightl 


FORD 


Ma  bra-vo! 
Well  said^Knighti 


'>%   -       < 


mgnti  .  .  I        J     11 


Per  gli  Dei!  Se    non  ri  .des.si    ti  sconquas  .  se«  rei! 
By  the godslHadìttkoubeenlesslighthearted   I  hadslaintheet 


FAL 


ap 


tEE^ 


,5, 


O 
K 
O 
U 


.tri. 
.ty. 


imMA^. 


1 


Bassi 


Ma  bra-vo! 
Well  said,Knight! 


')'%  i  r  r  [s 


m 


ih 


Ma  bra-vo! 
Wll  saidyKnightl 


fct 


^ 


(SO) 


/ 


rtEst 


^ 


•  '     • 


i    i    UJ 


r  r  r  r  r 


^ 


^ 


Pv^^y  J 
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senza  misura 


FOR 


y*/it  i       r  p  p  p  y 


P  P  P  g  g  P  P  4 


fcS 


ff 


Ma   ba.sta. 

A^<?re/  hearkent 


^ 


Ed  or    vo'chem'ascol.tia.  te. 
Give  ear,  I  pray,  to  my  pro.fo  -  sal. 


fe 


^1 


>      • 


« — « 


S 


«    1 


col  canto 


r    r    a' 


FOR 


MA  ^fhNhh^^'^r^^^'fr;,,  If 


i 


fct 


Co.  ro.  ne.  rem  la  masche-ra  .     .  ta   bel.  la 
Let  us  all  con.clude  this  gay  noctur.nal  froMc 


Co-gli  spon.sa  _  li 
with  the  he.tro.thal 


& 


S^ 


FOR 


'f'hhi^  pp  p   F'Ppr    ^  ||i,,[t^ 


^ 


(II  DfCajus  e  Bardolfo  vestito  da  Reggina  delle  Fa. 
-te  col  viso  coperto  da  un  velo,  s'avanzano  lenta, 
.mente  tenendosi  per  mano.  Il  D^Cajus  avrà  la 

maschera  sul  volto) 
(DTCaius  and  Bardolpk,the  latter  dressed  ai  Queen  of 

the  Fairies  and  veiled,advance  slowly  hand-in-haTui. 

DCCatus  is  masked) 

ALLEGRETTO    J=  88 


i 


fc* 


n 


del  _  la  Re.gi  .  na  delle  Fa   .    te. 
of  the  fcdrQueen  of  all  the  Fai  .  ries. 

A 


* 


col  canto 


^tó 


m 


ALLEGRETTO    J  =  88 


^^E 


P  dolce 


^ 


i 


FOR 


m 


$ 


^ 


pj'^^f  r  fp 

Gias  avanza  la     cop  -  pia   de.g-li  sp 


^  y  yL^ 


cop  -  pia   de.^li  spo  _  si.  At. 

Here's  a  couple  made  one     hy  true  af-fec  .  tion.         Ob. 


m 


^Th 


i 


* 


^^ 


1^ 


EEEi 
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FOR 


''^f       P" 


5^ 


g 


FAL 


-  ten    -    ti! 

-  serve     them  ! 


CO  .  la  m 


s 


Ec  -  CO  _  la 
White  as  snow 


m  bian.ca 
her  òrici- al 


FOR 


ve    -    sta.    Col   ve  .  loeil  ser 
dress         is,       A tvreath  of  rose. 


.  to      del  _  le     ro  _  se  in       te 
òuds  decks  her  flow. ing      tres 


.    sta 
-    ses; 


^ 


_Ì*  *  s      n 


fe^ 


^ 


^ 


m 


at 


^^m 


^ 


V--*  r  r  P  p  p 


•p"»  p 


(  Bardolfo  e  il  DfCajus  si  portano  nel 
mezzo:  le  Fate  li  circondano.) 
(Bardolf>h  and  DTCaius  stand C.  the 
fairies  surround  them') 

3       ^       # 


PP^fìP    ^    P 


FOR 


Eli    fi.dan-za.to      su  .  o 
Wealthy andwise her   con. sort; 

^- '        ^  i 


ch'io      le 
heisofmy 


di  _   spo.si.    Circon  _  da.  te.la  o 
se  -   lection.  Gather  round t/tem,ye 

(Mi 
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ALICE 


s  410 

(presenta  Nannetta  e  Fenton  che  saranno  entrati .-Nannetta  e  tutta  coperta  da  un  gran  velo       ^  ' 
celeste :Fenton  ha  la  maschera  e  la  cappa) 
(  leads  forward  Anft0  and  Fenton;  Anne  enveloped  fn  blue  drapery,  Fenton  hooded  and  masked) 

T 


*     ^-pp-  pip  ^ 


^ — #^ — # 


mm^ì 


FOR 


*>•*  r   ^ 


U.n'al  -  tra    cop-pia   da-man-ti     de_  sT  _ 
This  rash  young  couJple    ad.  van .  ces  with  com . 


Nin   -    fé  I 
Fai  .   riesl 


^ 


^ 


^ 


P 


.    0      -      SI 

punc.  Hon, 


Chie    .    de         d'es.ser  am  _  mes     -     sa  a.gli  augu . 

Crav  .   ing     yourkin-dly    sane  .   Hon  of  its  con. 


^ 


n 


9~ 


mzzi 


T        T  T       3 


F 


r   i       i 


-I— m 


(I  folletti  guidati  da  Alice  si  avvicinano  a  Bardol. 
(TAe  sprites, led  hy  MP  Ford, approach  Bardolph 


?^ 


FORD 


-  ro  .   SI       con 
junc  -  tion     con 


nu    .    bi! 
nu  .   Inai! 


m 


it   ^  I  ^  M-  p  M  F  i^ 


E 

Sa 

A 


SI  .  a. 


Fa_rem  la     fé  _  sta 
and  may  their  yoke  de . 


420 


fo  ed  al  DT  Cajus:un  piccolo  folletto  preso  in  braccio  da  Alice  alza  la  sua  lanterna  all'altezza  del  viso 
and  DT Caitis  -  a  tiny  sprite,  carried  by  MP Ford,raises  his  lantern  to  the  level  of  Bardolph's  face. 


m 


3EEè 


D    <     i     \i       ^p    p  p  D"  PlT       P  r  <: 


FOR 


dop-pia! 
light  theml 


Av  -  vi  .  ci  -  na  -  te  i    lu     -     mi . 
Bring  hith.er   all     the    ta     .    pers. 


di  Bardolfo.Fenton  e  Nannetta  tenendosi  per  mano  stanno  qualche  passo  discosti  dal  centro.) 
Anne  and  Fenton,  holding  hands, stand  somewhat  apart  from  the  central  groups 


^ 


i    \  rMrP 


FOR 


II  ciel     v^ccop 
KindHeeaM  unite 


pia. 
theml 


^m 


^ 


s 


^ 


^^ 


f^^ 


dolce 


m 


^ 


^^ 


W^ 


m^ 


m 


^ 


■é-' — é 


(al  comando  di  Ford, Fenton  e  il  Df  Cajas  rapidamente  Si  levano  la  maschera: Nannetta  si  toglie 
il  velo,e Quickly, che  è  dietro  Bardolfo,gli  leva  il  velo  da  testa,e  tutti  rimangono  aviso  scoperto) 

(At  Ford's  command,  Fenton  and  DT  Caius  rapidly  unmask; Anne  unveils ,  and  Dame  Quickly 
standing  behind  Bardolph  plucks  the  veil  from  his  head;  all  remain  with  uncoveredfaces) 

^"-  - j  : 


Giù   le   maschereei  ve>li. 


### 


VIVACE 


120 


5=F 


FOR 


Giù   le   maschereei  ve>li. 
Cast  a. way  your  dis. guises'. 


A-po-te   _    o 
A.poJhe  -    o 


1^1  '   iTi 


iji  iTS 


w 


h- 


5ES=± 
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VIVACE  é  :  120 


(52)    // 


^ 
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ALI. 


MEG 


Qurc. 


DfC. 


FAL. 


FOR. 


PIS. 


^ 


Sop. 


Ten. 


Bassi 


3 


^^ 


P   P  P  I  P   ^    < 


Ah!  ah!  ah! 
Ha!  hai  hai 


ah! 


^      P      P      P     I     P^ 


Ah!  ah!  ah! 
Hai  ha!  ha! 


ah! 
ha! 


j)  j)  ;)  I  ;)  r  ì 


Ah!  ah!  ah! 


ah! 


(sorpreso, riconosce  Bardolfo)- 


^^  \amazed.,recogn1iing  Bardolph) 


% 


^  P  I P  u 


Spa  _  ven.to! 
Con  .fusion! 


P  M  If  ^   * 


Ah!  ah!  ah! 
/r«/  Az/  ha! 


ah! 


(sorpreso) 
(amazed) 


^ 


Tra.di . 
Conster. 


P    P    D    I   P    r     < 


Ah! 


ah! 


ah! 


ahi 


PPW 


Ah! 
Hai 


ah! 


ah! 


^ 


ahi 


^ 


^ 


Ha! 


ah! 


ah! 


ah! 

ha! 


P  P  P  I  P   ^    < 


Ah! 


ah! 
ha! 


ah! 


ah! 
ha! 


ÌMÌ^ 


^ — « 


-é-€-€ 


X9 — é  9  é 


^ 


k 


^ 


m 


ff 


^ 


^ 


^ 


Iti 


^ 
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M 


f esterrefatto) 
(  horror-stricken  ) 


D.C 


I      h.  }i 


FAL 


^S 


Me 


i 


Ho   spo. 
/    am. 


I 


FOR 


^ 


ié 


A.po.te  -  Ò     _  -  -    sii 

A.poJhe.  o     .         -         .    sis! 

(vedendo  l'altra  coppia) 
(percefvfng  the  other  couple) 


% 


ffHit^ 


B 


men. to! 
.  na.tion! 


^m 


^ 


É 


Fen.ton  con  mia     fìglialll 
My  daughierzvitA  FenionUl 


È^ 


A-po-te  -  Ò 
A.poJhe  .  o 


.     si! 
-    sis! 


^ 


^ 


P 


A_po-te  _  Ò 
A.poJhe  -  o 


* 


i 


-zi 


i 


A-po.te  _  Ò    _ 
A.poJhe  .  o    . 

8 


f 


^ 


H! 


^^ 


Me 


i 


A-po.te  .  o    - 
A.po.ihe.  o     . 


si! 


^-—^ 


^ 


V--^   .  ^ 


i 


Ì 


j^M=H 


jT 


^3± 


t 


^ 


^^ 


^ 


i 


^Ei 


P- 


^ 
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r  p  P  H  >     y  D-IP  D  yl'p  Ip  p^ 


Ah!ah! 
Hatha! 


Vit  -  to_riaI       Ev  _  vi.va!        Ev 
lie     triumph  t    Stu  -  pendous-h     Stu. 


y   p  P  r  n      y  p  |yp  p  r  i'  I  h  J^^ 


M 


Ah!  ah! 
Halhal 


Vit  -  to. ria!       Ev  _  vi. va!       Ev. 
We     triumph Ì    Stu. pendens!     Stu 


r    p,  f,  r|   t      y^Mby  J)li,J)J>r^ 


* 


marcato 


Ah!  ah! 
Hatha! 


p  Pip  p  r  pi  f^ 


Vit  -  to»  ria  I       Ev  -  vi>vaf       Ev- 
Hè     triun^h!    Stu  . pendom !      Stu. 


i     y  ^2 


Die 


_  sa   .  to  Bar.dol.fo!!      Spa  _  ven      _      to! 
mar.ried  to    BardolphU  Con. fu     -      sion! 


Spa. 
Con. 


^ 


r    n^ 


^ 


i      y  M  [) 


FAL 


FOR 


Ah!  ah! 
Hatha! 


Ev  -  vi_ va!        Ev- 
Stu  .  pendous  !     Stu  . 


^ 


^ 


m 


P  I  P  \'  y  'P 


Ah!  ah! 
Ha! ha! 


Ev  _  vi  _val       Ev_ 
Stu  .  pendous!     Stu. 


^ 


? 


Ah!ah! 
Ha!hai 


Ev  .  vi  _  va  I 
Stu.  pendous! 


Ev. 


^      »K^^|J^^.* 


i 


i!ah! 
Ha!ha! 


m. 


m 


Ev  .  vi  -  va  ! 
Stu.  pendous! 


Stu. 


^^ 


È 


^^ 


*>'*  r  ^  < 


Al»!ah! 
Ha!ha! 


Ev  _  vi- va! 
Stu.  pendous! 


Ev- 
Stu. 


ÉJ 


P^ 


f 


I 


V=^ 
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a 


li  y  T*  y 


::>- 
^      p 

^ 


'? 


I^fe 


^^ 


? 
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f-^oi 


.vi  _  vai 
pendousì 


M 


^ 


% 


_vi  .  va! 
.pendousì 


^    n^^  ^^  * 


>  vi  _  va  ! 
^pendomt 


Dfc 


^ 


-ven.to! 
-fusion  ! 


FAL 


^^ 


^ 


-  vi  .  va  ! 
.pendousì 


FOR 


^ 


">-^  ^  p  ^ 


.vi  -va! 
^pendousì 


w=m. 


(avvicinandosi  a  Ford) 
\c  -         -     - 


^approaching  Fori) 


(ancora  sotto  il  colpo  dello  stupore) 
{stili  stupified  by  amazement) 


^p  p  n  r^  * 


Oh!    me   -    ra.vi.glia!! 
What  strange  sur.prt.sesl 


a 


P^ 


ì 


-  vi  _  va! 
pendotisl 


^^ 


t 


.vi  ,val 
pendousì 


">*  ^^  P  < 


-  vi  _  va  ! 
.pendousì 


,t-|t^r^L 


^ 


■  I         •  • 


^## 


^ 


^ 


# 


P  rati. 


a     poco      a      poco 


fino        al. 


^ 


a        96342         a 


^-•'~      (,F.,d) 
^  li         grazioso  {to  Ford) 

% 7 
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« 


P  M  I  ■'  P  J''yJii?i£;E^^  i 


»    • 


È 


i 


L'uom  ca  .  de       spes.so    nel  _  le  re  -  ti  or  _  di  -  te 

We    of.  ten     fall   in.  to    the         net  that's  wo.ven 

J  :  100  ^ 


Dal    .     le... 
by  our        own. 


S 


^ 


m 


^ 


•    • 


1 


vv 


V--**  i       J 


^^P 


^^ 


^^ 


allarg. 


^^m 


p  yj  ^  p  p 


^ 


ma  .   li  .  zie        su      -       e. 
/«  .  gen.ious     cun    .     ning. 


(avvicinandosi  a  Ford  con  un  inchino  ironico) 
{approaching  Ford  with  an  ironical  bow) 


FAL. 


^ 


È 


J'I-.Hlj 


Ca 
Dear 

(55).-=: 


.     ro  buon     Mes  .  ser 
.    ly    he   .    lov  .   ed 


% 


^ 


Ì 


^^ 


*>•<    J  M 


P 


^ 


*>•«  r     »  ^ 


^^ 


^^ 


FAL 


^ 


Ford, 
Ford, 


ed         o 


? 


1 


^ 


t4=^ 


iJ 


ra,       di 
>^«       tell 


li 


te: 


? 


^ 


K 


Lo    scor 
fVhtch  of 


r    uu 
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Die. 


(a  Ford) 
{to  Ford) 


FAL 


^^ 


? 


FORD 


(accenna  al  DfCaius)       Thnitì 
{pointing  at  DT  Cairn)    ^  '^^^^ 


\       \   f    \i    ^ 


Lui. 
He. 


No. 

No! 


m^ 


fee 


na 
us 


^9 
ts 


chi  è? 

the       dupe? 

Ptu  Animato 


^ 


45. 


^ 


i 


^ 


r    £.!£; 


>  »   r,  I  ,  ^.^^ 


r^ 


r 


^ 


ALI. 


(mettendo  Falstaff  con  Forde  Cajus) 
(placing  Falstaff  by  Ford  and  DTC.) 


dTc. 


FAL 


ÌE^ 


FEN. 


(a  Forde  Cajus) 

(  to  Ford  cmdDTCaiui) 


Noi 


W 


Tut. ti  e 
AU    ye 


eJ 


65E£ 


Lor. 

They. 

(mettendosi con  Ford ) 
{standing  by  Ford) 


^ 


^ 


^^ 


Si. 

BAR.  (a  Forde  Cams) 

i^rji {ta  Ford  andCaius) 


nS 


01. 

We, 


^ 


1 


i 


Voi. 


^ 


^?    ? 


le 


§ 


^ 


r^ 


^ 


^^^ 


? 


^^ 


Tut  _  ti  e  du  _  e  ! 

Ye       twby        surely. 


fe 


Sz^f 


k-^Jt 


:5^ 


5 


V 


I 


± 


s 


É 


y 


^m 


^ 


s^ 


/l 


^E 


^El 


^^S 


^ 


P 


^ 


z4 


i 
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I 


{a  Ford, mostrando  Nannetta  e  Fenton) 
(tff  Ford,po1nUng  to  Anne  and  Fenton) 


^ 


^^^ 


* 


^m 


5 


A     ^ 


Vol 
Look 


gi  _  tie    mi      _       ra       quel      .      I'an     _     sie         leg 
on    these  chil    .     dren      and         grant        them    your 


^^ 


'^=^ 


fc 


i^ 


i^Ezi=z=< 


f 


=^ 


i  ^    K 


^ 


dim. 


m 


n  »  ^ 


/I    M.J) 


;i  y  ^^ 


iz: 


'-— -P  ^  ^_^ 


T 


"7      }^         ^ 


r^ 


^^ 


1^ 


-gia      - 

par    . 


NAN. 


dre. 

^^*  (a  Ford, giungendo  le  mani) 
(to  Ford,  folding  her  hands) 


^W 


^ 


:^ 


Per  _  do  _  na 
Dear- est    fa 


te  .  ci  0    pa     _     dre. 
ther,  for  .give  us! 

dim .  sempre 


^^#^ 


Cj  j"  Jii 


^^ 


J 


^ 


3 


^^ 


J~j  »  li 


^  ^  *   fI_J^  "  ^   t    T 


^TT 


r 
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FORD 


Chi  schi  -  va  .  re    non 
/fe  who  can.not    a 


puo 

vert 


la    pro  -  pria 
his   own  de 


III 


FOR 


no  .    ja 
.  feat  -  ing 


^ 


p  p  ^-  p  p  p  p  p  ly      ^ 


t^ 


L'ac_cet-ti      di    buon     gra 
Should  gai.  ly    take  his      heat 


do. 
ing. 


ISI 


r* 


dim- 


^ 


5 


^ 


H  U  J  J 


4 4 4 


V-  — ^P    •'    * 


morendo 


4»' 


zzz 


!S 


^^ 


FOR 


•>•   t     <     y'Pl^ 


(emhraefng  Anne  and  Fenton) 
ALLEGRO  MOSSO 
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rut    .ti       ifab  ,  ba.  ti  ! 
Men       are      but    Jesters! 
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tut. ti    rab. 
menare  bui 
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tut- ti    eab.ba  -   ti! 
mtm  are  out  jest  .  ers! 
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ut  \    U      gab  _  ba   .til 
Men    are       but     jest .  ers! 
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tut.  ti    c^ab. 
men  are  but 
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tut  .ti      gab  _    ba  -   til 
Men     are      but     jest .  ers! 
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tut   _   ti      gab  -    ba  _  ti! 
Men     are       but      jest  -  ers! 
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tut   .   ti      gab  .  ba    .ti! 
A/(?7i     a/w       é«#      jest-  ers! 


PP^ 


^p^i^iMJTj)   I 


li      gab  -   ba   .ti! 


P 
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Men    are       but     jest .  ers! 
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tut -ti    gab-ba 
nien  are  but  jest  . 
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ab!  ah!  ah! 
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ah!  ah!  ahi. 
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men  are  Met  jest . 
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jest.ers,        men  are  out  jest. ers,        menare   but     jest.ers 
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tut. ti    gab-ba     -     ti,  tut. ti   gab  _  ba.ti, 
menare  but  Jest  .     ers,menare  but     jest.ers 
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men  arerntt  jest  _ 
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-ba-ti,  tut-ti    gab-ba- ti,  tut. ti   eab  _   ba-ti 

jest,  ers,        men  are   but  jest.ers^        men  are  mit     jest,  ers 
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tut-ti    g-ab.ba     _      ti,   tut-ti    gab  _    ba.ti 
m^n  are  %ut  jest  -     ers,  men  are  but     jest,  ers 


Da  -ti,  tut.  ti     pab-oa  -ti,  tut  -  ti    gab  -   ba .  ti 


tut. ti    grab-6a -ti,  tut-ti    gab  -   ba.ti 

jest.ers,        men  are   t/ut  jest.ers,        men  are  hut      jest.ers 


3      N 


>•  ^      ppp  r    ppp  PI pp7g 


tut-ti    ^b-ba  ti,    tut-ti    eab  -  ba-ti 

menare  out  jest    .    ers, men  are  but     jest.ers 
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tut-ti    gab-ba -ti,  gab.ba  _ 
men  are  Out  jest.ers,  out  jest . 
^  <? i i. 


tut-ti    gab-ba- ti,  gab.ba - 
men  arerntt  jest.ers,  out  jest. 
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ti,  tut -ti    gat 
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ba- ti,  gab-lja.ti,  gab  -    ba    _      ti,    tut  _  ti    g-ab-ba_     -ti,   tut  _  ti     tal 
iest.ersylnit  jesLers,l)ut        test  -     ers,  menare    but  jest.    -ers,men  are    bu 


*'        .ti,  tut-ti    gkb-ba-ti,  g;ab-l)a-ti,  ^ab  -    ba    _      ti,    tut  _  ti    gabba  _     -ti,  tut -ti    grab 
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tut-ti    gab.ba- ti,  gab-ba-ti,  gab  -    ba    -      ti,    tut-ti    ga.b.ba.      -ti,  tut-ti    gab- 
menareOutjest^ers,hutjest,ers,l>ut      jest  -     ers,  men  are   but  j  est.    -ers,  men  are   but 
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men  are  hut  jest. ers,  but  jest.ers,  hut  jest.ers    hut 
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€)       -ti,  tut-ti    gub-ba- ti^b_^a.fi,  g^  -   ba    _      ti,    tut.ti   gab-ba_      _ti,   tut-ti     gài 

-  ers  men  are   hut  test-  ers,  l>ut  tesf-ers,  but        test  _     ers  men  are  hut  test.    -  ers,  men  are    bu 
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€)       -ti,  tut-ti    g^-ba_  ti^b_^a.  ti,  g^  -   ba    _      ti,    tut.ti   gàb-ba_      _ti,   tut-ti     gàb- 

ers  men  are   hut  jest-  ers,  out  jest-ers,  hut       jest  _     ers  men  are  hut  jest.    -  ers,  men  are    out 
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tut.ti    gab-})a-ti,  gab.ba.ti,  gab  .    ba    -      ti,    tut-ti    gab-ba-      -ti,    tut.ti     gab- 
(mt  jest-ers,  but  jest-ers,  mit      jest  _     ers   men  are  hut  jest,   .ers, men  are    but 
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ah!  tut-ti     tut.ti    gab-ba- ti,  gab. ba_  ti,  gab- 
men  are  hut  jest-ersTbu   jest-ers,  but  jest.ers    hut 
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tut-ti    eab-ba  .  ti,  p-ab.ba- ti,  eiab  -    ba    -      ti. 
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men  are 
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J  -  pa  .  ti,  gab. ta- ti,  gab  -    ba    -      ti,    tut.ti    gab-ba-      _  ti,    tut.ti    gab- 
t  jest-ers,  but  jest-ers,  mtt      jest  -      ers  menare  hut  jest.    .  ers, men  are  out 
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ah!  tut-ti 
men  are  but 


tut.ti    gab-ba _  ti,  g;^-ba- ti,  gab. 
jest.ers,  hut  jest.ers,  but  jest-ers   but 
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ti,  tut.ti    gab.ba  .  ti,  £^b-ba.  ti. 
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.  ti,  tut.  ti    rab  .  ba 

-  ers  men  are   but  jest- 
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1,  gab-ba.  ti,  gab  - 
ers,  but  jest-ers,  but 
3  3 


ba 
jest 
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tut- ti    glab.ba-     -ti,    tiat 
men  are  but  jest,    .ers,  jest. 
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ers 
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ti,    tut-ti    g&)_ba-     -ti,    ttt    tS    gfab. 
ffrs    men  are  hut  jest.     -  ers,  jest-  ers   mii 


-ti,  tut.ti    gab-ba. 

.ers  men  are   out  jest. 
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ti,  gab-ba.  ti,  gab  -  ba    _ 

ers,  but  jest-ers,  but     jest  - 
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tut.ti    gab-ba- ti,  g^b.ba.  ti,  gab.    ba     .      ti,    tut.ti    gab.ba^!     -  ti,    tut    ti    gab. 
men  are  but  jest-ers,   but  jest-ers,   but      jest    .    ers    men  are  but  jest  -    -  ers ,  jest- ers  ^bui 
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jest-  ers  ^but  jest. 
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ti,   tut  _  ti    eab  -ba  _ 
ers.  men  are   hut   jest  - 


-     ers,  men  are   out  jest. 
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-  ba    -     ti ,   tut  -  ti    rab  .  ba  .  ti ,  rab  .  ba  _       .        -ti  ! 
jest   _     ers ,  men  are   but  jest. ers,  tmt  jest.       _  .     _   ersi 
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.  ba    -     ti,    tut -ti     eab-ba-ti,  rab- ba  . 
jest   _     ers,  men  are   but  jest,  ers,  hut  jest. 
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ba    -     ti,    tut -ti    ^ab-ba.ti,  gab- ba 
jest   -     ers,  men  are   but  jest,  ers,  but  jest. 
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-    ti! 


ti,    tut  -  ti 
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.ba    - 
jest   - 


ti,    tut  -  ti    gab  -  ba  _  ti,  gab  _  ba 
ers,  men  are   but  jest.  ers,(mt  jest  . 
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-ba    -      ti,    tut  -  ti    grab.  ba.  ti,  grab- ba  _ 
jest   -     ers,  men  are   but  jest,  ers,  but  jest  . 
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_   ers! 


ti ,    tut .  ti    erab  -  ba  .  ti    eat 
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-ba  -  ii,  tut.  ti  gab-ba.  ti  gab.  ba  - 
jest  _  ers,  men  are  but  jest .  ers,  but  jest  - 
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ti,    tut  -  ti   grab  .  ba  .  ti,  gab.  ba  ■ 
ers,  men  are   out  jest .  ers,  but  jest . 
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Da     _     ti,    tut  -  ti    gab-ba -ti,   gab.  ba  .       .        .ti 
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ba    - 

jest   . 
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bi,    tut .  ti    gab-ba -ti,   g^.  ba  .       .        .ti! 
ers,  men  are  hut  jest  .ers,  tnd  jest.       _        .  ers! 
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-ba    - 
jest    - 


ti,   tut.  ti   gab-ba.  ti,  gab.ba 
ers,  men  are   but  jest  _  ers,  out  jest . 
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ti,   tut .  ti    gab  .  ba  .  ti, 
ers,  men  are  but  jest,  ers, 
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jest   . 


ti,  tut.  ti   gab.  pa.  ti,   gab-ba  . 
irs,  men  are  but  jest,  ers,  but  jest  . 
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